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John Stuart Mill (1806-1873) 


Modern faydacılık kuramının kurucusu Jeremy Bentham'ın (1748- 
1832) dostu ve felsefi müttefiki olan İskoç siyasal filozof James 
Mill'in (1773-1836) oğludur. Olağanüstü bir eğitimden geçen Mill, 
üç yaşında Yunanca, sekiz yaşında Latince öğrenmeye başlamış 
ve on iki yaşına gelinceye kadar klasik yazının temel eserlerinin 
tümünü okumuştur. Babasının katı denetimi altında Mill, on beş 
yaşına geldiğinde felsefe, psikoloji ve siyaset üzerine kapsamlı bir 
şekilde çalışmaya başlamıştır bile. Olgunluk çağında, hassas bir 
Aydınlanma felsefesine sahip olan Mill, romantizm, felsefi radi- 
kalizm ve faydacılık düşüncesini birbirlerine eklemlemeye çaba- 
lamıştır. Özellikle Françoit Guizot, Auguste Comte ve Alexis de 
Tocqueville ile olan ilişkileri, Mil'in siyasal düşüncesinde hatırı 
sayılır izler bırakmıştır. Babası James Mill'in A History of British 
India (1817) adlı çalışmasıyla elde ettiği Doğu Hindistan Kum- 
panyası'ndaki mevkii, oğul Mill'e miras kalmıştır. 1865 yılında 
Liberal Parti'nin bir temsilcisi olarak bir dönemliğine milletve- 
kili olmuştur. Bu dönemde Mill, özellikle kadınların oy hakları 
konusunda ses getiren bir mücadele vermiştir. The Subjection 
of Women (1869) eserinin dışında, yazarın başlıca eserleri olarak 
yöntem meselesi üzerine System of Logic (1843) ve Utilitarianism 
(1853); siyasal ekonomi üzerine Principles of Political Economy 
(1848); “çoğunluğun tiranlığı” kavramının geliştirildiği ve ifade 
özgürlüğünün “zarar vermeme” ilkesi üzerinden savunulduğu 
On Liberty (1859) ile temsili hükümet üzerine Consideration on 
Representative Government (1861) sayılabilir. 
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ÇEVİRMENİN NOTU 


19. yüzyıl liberal düşüncesinin öncü isimlerinden biri 
olan John Stuart Mill'in 1869 yılında yayımladığı Kadınla- 
rın Köleleştirilmesi eserinin henüz Türkçeye kazandırılıyor 
olması, temel eserlerdeki çeviri boşluğunu kanıtlamakta- 
dır. Bir siyasal felsefe öğrencisi olarak bu çeviriyi gerçek- 
leştirmem konusunda beni cesaretlendiren Prof. Cengiz 
Çağla'ya ve çevirinin yayımlanmasını üstlenen ve metnin 
düzenlenmesi konusunda deneyimlerini benimle pay- 
laşan Adnan Mecid Yüksel ve Ümit Derinöz başta olmak 
üzere Bilge Kültür Sanat Yayıncılık'a teşekkürü borç bili- 
rim. Çeviri dilinin sadeleşmesi ve berraklaşması konusun- 
da, beni yalnız bırakmayan Kemal Ergezen'e ve Türkçenin 
meraklı ustası babam Abdullah Özcan'a teşekkür ederim. 
Ayrıca, diğer çalışmalarımla birlikte yürütmek durumun- 
da olduğum çeviri sürecinde bana sabırla yaklaşan ve des- 
teklerini esirgemeyen İstanbul Yeni Yüzyıl Üniversitesi Rek- 
törü Prof. Dr. Yaşar Hacısalihoğlu, İktisadi ve İdari Bilimler 
Fakültesi Dekanı Yrd. Doç. Dr. Esra Demirbaş ve Siyaset 
Bilimi ve Uluslararası İlişkiler Bölüm Başkanı Yrd. Doç. Dr. 
Hüdayi Sayın başta olmak üzere, bölümün tüm akademik 
kadrosu ve öğrencilerime teşekkür ederim. Son olarak, çe- 
viri sürecinde hem zihnen hem de bedenen yanımda yer 
alan Gülayşe Özcan, Abdullah Özcan ve Burcu Bal'a teşek- 
kürden fazlasını borçluyum. 

Ahmet Özcan 
İstanbul, Ocak 2017 


GİRİŞ YERİNE: 
Kadınların Köleleştirilmesi'nin 
Metin Çözümlemesi 


John Stuart Mill'in, “bir cinsiyetin diğerine olan ba- 
Şımlılığı” üzerine, eşi Harriet Taylor Mill! ile birlikte geliş- 
tirdiği düşüncelerin bir ürünü olan ve eşinin ölümünden 
sonra kızı Helen Taylor'ın desteğiyle tamamladığı Kadın- 
ların Köleleştirilmesi (The Subjection of Women), yazarın 
Özgürlük Üstüne (On Liberty) (1859) adlı eserinden on yıl 
sonra yayımlanmıştır. Kadınların Köleleştirilmesi, yayım- 
landığı tarihsel bağlam içinde, Avrupa'nın tüm geleneksel 
siyasi, hukuki, ekonomik ve ahlaki sistemi için hakaret 
dolu bir saldırı olarak görülmesine yol açacak kadar radi- 
kal savlara sahipti. Yine de, 21. yüzyılın dünyası açısından 
yazarın üzerinde durduğu meselelerde kadınların yasal 
haklarının 19. yüzyıla kıyasla genel olarak iyileştirilmiş 
1 Harriet Taylor Millin 1851 yılında yayımladığı Kadınların Seçme 

ve Seçilme Hakkı (The Enfranchisement of Women) adlı eserindeki 

birçok düşünce, daha az radikal bir tonla da olsa, Kadınların Köle- 
leştirilmesi adlı çalışmada yinelenmiştir. Harriet Taylor Mill'in, eşi 

John Stuart Mill'in hem genel siyasal felsefesi hem de “cinsiyet me- 

selesi” hakkındaki özgül felsefesi üzerindeki etkisinin niteliği hak- 

kındaki bilimsel tartışma ise hâlen devam etmektedir. Bkz. Dale E. 

Miller, “Harriet Taylor Mill”, The Stanford Encyclopedia of Philo- 

sophy (Winter 2015 Edition), Edward N. Zalta (ed.), https://plato. 


stanford.edu/cgi-bin/encyclopedia/archinfo.cgi?entry-harriet- 
mill (25.12.2016) 
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olması, elimizdeki metni eskimiş (archaic) kılmaz. Tam 
tersine, kadınların erkeklere olan bağımlılığının, doğrudan 
“zor yasası”ndan (law of force) kaynaklanıyor olmasından 
hareketle modern dünyanın temel nitelikleri için o ilkeyi 
tarihsel bir çelişki olarak tahlil eden bu metin, yalnızca 
siyasal felsefenin iç tartışmaları için bir kaynak olmakla 
kalmaz; aynı zamanda,“kadın meselesi” hakkında kaleme 
alınmış ilk metinlerden biri olma niteliğinin yanında, gü- 
nümüzün temel birçok meselesi hakkında hassas bir Ay- 
dınlanmacı felsefe sunar; fakat elimizdeki metin, yazarın 
siyasal felsefesinin sahip olduğu tüm hassaslığına rağmen, 
sonuna kadar eleştiriye açıktır. Zira yazar, ait olduğu dö- 
nemin ve toplumsal sınıfın önyargı ve çıkarlarından azat 
değildir. Millin, Hristiyan ahlakının eleştirisi konusundaki 
sessizliği, açıktan benimsenen oryantalist bir bakış açısıy- 
la geçiştirilir. Benzer bir şekilde, “faydacılık” ilkesi ile be- 
raber Aydınlanmacı siyasal felsefenin “ilerlemeci” tarihsel 
bakış açısı, metnin tüm kuramsal yapısını oluşturur. Diğer 
taraftan, Mill'in “kadınların özgürleştirilmesi” projesi, yal- 
nızca “mülkiyet sahibi sınıfları” kapsıyor gözükmektedir. 
Aşağıda tüm bu iddialar, Mill'in çok boyutlu ve zincirleme 
bir akıl yürütme yöntemiyle kaleme aldığı Kadınların Kö- 
leleştirilmesi metninin eleştirel bir çözümlemesi (textual 
analysis) üzerinden gösterilecektir. 


I. Bölüm: 


Kitabın hemen başında yazar, amacını şu şekilde or- 
taya koyar: 


“(...) iki cinsiyet arasındaki sosyal ilişkileri düzenleyen ilke 
-bir cinsiyetin diğerine olan yasal bağımlılığı- kendi içinde 
yanlıştır; hâlihazırda, insani gelişimin önünde duran başlıca 
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engellerden bir tanesi olarak karşımızda bulunmaktadır 
ve ne bir tarafta iktidar ya da ayrıcalığa ne de diğer tarafta 
güçsüzlüğe izin veren kusursuz bir eşitlik ilkesiyle yer de- 
ğiştirmelidir.” 


Mille göre, söz konusu bağımlılık ilkesi, toplumsal bir 
akıl yürütmeye değil, insanların duygularına ve günlük 
eğilimlerine dayanır. O hâlde, söz konusu duygu ve eğilim- 
lerin, özel olarak bireylerdeki ve genel olarak toplumdaki 
hâkim var oluşu, bunların akılcı anlamda “doğru” oldukla- 
rını kanıtlamaz. Mill, “akla tapınmayı” da eleştirir; ancak, 
“içgüdüye tapınmanın” bundan sonsuz kez daha kötücül 
bir putperestlik olduğunu yazar. Tarih, var olan ilkeden 
başka bir seçeneğe şans tanımamış olduğundan deneyim, 
ilkeler arasında karara varmakta yetkisizdir. Zira söz konu- 
su ilke, aslen,“zor yasası”ndan kaynaklanır. Yani kitabın 
yayımlandığı dönemde hâlen ortadan kaldırılmakta olan 
kölelik ile cinsiyetler arası bağımlılık ilişkileri, aynı kaynak- 
tan doğmaktadır. Yazar, son yüzyılda hızlanan “uygarlığın 
gelişimi” ile “zor yasası”nın (diğer bir deyişle, “güçlü ola- 
nın yasası”nın) belli yatıştırmalarla yumuşatılmış olsa da, 
yalnızca söylemde reddedildiğini ve fiili yaşamın kuralı 
olmaya devam ettiğini savunur. Yasa, şiddet ve iktidar (ki 
“iktidar” kavramıyla yazar, yalnızca Siyasal İktidar'ı kas- 
tetmemektedir) arasındaki organik ilişki konusunda içsel- 
leştirilmiş bir felsefenin üzerinden Mill, iktidarın fiziksel 
güç üzerinden nasıl yasal hâle geldiğini gözler önüne se- 
rer. Nitekim, Mille göre, yasalar ve yönetim sistemleri, 


“daima, bireyler arasında hâlihazırda var olduğunu bul- 
dukları ilişkileri tanıyarak işe başlarlar. Onlar, salt bir fizik- 
sel gerçekliği yasal bir hakka dönüştürmekte, ona toplu- 
mun onayını vermekte ve esasen, fiziksel gücün düzensiz 
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ve yasasız çatışması yerine, bu hakların iddia edilmesi ve 
korunması için kamusal ve örgütlü araçları ikame etmeyi 
hedeflemektedir. İtaate mecbur edilmiş olanlar, bu şekilde, 
ona yasal olarak da mahküm hâle gelirler.” 


Yine de, Aydınlanmacı bir siyasal filozof olarak Mill, 
“uygarlığın ilerleyişi”nin “zor yasası”nı gittikçe daha çok 
aşındırdığını düşünür; bu durum da, “kadınların erkeklere 
olan bağımlılığı” ilkesinin, ne denli köhne hâle geldiğini 
gözler önüne serecektir. Tarihin bizlere sunduğu deneyim, 
aslen ve alenen “zor yasası”na öylesine dayanmaktır ki 
onun en açık tezahürü olan kölelik kurumunun, ilk kez ve 
yalnızca (Eski Yunan başta olmak üzere) özgür devletlerde 
sorgulandığı görülecektir. Tam bu noktada Mill Kilise'nin, 
“zor yasası”na karşı beyhude bir savaş vermiş olduğunu ve 
insanları, hem militan hem de galiplegemen zorun kulla- 
nımından feragate ikna edemediğini ifade eder. Şaşırtıcı 
bir şekilde, Özgürlük Üstüne kitabıyla karşılaştırıldığında 
Kadınların Köleleştirilmesi'nde Mill, Kilise'nin söz konusu 
iktidar ilişkilerinde sahip olduğu konuma ve Hristiyanlı- 
ğın, var olan iktidar ilişkilerini onaylamaya eğilimli ahlak 
felsefesine değinmeyi tercih etmez." 

2 Yazarın, şiddeti “galip zor” (force triumphand ile “militan zor” (force 
militani) olarak ayrıştırması, Walter Benjamin'in “yasa koruyucu 
şiddet” (Jaw-preserving violence) ile “yasa yapıcı şiddet” (Jaw-ma- 
king violence) arasında yaptığı can alıcı ayrıma denk düşüyor gö- 
zükmektedir. Bkz. Walter Benjamin, Reflections, Peter Demetz (ed.), 
New York: Harcourt, 2007, s. 277-300. 

3  OysaMill, Kadınların Köleleştirilmesi adlı çalışmasından on yıl önce 
yayımlanan Özgürlük Üstüne adlı kitabında, Hristiyan ahlakının 
“gerici” niteliğini vurguluyor; Hristiyan ülküsünün “olumsuz” ve 
“edilgen” yapısını eleştiriyordu. Hristiyanlığın “öz-inkârı”nın kar- 
şısına Paganizmin “öz-iddia”sını koyacak kadar Friedrich Nietz- 
sche'nin “Ahlakın Soykütüğü” tahliline yaklaşmıştı. Siyasal bir tonla 


“aydınlanmış” Hristiyanları, kadınların özgürleştirilmesi sürecine 
çağıran bir metin olan Kadınların Köleleştirilmesi'nde ise böyle bir 
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Mille göre, kadının erkeğe olan söz konusu bağımılılı- 
ğı, toplumu yatay bir şekilde bölen sınıfsal ayrımları dik- 
lemesine keser. Daha da önemlisi, cinsiyetler arası ilişki- 
lerde erkeklerin kadınlar üzerinde sahip olmak istedikleri 
iktidar arzusu, diğer tüm toplumsal ilişkilerde olduğundan 
çok daha güçlüdür. Kadınlar, yalnızca en yakınlarındaki 
erkeklerin kendileri üzerinde sahip oldukları iktidara karşı 
koyacak araçlardan mahrum olmakla kalmazlar; aynı za- 
manda, tüm toplumsal eğitim ve toplumun tüm egemen 
ahlaki değerleri onları, böyle bir direnişten caydırmak 
üzere evirilmiştir. Söz konusu bağımlılığın, kadınlar dahil 
tüm insanlara “doğal” görünmesi ise bu gerçekliğin salt 
var oluşundan kaynaklanır. Yani insanlar, alışmış olduk- 
ları gerçekliği doğal görmeye eğilimlidirler. Yazar, ataerkil 
toplum için geçerli olan bu aynı “doğallık” durumunun, 
yakın zamana kadar “kölelik”, “mutlak monarşi” ve “aris- 
tokratik despotizm” için de geçerli olduğunu ifade eder. 


MilVe göre, söz konusu bağımlılığın gönüllü olduğu 
söylenemez; çünkü kadınlar, hâlihazırda birçok ülkede, 
“oy kullanma hakkı”, “eğitim hakkı” ve “çalışma hakkı” 
konusunda mücadele etmeye başlamışlardır. Evlilik ku- 
rumu üzerinden gönüllü köleliği arzulayan iktidar sahibi 
erkeklerdir; çünkü onlar, eşlerinde yalnızca bir köle değil, 
bir gözde bulmayı amaçlar. Dolayısıyla, kadınların yalnız- 
ca bedenleri değil, zihinleri de köleleştirilmelidir. Top- 
lumsal eğitim kadınlara, erkeklere salık verdiği değerlerin 
tam tersi olanlarını salık verir. Erkeklerin payına “öz-dene- 


» Gez 


tim”, “öz-irade” ve “cevvallik” düşerken kadınlardan “tes- 


limiyet”, “öz-feragat” ve “uysallık” beklenir. Zira erkeklere 
eleştirel tahlilin en küçük parçasına dahi rastlanmaz. John Stuart 
Mill, On Liberty, David Bromwichand George Kateb (eds.), New Ha- 
venand London: Yale University Press, 2003, s. 114-117. 


14 JOHN STUART MILL 


tamamıyla bağımlı hâlde bulunan kadınların cinsel çeki- 
ciliği, bu edilgen niteliklerle özdeşleştirilir. Böylelikle er- 
kek, efendi kişiliğin özelliklerine sahipken kadın, köle kişi- 
liğin özelliklerine sahip olur. 


Mill, modern dünyanın temel niteliğinin, iki cinsiyet 
arasındaki bu kölelik ilişkisini daha da köhne kıldığını yi- 
neler. Yani, insanlık tarihinin neredeyse bütün geçmişi, 
bireyleri içine doğdukları sosyal konuma mahküm eder- 
ken modern birey, sahip olduğu sosyal konumdan ayrı- 
labilme şansına sahiptir. Fransız Devrimi karşısında Ed- 
mund Burke'ün, geçmişin hiyerarşik toplum yapısına ve 
onun ahlaki normlarına ağıt yakışı! yerine Mill, Aydınlan- 
macı bir soğukkanlılıkla “eşitliği” kucaklar. Alexis de To- 
cgueville'in, Fransız Devrimi ve Amerika'da Demokrasi 
olguları üzerinden tespit ettiği modern dünyanın “eşitlik” 
eğiliminin ve bu eğilimin kötücül niteliklerinin esası, Öz- 
gürlük Üstüne adlı eserinde Mill tarafından, Çoğunluğun 
Tiranlığı kavramsallaştırması üzerinden büyük ölçüde 
eleştirilmişti.“ Bunun yerine yazar, Kadınların Köleleştiri!l- 
mesi'nde, serbest piyasa ekonomisinin temel mantığına, 
4 Bkz. Edmund Burke, Reflections on the Revolution in France, J. G. A. 

Pocock (ed.), Indianapolis/Cambridge: Hackett Publishing Company, 

1987. Ayrıca, söz konusu metni, Aydınlanma düşüncesinin “içeriden 

bir eleştirisi” olarak okuyan yazarın, Sabancı Üniversitesi Siyaset Bi- 

limi Bölümü'nde Şerif Mardin ve Nedim Nomer'in danışmanlığında 

tamamladığı yüksek lisans tezinin basılmış hâli için bakınız: Ahmet 

Özcan, Edmund Burke, the French Revolution and the Enlightenment, 

Saarbrücken: Lap Lambert Academic Publishing, 2011. 

5 Sırasıyla bkz. Alexis de Tocqueville, Democracy in America, trans. 
Arthur Goldhammer, New York: The Library of America, 2004. Alexis 
de Tocgueville, The Old Regime and the Revolution, trans. Stuart Gil- 
bert, New York: Doubleday Anchor Books, 1995. Ayrıca, Tocguevil- 
le'in siyasal düşüncesi üzerine yazılmış nadir Türkçe kaynaklardan 
biri olan değerli bir siyasal-felsefi çalışma için bakınız: Cengiz Çağla, 
Tocgueville ve Özgürlük, İstanbul: Belge Yayınları, 2007. 

6  Mill,s.76. 
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yani “serbestliğe” ve “rekabete” atıf yapar. Bu mantık ise 
Mill den beklenileceği gibi, bütünüyle “toplumsal fayda” 
ilkesine dayalıdır: Örneğin, kadın cinsiyetinin herhangi 
bir meslekten menedilmesi, o mesleği icra edecek nite- 
likli kimselerin sayısını azaltacağından böylesine bir en- 
gel, toplumun"“en yüksek faydaya” ulaşma hedefiyle ters 
düşecektir. Talep edilen kadınlara ayrıcalıklar tanınması 
değil, erkeklere tanınan ayrıcalıkların kaldırılmasıdır. O 
hâlde, modern toplumda, bir tuhaflık olan, özel koşullar 
nedeniyle varlığını sürdüren ve fiilen güçsüzleştirilen mo- 
narşi dışında, bireylerle hedefleri arasındaki (çoğunluk 
için genellikle ağır olan) doğal engellere, yasal ve ahlaki 
olanlar eklenmemelidir. İnsan eğilimlerinin tehlikelerle 
dolu olan eşitliğe doğru bu ilerlemeci akışı karşısında ka- 
dınların bağımlılığı, tarihsel bir kalıntıdan başka bir şey 
olamaz; zira, Mill'e göre tarihsel deneyim, bir uygarlığın 
gelişmişlik düzeyi ile o uygarlıktaki kadınların toplumsal 
durumları arasında doğru orantılı bir ilişki kurar. 


Peki, kadınlar ve erkekler arasında var olduğu iddia 
edilen doğal farklılıklar ne olacaktır? Mille göre kadın 
cinsiyeti, erkek cinsiyetine olan bağımlılık içinde geliş- 
tiğinden, fazlasıyla yapaydır. Günlük yaşamın her anına 
sızmış baskı ve teşvikler, kadınların bazı niteliklerini güç- 
lendirirken diğerlerini zayıflatmış olmalıdır. Var olan ba- 
ğımlılık ilişkisi erkeği, özel olarak kendi karısı ve genel 
olarak kadınlar konusunda kör cahil (“bilmediğini bilme- 
yen”) kılar. Burada konuşması gereken kadının kendisi- 
dir; oysa kadın, şimdiye kadar, topluma yalnızca kendi- 
sinden bekleneni göstermiştir: Kadının, doğası gereği, bir 
eş ve anne olacağı düşüncesinin tersine Mill, toplumun, 
kadınları böyle bir amaç edinmeye zorladığını söyler. 
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TI. Bölüm: 


Böyle bir zorlamanın gözlemlenebileceği ilk uygula- 
ma, evlilik sözleşmesidir. Bir yandan Mill, insanlık tari- 
hinin en yakın zamanlarına kadar erkeğe, kadının “ege- 
meni” (sovereign) olarak bakıldığını söyler. Öylesine ki 
kadının kocasını öldürmesi, bir ihanet olarak görülmüş 
ve cezası, “yakılarak ölüm” olarak belirlenmiştir. Diğer 
yandan yazar, kitabın yayımlandığı dönemde kadınların, 
hâlen yasal olarak erkeğin astı durumunda olduklarını, 
önce mülkiyet ve miras meselesi üzerinden kanıtlar. Daha 
kötüsü, kadının tüm yaşamı, kocasının sürekli bir tecavüz 
tehdidi altındadır; yani kadın, tiranıyla yaşamaya mecbur 
edilmiş bir köledir. Çocukları üzerinde söz sahibi değildir; 
boşanma hakkı ise fazlasıyla kısıtlanmıştır. Dolayısıyla 
kadın, serbest esaret seçiminden bile dışlanmaktadır. El- 
bette, yasanın kendilerine altın tepside sunduğu tiranlığı 
kullanmayı tercih etmeyen erkekler vardır; ancak yasalar, 
Mille göre, “kötücül doğalar” dikkate alınarak düzenlen- 
melidir. Zira eşlerinin kendilerine olan bağımlılığı, kötü- 
cül erkeklerin kaba ve gaddar doğalarına ilham verir ve 
bir cinayet gerçekleşmediği müddetçe, ev içi zulüm sürüp 
gider. Erkeğin kamusal alanda saklamak zorunda olduğu 
ve böylece, ikinci bir doğa hâline gelen kişiliği, karısı üze- 
rinde alevlenir ve canlanır. Tüm bu saldırılara karşı kadın, 
“sürekli söylenme” yoluyla kocasının hayatını katlanılmaz 
kılabilir; ancak bir misilleme olarak bu karşı-zorbalık, ya- 
zara göre, asıl olarak daha ılımlı bir mizaca sahip erkeklere 
karşı kullanılır. 


Mill, mevcut evlilik sözleşmelerinin, iş sözleşmelerine 
benzemediğini; çünkü burada “ortaklığın” değil, “köleli- 
ğin” söz konusu olduğunu yazar. Oysa, ailevi sorumluluklar 
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ve yetkiler, söz konusu ailenin bireysel niteliklerine bağlı 
olarak eşler arasında kendiliğinden ve adilce paylaştırıl- 
malıdır; ancak, kadınlardan öz-feragat beklenirken erkek- 
ler, kendi iradelerine tapmakla meşguldürler. Şayet gerçek 
ahlaki duygunun tek okulu eşitler arası toplumsa, eşit ev- 
liliklere dayanan aileler, toplumların temelini oluşturma- 
lıdır. Mill, eşitliğin modern toplumların “normal durumu” 
hâline gelmesinden ötürü, köleci toplumların ahlakı “ita- 
at”in ve Avrupalı feodal toplumların ahlakı “zayıfın güçlü 
tarafından korunması”nın köhneleştiğini yazar. Böylelikle 
aristokratik bir aileden gelen Mill, karşı koyulamaz bir akış 
olarak gördüğü modern toplumların “eşitlik” ilkesini, iler- 
lemeci (progressive) bir edayla kucaklamaya devam eder. 
O hâlde aile de, “eşitlikte bir duygudaşlık okulu ve sevgi 
içinde birlikte yaşama okulu” olmak durumundadır. Bir 
milletvekili olarak siyasal yaşamının önemli bir kısmını 
işgal eden “kadın haklarının geliştirilmesi” meselesi konu- 
sunda Mill, aslında, okuyucularına siyasal bir davet sun- 
maktadır. 


Dinin, “kadınların kocalarına itaat etmeleri gerektiği”ni 
buyurduğu iddiasıyla ilgili Mill'in ortaya koyduğu anlayış 
ise dönemin Aydınlanmacı-Oryantalist bakış açısının sıra- 
dan bir tekrarıdır. Mile göre Hristiyanlık, kurulu toplum 
sistemlerini korumak üzere tasarlanmamış olduğundan, 
insanlığın “ilerleyen” kısımlarının diniyken İslam ve Brah- 
manizm, “gerici” kısımların dinidir. O hâlde, yine siyasal 
bir manifesto edasıyla Mill, “ilerici” bir din olarak Hristi- 
yanlığın böyle bir iddiada bulunmadığını söyler. Benzer 
bir şekilde yazar, kocanın para kazandığı ve kadının aile içi 
işlerden sorumlu olduğu geleneksel aile yapısını çalışan 
sınıflar açısından onaylar. Buna göre toplum, evlendiği 
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anda kadından fazlasıyla ağır olan ve dairesel (cyclical ni- 
telikteki ev içi sorumlukları yerine getirmesi gerektiğini 
talep edeceği için, mülkiyet yerine aylık kazanca dayalı 
ailelerde, kadının ev dışı işlere ilgi duyması, hem ailenin 
hem de kendisinin zararına olacaktır. O hâlde Mill, aşağı- 
da görüleceği gibi, kadınlara erkeklere açık olan neredeyse 
tüm mesleklerin açık tutulmasını talep ettiğinde, yalnızca 
mülkiyet sahibi sınıflara ait kadınlardan söz etmektedir. 
Bu her iki durumda Mill, sırasıyla, ait olduğu çağın önyar- 
gılarını aşamamış ve ait olduğu sınıfın çıkarları dışına çı- 
kamamış görünmektedir. 


TI. Bölüm: 


Mill, (mülkiyet sahibi) kadınların çoğu meslekten dış- 
lanmasını, yine toplumsal fayda ilkesi üzerinden yanlışlar. 
Kadınların bu mesleklerden, aslında “erkeğin çıkarı” anla- 
mına gelen “toplumun çıkarı” adına dışlandıklarını yazar. 
Aynı durum, kadınların “seçme ve seçilme hakkı” için de 
geçerlidir. Tüm yasal ve ahlaki engellemelere karşın, ka- 
dınların tarihsel olarak başardıkları, gelecekte neler başa- 
rabileceklerinin kanıtıdır. Mill, kadın hükümdarların yö- 
netiminin, zekânın yanında kuvvet ve dirayeti ile de dikkat 
çektiğini vurgular. 

Yazara göre, sürekli bir tahakküm altında tutulan ka- 
dının kişilik ve zekâsı, önemli ayırt edici niteliklere sahip- 
tir. Bunlardan en önemlisi, erkeğin kuramsal (4heoretical/ 
abstract) zekâsının tersine, kadın zekâsının uygulama- 
ya yönelik (practical) niteliğidir. O hâlde kadının ihtiyaç 
duyduğu şey, hızlı gözlemleme yeteneğinin, insanlığın 
bilgi birikimi anlamına gelen eğitimle geliştirilmesidir. 
Mill, erkeğin ve kadının zekâlarının farklı ve tamamlayıcı 
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niteliklerini şaşırtıcı bir basitlikle ortaya koyar: “kadınla- 
rın düşünceleri, düşünen erkeklerinkine gerçeklik katar- 
ken erkeklerin düşünceleri kadınlarınkine hacim ve ge- 
nişlik katar.” 


Kadınların zekâsının erkeklerden üstün olduğu bir di- 
ğer yan, Mille göre, daha yüksek bir algılama çabukluğu- 
dur. Bu nitelik, kuramsal alanda ikincil bulunabilecekken 
eylem alanında hayatidir. Mill, kadınlara atfedilen aşırı 
duygusal heyecanın, yetenekleri eğitim yoluyla geliştiril- 
diğinde, başarının asli kaynağına dönüşeceğini ve eldeki 
meseleye tamamen odaklanamıyor görülen “kararsız” mi- 
zaçlarının, beklenmeyen bir zenginlik doğurabileceğini ya- 
zar. Bu bağlamda erkeklerin zekâsının ayırt edici niteliği, 
konular arası harekette hantallık ile tek bir konuda uzun 
süre çalışmada sebatkârlıktır. Elbette tüm bu farklılıklar, 
toplumsal koşulların ve erkeklerle kadınlar arasında var 
olan bağımlılık ilişkisinin sonucu olduğundan bu tahliller, 
toplumlar arası farklılıkları da dikkate almak zorundadır. 


Kadınlar, sahip oldukları kısıtlı fırsatlarda dahi, felsefi 
ve sanatsal üretimleriyle sivrilmişlerdir. Mill, kadınların 
şimdiye kadar ortaya koydukları üretimlerin en büyük 
eksikliğinin ise özgünlük yoksunluğu olduğunu söyler. Bu- 
nun nedeni ise yaratmanın kendisinin niteliğinden kay- 
naklanır. Mill, “yaratma” eyleminin, ancak insanlığın ilgili 
konudaki bütün birikiminin elde edilmesinden sonra 
mümkün olabildiğini yazar. O hâlde, yalnızca insanlığın 
bilgi birikimi kadınlara açıldığında, onların yaratıcı ye- 
terlikleri tartışılabilir. Oysa, kadınların üzerinde bulunan 
hanenin kaçınılmaz yaşamsal gereklilikleri, onları böyle 
bir kişisel gelişimden meneder. Mill'in bu tahlili, Eski Yu- 
nan şehir-devletlerinde özgür yurttaşların, neredeyse her 
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alanda yaratmalarını sağlayan ön koşulun, yani yaşamın 
dairesel gerekliliklerinin karşılanmasının kölelerin omuz- 
larına yıkılmasıyla sağlandığı gerçekliğiyle örtüşmektedir. 
MilVe göre, içine hapsoldukları söz konusu kısır döngü ka- 
dınları, kendi çevreleri dışında bir ün peşinde koşmaktan 
caydırır. Asıl olarak ailenin uygulamalı çıkarlarına duyarlı 
kılınan kadın, ister istemez, aile kurumunun ötesine geçen 
kamusal meselelere daha az ilgi duyacaktır. 


IV. Bölüm: 


MilVe göre, kadının erkeğe olan bağımlılığı, toplum- 
daki fazlasıyla bencil tüm duygu ve düşüncelerin biricik 
kaynağıdır; çünkü söz konusu bağımlılık ilişkisi, yalnız- 
ca bağımlı olanı değil, aynı zamanda bağımlı olunanı da 
yozlaştırır ve bozar. O hâlde, bu bağımlılık ilişkisinin kal- 
dırılması, her iki cinsiyet için gereklidir. Diğer yandan Mill, 
fayda ilkesine dayanarak, söz konusu bağımlılığın kaldırıl- 
masının, insanlığa hizmet edecek yetenekleri ikiye kat- 
layacağını savunur. Ayrıca, Mille göre, sürekli bir kölelik 
içinde yaşayan kadınların ahlakı, toplumdaki aşırılıkları 
yumuşatmaya eğilimli olacaktır. Bu eğilimin en değerli 
tarihsel sonucu ise Avrupa'nın hiyerarşik yapısının sonuç- 
larını yumuşatan “şövalyelik ahlakı”dır. Mill, şövalyelik ru- 
hunun Avrupa ahlaki tarihinin en büyük anıtlarından biri 
olduğuna inanır. “Ama şövalyelik çağı kapandı” diye Fran- 
sız Devrimi karşısında ağıt yakan Burke gibi”, söz konu- 
7 “Ama, şövalyelik çağı kapandı. Sofistlerin, ekonomistlerin ve hesap- 

çılarınki kazandı ve Avrupa'nın görkemi, sonsuza dek söndürüldü. 

Rütbe ve cinsiyete yönelik o cömert sadakati, o mağrur teslimiyeti, 

o vakur itaati ve esaretin kendisinde bile soylu bir özgürlük ruhu- 

nu canlı tutan kalbin o tabiiyetini asla, artık asla seyreylemeyeceğiz. 


Yaşamın satın alınmamış zarafeti, ulusların mahcup müdafaası ve 
mertçe duygu ve kahramanca teşebbüsün bakıcısı gitti! Bir lekeyi bir 
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su ruhun ölümünün, kadınların köleliğini katlanılamaz 
kılacağını düşünür. Yine de modern toplumun, haklı ola- 
rak, doğrunun ödüllendirilmesi yerine, yanlışın cezalandı- 
rılmasına yaslandığına inanır. İşte, kadınların duyguları, 
şövalyece ülküden geriye ne kaldıysa onları yaşatır: kendi 
dinini yayma, savaş karşıtlığı ve hayırseverlik. Özellikle, 
hayırseverliğin bir eleştirisi üzerinden Mill, genel olarak 
kadının “kendi kendine yetmeye” çalışmak yerine, sürekli 
olarak başkalarının desteğini aradığını ifade eder. O hâl- 
de, kadının özgürleştirilmesi, onun kendi iradesine sahip 
olması ve aslen bu iradeye göre yaşamasıyla mümkün 
olacaktır. 


En nihayetinde Mill, mutlu ve verimli bir evliliğin ancak 
birbirlerine benzeyen çiftler arasında gerçekleşebileceğini 
savunur. Daha önemlisi, çiftler arasında zihni bir benzeyi- 
şin ötesinde, zihni bir denkliğin var olması, hem evliliğin 
geleceği hem de kişilerin gelişimi için elzemdir. Zira Mill, 
evliliğin ülküsünü şöyle betimler: 

“Geliştirilmiş yeteneklere sahip, düşünce ve amaçta eş, 
aralarında o en iyi türden eşitliğin var olduğu ve güçlerin 
ve kapasitelerin bunlardaki karşılıklı üstünlüklerle birlikte 
benzerlik gösterdiği -ki böylece, her birinin diğerine saygı 
duyma rahatlığının tadını çıkarabildiği ve gelişme yolunda 
dönüşümlü olarak liderlik etme ve takip etme keyfine sa- 
hip olabildiği-” bir birliktelik. 


yara gibi hissetmiş, azgınlığı yatıştırırken cesarete ilham vermiş, do- 
kunduğu her şeyi soylulaştırmış ve altında kusurun kendisinin, tüm 
kabalığını kaybederek kötülüğünün yarısını yitirdiği ilkenin o hassa- 
siyeti, onurun o namusu gitti.” Burke, s. 66. 


I. Bölüm 


Bu Denemenin amacı, sosyal ya da siyasal meseleler 
hakkında ilk kanılarıma vardığım en erken dönemlerden 
beri benimsediğim ve düşünmenin ve yaşam deneyimi- 
nin ilerlemesiyle zayıflamış ya da değiştirilmiş olacağına, 
kuvvetlenmiş olan bir fikrin gerekçelerini, yapabilece- 
ğim kadar sarih bir şekilde açıklamaktır: Yani, iki cinsiyet 
arasındaki sosyal ilişkileri düzenleyen ilke -bir cinsiyetin 
diğerine olan yasal bağımlılığı- kendi içinde yanlıştır; hâ- 
lihazırda, insani gelişimin önünde duran başlıca engel- 
lerden bir tanesi olarak karşımızda bulunmaktadır ve ne 
bir tarafta iktidar ya da ayrıcalığa ne de diğer tarafta güç- 
süzlüğe izin veren kusursuz bir eşitlik ilkesiyle yer değiş- 
tirmelidir. 


Bu teşebbüsümün nedenlerini ifade etmek için baş- 
vuracağım kelimelerin kendileri, görevimin ne derece 
çetin olduğunu göstermektedir. Ancak, meselenin zor- 
luğunun, kanaatimin yaslandığı mantık gerekçelerinin 
yetersizliğinden ya da belirsizliğinden kaynaklandığını 
varsaymak hata olacaktır. Bu, tartışma konusu edilecek 
bir yığın duyguyu barındıran tüm meselelerde var olan 
bir zorluktur. Fazlasıyla duygulara kök salmış olan bir 
düşünce, ona üstün gelen bir savın ağırlığıyla karşılaş- 
tığında kararsızlaşacağı yerde güçlenir. Çünkü şayet o 
kanaat bir savın sonucuymuş gibi kabul edilmiş olsaydı, 
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söz konusu savın çürütülmesi onun sağlamlığını sarsabi- 
lecekti; fakat bir sav, temelini yalnızca duygudan aldığın- 
da onun taraftarları, sav çekişmesinde daha kötü sonuç 
aldıkça, duygularının savların erişemediği daha derin bir 
zemini olması gerektiği konusunda kendilerinden daha 
emin hâle gelirler ve duygu var olduğu müddetçe, daima, 
kanaatlerinde açılmış herhangi bir gediği onarmak için, 
aceleyle taze sav siperleri inşa ederler. Ve bu konuyla 
bağlantılı duyguları, eski kurum ve göreneklerin çevresine 
toplanan ve onları kollayan tüm duyguların en yoğunu ve 
en köklüsü kılmaya eğilimli öylesine çok neden bulunur 
ki ne onları, büyük modern ruhsal ve sosyal dönüşümün 
ilerlemesi sonucunda arta kalan duyguların herhangi bi- 
rinden henüz daha az çürütülmemiş ve çözülmemiş şe- 
kilde bulmaya şaşmamız ne de insanların en uzun süre 
tutundukları barbarlıkların, daha önce silkinip kurtul- 
duklarından daha az barbarca olduklarını varsaymamız 
gerekir. 


Hangi açıdan bakılırsa bakılsın, neredeyse evrensel 
olan bir kanıya saldıranların üzerlerindeki yük ağırdır. 
Eğer bu konuda en ufak bir duruşma elde etmeyi başarırlar- 
sa, hem çok talihli hem de sıra dışı bir şekilde yetkinliğe er- 
miş olmaları gerekir. Onlar, bir duruşma hakkı kazanmada, 
herhangi başka bir davacının bir mahkeme kararı elde et- 
mesinde sahip olduğundan daha fazla zorluğa sahiptirler. 
Duruşma hakkı kazanmayı başardıklarında da, başkala- 
rından talep edilenlerden bütünüyle farklı birtakım man- 
tıksal gerekliliklere tabi tutulurlar. Tüm diğer durumlarda, 
kanıtlama zorunluluğunun iddia makamının sorumlulu- 
ğunda olduğu farz edilir. Bir kimse bir cinayetle suçlanı- 
yorsa bu, kendi masumiyetini kanıtlayacak olan davalıya 
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değil, onun suçluluğuna kanıt gösterecek olan davacıya 
düşer. Eğer genel olarak insanların, duygusal anlamda 
pek fazla ilgi duymadığı Truva Kuşatması gibi iddia edi- 
len herhangi bir tarihsel olayın gerçekliği hakkında bir 
görüş ayrılığı varsa, iddia sahibinin, diğerlerinin herhan- 
gi bir şey söylemesini isteyebilmesinden önce, kendi ka- 
nıtlarını ortaya koyması beklenir ve hiçbir zaman onlar- 
dan, iddia makamının ortaya koyduğu kanıtın değersiz 
olduğunu göstermelerinden daha fazlası talep edilemez. 
Yine, uygulamalı meselelerde kanıt zorunluluğu, özgür- 
lüğe karşı olanların sorumluluğundadır; yani bunun, ya 
insan eyleminin genel özgürlüğünün bir tür kısıtlaması 
için uğraşanların veya başkalarıyla karşılaştırıldığında bir 
kimseyi ya da insanların bir çeşidini etkileyen herhangi 
bir ayrıcalık mahrumiyeti veya dengesizliği gibi her tür- 
lü sınırlama ya da yasaklama için mücadele edenlerin 
sorumluluğunda olduğu farz edilir. A priori varsayım?, 
özgürlük ve tarafsızlığın yanındadır. Kamu yararı tarafın- 
dan ihtiyaç duyulmayan hiçbir sınırlamanın olmaması 
ve yasanın, ayrım gözetmemesi; tam tersine, davranış 
farklılığına adalet ya da siyasanın mutlak nedenleri ta- 
rafından ihtiyaç duyulduğu yerler dışında, herkese eşit 
bir şekilde davranması gerektiği kabul edilir. Fakat bu 
kanıtlamayla ilgili kuralların, benim ileri sürmekte oldu- 
ğum görüşü savunanlara hiçbir faydası olmayacaktır. Er- 
keklerin emretme hakkına sahip oldukları ve kadınların 
itaat etme mecburiyeti altında oldukları ya da erkekler 
yönetmeye uygunken kadınların olmadığı öğretisini sa- 
vunanların, meselenin iddia makamı tarafında olduk- 
larını ve iddiaları için mutlaka kanıt göstermeye ya da 


8  Ç.N.: Gözlem ya da deneyimden önce gelen kuramsal varsayım. 
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bunları reddedilebilmeleri için ortaya koymaya mecbur 
olduklarını söylemek, benim için beyhudedir. Kadınları, 
erkeklere kesin biçimde tanınan herhangi bir özgürlük ya 
da ayrıcalıktan mahrum edenlerin, hem özgürlüğe karşı 
çıktıklarından hem de yanlılık önerdiklerinden dolayı 
çifte bir zan altında oldukları için, davalarının en katı 
bir şekilde kanıtlanmaya tabi kılınması ve başarıları tüm 
şüpheleri dağıtacak nitelikte olmadığı müddetçe, kara- 
rın onların aleyhinde olması gerektiğini söylemek, yine 
benim için eşit derecede beyhudedir. Bunlar herhangi 
sıradan bir davada, güçlü savunmalar olarak düşünüle- 
bilirdi; ancak bu meselede aynı şekilde düşünülmeyecek- 
lerdir. Dinleyici üzerinde herhangi bir izlenim bırakmayı 
ümit edebilmemden önce benden, yalnızca meselenin 
diğer tarafını tutanlar tarafından şimdiye dek söylenmiş 
olan her şeyi çürütmem değil, aynı zamanda onlar tara- 
fından söylenebilecek her şeyi tahayyül etmem -bunları, 
olayın nedenlerinde bulmam ve bulduklarımın tümünü 
yanıtlamam beklenecektir; üstelik benden, iddia maka- 
mının tüm savlarını çürütürken öne sürdüğüm her reddi 
kanıtlamak için yenilmez kesin savlar talep edilecektir. 
Ve tüm bunları yapabildiğimde ve karşı tarafı, onlara 
karşı bir sürü yanıtlanmamış savla terk edip kendi taraf- 
larında tek bir reddedilmemiş sav bırakmadığımda dahi, 
çok az şey başarmış olduğum düşünülecektir; çünkü bir 
taraftan evrensel teamül tarafından, diğer taraftan genel 
düşüncenin böylesine büyük bir hâkimiyeti tarafından 
desteklenen bir davanın, mantığa başvurunun yüksek zi- 
hinler dışında herhangi bir zihinde üretme gücüne sahip 
olduğu her kanaatten üstün olan, kendi lehine bir varsa- 
yıma sahip olduğu farz edilir. 
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Bu zorluklardan onlar hakkında şikâyette bulunmak 
için bahsetmiyorum; çünkü böylesi bir şikâyet, faydasız 
olacaktır. Bu zorluklar, insanların anlayışları üzerinden 
duygularının ve günlük eğilimlerinin düşmanlığıyla boy 
ölçüşme gerekliliğinden ayrılamaz ve insanlardan, man- 
tıksal olarak direnmeye yetkin olmadıkları ilk sava dayalı 
saldırıda, içinde doğmuş ve büyümüş oldukları ve dün- 
yanın mevcut düzeninin çoğunun temelini meydana ge- 
tiren günlük ilkelerini terk ederek savları değerlendirme- 
de kendi akıllarına bel bağlamalarını isteyebilmemizden 
önce, hakikaten insanlığın ekserisinin anlayışının, şimdi- 
ye dek olduğundan çok daha iyi bir biçimde geliştirilmesi 
gerekir. Bu nedenle, onlarla uslamlamaya yönelik çok az 
inanca sahip oldukları için değil, yalnızca göreneğe ve ge- 
nel duyguya yönelik çok fazla inanca sahip oldukları için 
tartışmaktayım. On sekizinci yüzyılın uslamlama unsur- 
larına atfettiği varsayılan yanılmazlığı insan doğasındaki 
sezgisel unsurlarda bulmak, on dokuzuncu yüzyılın ken- 
disinden önce gelen yüzyıla karşı tepkisinin ayırt edici ön 
yargılarından biridir. İlahlaştırılmış Aklın yerine ilahlaş- 
tırılmış İçgüdüyü koymaktayız ve kendimizde bulduğu- 
muz oysa hiçbir rasyonel temelini keşfedemediğimiz her 
şeyi, içgüdü olarak adlandırmaktayız. Akla tapınmaktan 
sonsuzca daha alçaltıcı, günümüzün sahte tapınmaları- 
nın en kötüsü ve şimdi tüm bunların temel desteği olan 
bu putperestlik, muhtemelen Doğanın niyeti ve Tanrı'nın 
kanunu olarak karşısında boyun eğilenlerin çoğunun 
gerçek kökünü açığa vuracak akla yatkın bir psikoloji 
karşısında ancak çökünceye kadar dayanacaktır. Mevcut 
meseleye gelince, ön yargının bana devrettiği elverişsiz 
koşulları kabullenmeye istekliyim. Gelenek ve duygunun 


28 JOHN STUART MILL 


çağlar boyunca varoluşlarını akla yatkınlıklarından ziya- 
de başka özgül nedenlere borçlu oldukları ve iktidarlarını 
insan doğasının iyi kısımlarındansa kötülerinden elde et- 
tikleri gösterilmediği müddetçe, kurulu geleneğin ve ge- 
nel duygunun bana karşı kati bir üstünlüğe sahip olduğu- 
na darıza gösteririm. Tıpkı, yargının karartılmış olduğunu 
gösteremediğim müddetçe, o yargının bana karşı üstün 
gelmesine izin vereceğim gibi. Burada verilen ödün, gö- 
ründüğü kadar büyük değildir; çünkü bunu kanıtlamak, 
görevimin ziyadesiyle en kolay parçasıdır. 


Bir uygulamanın genelliği, bazı durumlarda, onun öv- 
güye değer amaçlara olanak sağladığına ya da en azından 
bir zamanlar sağlıyor olduğuna dair güçlü bir varsayımı 
beraberinde getirir. Söz konusu uygulama, böyle amaçlara 
yönelik bir araç olarak ilk kez benimsendiğinde ya da daha 
sonrasında devam ettirildiğinde ve en etkin bir şekilde uy- 
gulandığı şeklin deneyimi üzerine oturtulduğunda durum 
budur. Eğer ilk oluşturulduğunda erkeklerin kadınlar üze- 
rindeki egemenliği, toplum yönetimini oluşturmanın fark- 
lı şekilleri arasındaki özenli bir karşılaştırmanın sonucu 
imişse; eğer başka muhtelif sosyal örgütlenme şekillerini 
-kadınların erkekler üzerindeki yönetimini, ikisi arasın- 
daki eşitliği ve icat edilebilecek böyle karma ve bölünmüş 
yönetim şekillerini- denedikten sonra onun, her iki cinsi- 
yetin mutluluk ve esenliğine en çok olanak sağlayan dü- 
zenleme olduğuna deneyimin tanıklığında karar verilmiş- 
se, o zaman onun genel kabulünün, onun kabul edildiği 
zamanda en iyisi olduğunu gösteren bir kanıt olduğu haklı 
olarak düşünülebilecektir; her ne kadar, ozaman dahi onu 
salık veren değerlendirmeler, diğer birçok önemli kadim 
sosyal gerçekte olduğu gibi, çağların akışı içinde sonradan 
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yok olmuş olabilseler de. Ancak, bizim meselemizde du- 
rum, her açıdan, bunun tam tersidir. İlk olarak, daha zayıf 
olan cinsiyeti daha güçlü olana bütünüyle tabi kılan mev- 
cut sistemi destekleyen düşünce, yalnızca kurama dayan- 
maktadır; çünkü başka herhangi bir sistemle ilgili tek bir 
deneyim hiçbir zaman yaşanmamıştır: Böylece, kurama 
kaba bir şekilde karşı koyulduğu anlamıyla deneyimin, 
herhangi bir hüküm ortaya koymuş olduğu iddiasında bu- 
lunulamaz. Ve ikinci olarak, bu eşitsizlik sisteminin kabu- 
lü, hiçbir zaman müzakerenin, önsezinin ya da insanlığın 
yararına veya toplumun iyi düzenine vesile olan herhangi 
bir sosyal düşünce ya da görüşün sonucu da gerçekleşme- 
miştir. Bu, basit bir şekilde, insan toplumunun en erken 
alaca karanlığından beri her kadının (erkekler tarafından 
ona atfedilen değer ile onun kas gücündeki astlığı sebe- 
biyle) bir erkeğe karşı bir esaret durumunda bulunması 
gerçekliğinden doğmuştur. Yasalar ve yönetim sistemleri, 
daima, bireyler arasında hâlihazırda var olduğunu bul- 
dukları ilişkileri tanıyarak işe başlarlar. Onlar, salt bir fizik- 
sel gerçekliği yasal bir hakka dönüştürmekte, ona toplu- 
mun onayını vermekte ve esasen, fiziksel gücün düzensiz 
ve yasasız çatışması yerine, bu hakların iddia edilmesi ve 
korunması için kamusal ve örgütlü araçları ikame etmeyi 
hedeflemektedir. İtaate mecbur edilmiş olanlar, bu şekil- 
de, ona yasal olarak da mahküm hâle gelirler. Efendi ile 
köle arasındaki salt bir güç ilişkisi olarak kölelik, yeniden 
düzenlenmiş ve ortak koruma için kendilerini birbirlerine 
bağlayan ve köleleri dâhil olmak üzere, özel sahiplikleri- 
ni müşterek güçleriyle güvence altına alan efendiler ara- 
sındaki bir sözleşme meselesi hâline gelmiştir. Erken za- 
manlarda, kadın cinsiyetinin bütününün yanı sıra, erkek 
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cinsiyetinin büyük çoğunluğu da köleydi. Ve herhangi bir 
düşünürün, şu ya da bu köleliğin doğruluğu ve mutlak sos- 
yal gerekliliğini sorgulayacak kadar cesur olmasına kadar 
kimi yüksek kültüre sahip birçok çağ gelip geçti. Gitgide 
böyle düşünürler doğdu: Erkek cinsiyetinin köleliği, en 
azından Hristiyan Avrupa'nın tüm ülkelerinde (her ne ka- 
dar birinde, son birkaç yılda olsa da) en nihayetinde (top- 
lumun genel ilerlemesinin yardımıyla) ortadan kaldırıldı 
ve kadın cinsiyetininki de peyderpey bağımlılığın daha 
yumuşak bir şekline dönüştürüldü. Fakat hâlihazırda var 
olduğu şekliyle bu bağımlılık, adalet ve sosyal yararlılık de- 
Şerlendirmelerinden doğan asli bir kurum değildi; o, genel 
görgüyü yumuşatmış olan ve tüm insan ilişkilerini adale- 
tin denetimi ve insanlığın etkisi altına daha fazla alan aynı 
nedenlerin yol açtığı müteakip yatıştırma ve değişiklikler 
boyunca devam etmiş köleliğin ilkel durumuydu. O, zalim 
kökeninin lekesini kaybetmiş değildir. Bu nedenle, onun 
lehinde olan hiçbir varsayım, onun varoluş gerçeğinden 
çıkarılamaz. Onun sahip olduğu iddia edilebilecek böyle 
tek bir varsayım, onun aynı tiksinti verici kaynaktan gel- 
miş öylesine çok başka şeylerin icabına bakılmış olduğu şu 
ana kadar dayanmış olması gerçekliği üzerine temellendi- 
rilmelidir. Ve gerçekten de, erkekler ve kadınlar arasındaki 
hak eşitsizliğinin, güçlünün yasasından başka hiçbir kay- 
nağa sahip olmadığını duymanın, sıradan kulaklara tuhaf 
gelmesini sağlayan da, tam da budur. 


Bu ifadenin bir tezadın etkisine sahip olması, bazı yön- 
lerden, uygarlığın ilerlemesi ve insanlığın ahlaki duygu- 
larının gelişmesine atfedilmelidir. Şimdi biz, yani şu anda 
dünyanın yaşayan en ileri milletlerinden bir ya da ikisi, 
dünya meselelerinin düzenleyici ilkesi olarak en güçlü ola- 
nın yasasının bütünüyle terk edilmiş olduğu düşünülen bir 
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durumda yaşıyoruz: Hiç kimse, bu ilkeyi talep etmez ve 
insanlar arasındaki ilişkilerin çoğunluğuyla ilgili olarak 
hiç kimsenin onu uygulamasına izin verilmez. Herhangi 
biri böyle yapmayı başardığında bu, ona kendi tarafında 
genel bir sosyal çıkara sahip olduğu görüntüsünü veren 
bir bahane örtüsü altında gerçekleşir. Bu, şeylerin görü- 
nüşteki durumu olduğundan insanlar, salt zorun yöneti- 
minin sonlandığına ve güçlü olanın yasasının, şimdiki za- 
mana kadar tam olarak çalışır kalmış herhangi bir şeyin 
varoluş nedeni olamayacağına kendilerini inandırmış- 
lardır. Mevcut kurumlarımızdan herhangi biri, nasıl or- 
taya çıkmış olursa olsun, gelişmiş uygarlığın bu dönemine 
kadar, onun insan doğasına uygunluğu ve genel iyiliğe 
elverişliliği hakkında iyi temellendirilmiş bir duygu tara- 
fından muhafaza edilmiş olduğunu düşünürler. Hakkı, 
gücün tarafına koyan kurumların muazzam canlılığı ve 
dayanaklılığını ve onlara ne denli şiddetle tutunulduğu- 
nu anlamazlar; iktidara sahip olanların hem iyi hem de 
kötü eğilim ve duygularının onu alıkoymayla özdeşleş- 
tirilir hâle geldiğini; bu kötü kurumların nasıl yavaş ya- 
vaş ve ilk önce en zayıf olanlardan, yani yaşamın günlük 
alışkanlıklarıyla en az iç içe geçmiş olanlardan başlaya- 
rak teker teker yıkıldığını ve ilkin fiziksel iktidara sahip 
olduğundan yasal iktidarı ele geçirmiş olanların, fiziksel 
iktidarın başka tarafa geçişine kadar, yasal iktidar üzerin- 
deki sahipliklerini ne denli nadiren kaybetmiş oldukla- 
rını kavramazlar. Fiziksel iktidarın böylesine bir yer de- 
ğiştirmesinin kadın meselesinde gerçekleşmemiş olması 
ve bu gerçek ile birleştirilen bu özgül meselenin kişisel 
nitelikleri, güç üzerine kurulu hukukun bu dalının, her 
ne kadar başka birçoklarından daha erken bir dönemde 
en gaddar niteliklerinde yumuşamış olsa da, en son yok 
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olacağını baştan itibaren güvence altına almıştı. Zora da- 
yalı sosyal ilişkinin bu tek bir vakasının, nesiller boyunca, 
eşit adalete dayalı kurumların yasaları ve âdetleri karşı- 
sındaki tek istisna olarak hayatta kalması kaçınılmazdı; 
ancak ilgili tartışma, onun kaynağını açığa vurmadığı ve 
gerçek kişiliğini meydana çıkarmadığı müddetçe onun, 
Yunanlar arasında eve ait köleliğin onların özgür bir halk 
olarak kendilerini tanımlayışı ile ters düştüğünden daha 
fazla modern uygarlıkla ters düştüğü hissedilmiyordu. 


Gerçek şu ki şimdiki insanlar ve son iki ya da üç nesil, 
insanlığın ilkel durumu hakkındaki tüm tatbiki duyguyu 
kaybetmiştir ve yalnızca tarihi doğru olarak çalışmış olan 
ya da kadim çağların yaşayan temsilcileri tarafından işgal 
edilmiş dünya parçalarına sık sık gitmiş olan bir azınlık, 
toplumun o zaman nasıl olduğu hakkında herhangi fikri 
bir resim oluşturabilir. İnsanlar, önceki çağlarda üstün 
gücün yasasının bütünüyle yaşamın kuralı olduğundan 
bihaberdirler; onun nasıl resmen ve alenen beyan edil- 
miş olduğunu alaylı ya da utanmaz bir şekilde söylemiyo- 
rum; çünkü bu kelimeler, onda utanılacak bir şey olduğu 
duygusunu ima eder ve böyle hiçbir düşünce, bir filozof 
ya da azizin dışında, o çağlardaki herhangi bir kimsenin 
zihninde yer bulamazdı. Tarih, insan doğası üzerine za- 
lim bir deneyim sunar; insanların herhangi bir sınıfının 
yaşamı, mülkü ve bütün dünyevi mutluluğunun nasıl ta- 
mamen sahip olmuş oldukları icra gücü ile ölçüldüğünü; 
kışkırtma ne kadar korkunç olursa olsun, ellerinde silah 
olan otoritelere karşı herhangi bir direnç göstermiş olan 
herkesin yalnızca şiddet yasasına değil, ama tüm diğer 
yasalara ve onlara karşı olan tüm sosyal yükümlülük dü- 
şüncelerine nasıl maruz kaldığını ve direndikleri kişilerin 
gözünde yalnızca suçlu olmadıklarını, ama insanların 
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verebileceği en acımasız cezayı hak eden tüm suçların en 
kötüsünü işlediklerini göstermektedir. Üst olan bir kim- 
seyi alttakilerin herhangi bir hakkını tanımaya zorlayacak 
bir duygunun ilk en küçük emaresi, üst olanın, kolaylık 
için, astlarına bir vaatte bulunmaya ikna edilmesiyle or- 
taya çıkmıştır. Her ne kadar en vakur yeminlerle onaylan- 
dıklarında dahi bu vaatler, çağlar boyunca, en önemsiz 
kışkırtma ya da ayartma sonucu feshedilmiş ya da ihlal 
edilmiş olsa da, ortalama ahlaktan daha kötüsüne sahip 
olan insanlar dışında bunun, bir miktar vicdan sızısı ol- 
maksızın nadiren yapılması olasıdır. Baştan beri, ekseri- 
yetle bir tür karşılıklı anlaşma üzerine dayandırılmış ya 
da en azından güç olarak birbirine yakın olan kimselerin 
bir birliği tarafından oluşturulmuş kadim cumhuriyetler, 
bu nedenle, zor dışında başka bir yasanın egemenliğiyle 
çevrelenen ve onun altına yerleştirilen insan ilişkilerinin 
bir parçasının ilk örneğini vermişlerdir. Ve her ne kadar 
onlarla köleleri ve (açık anlaşma tarafından sınırlanma- 
sı dışında) devlet ile uyrukları ya da diğer bağımsız dev- 
letler arasındaki asli şiddet yasası tam olarak yürürlükte 
kalmış olsa da, o ilkel yasanın böylesine dar bir alandan 
dahi olsa sürülmesi, deneyimin, yakın bir zamanda mad- 
di çıkarlar için bile muazzam değerini gösterecek ve o 
andan itibaren yaratılmaya değil, yalnızca genişletilme- 
ye ihtiyaç duyacak duygulara yol açarak insan doğasının 
yenilenmesini başlatmıştır. Her ne kadar köleler devle- 
tin bir parçası değildiyseler de, kölelerin insanlar olarak 
hakları olduğu fikri, ilkin özgür devletlerde hissedilmiştir. 
İnsanların kölelerine ahlaki yükümlülüklerle bağlı oldu- 
Şunu ahlakın bir parçası olarak ilk kez öğretenler, sanıyo- 
rum ki, (Yahudi yasası bir istisna oluşturduğu kadarıyla) 
Stoacılardı. Hristiyanlık, egemen hâle geldikten sonra 
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hiç kimse, kuram olarak, bu inanca bir kez daha yabancı 
kalmayacaktır; ne de bu inanç, Katolik Kilisesi'nin yük- 
selişinden sonra, onun için ayağa kalkacak kimselerden 
mahrum kalacaktır. Ancak, onu uygulamak, Hristiyanlı- 
ğın o güne dek yerine getirmek zorunda olduğu en çetin 
görevdi. Bin yıldan fazla bir süre sonra Kilise, hemen he- 
men hiçbir somut başarı göstermeksizin bu yarışa devam 
etti. Başarısızlığı, insanların akılları üzerinde bir iktidar 
yoksunluğundan doğmuyordu. Aksine, Kilisenin iktidarı, 
muazzamdı. O, kralların ve soyluların, Kiliseyi zenginleş- 
tirmek için, en değerli mülklerinden feragat etmelerini 
sağlayabilirdi. Binlerin, hayatın baharında ve dünyevi 
faydaların zirvesinde, kurtuluşlarını yoksulluk, oruç ve 
dua ile gerçekleştirmek üzere kendilerini manastırlara 
kapatmalarını sağlayabilirdi. Yüzbinleri, karada ve de- 
nizde, Avrupa'da ve Asya'da Kitab-ı Mukaddes'in tebliği 
için canlarını vermeye gönderebilirdi. Kralların, tutku- 
lu bağlılıklarının nesnesi olan eşlerinden el çekmelerini 
sağlayabilirdi; çünkü Kilise, onların yedinci (bizim he- 
sabımıza göre on dördüncü) dereceden ilişki içinde ol- 
duklarını ilan etmiştir. O, tüm bunları yapmıştır; ancak, 
insanların birbirleriyle daha az kavga etmelerini ya da 
serfler üzerinde ve muktedir olduklarında kentliler (bur- 
gess) üzerinde daha az gaddar bir şekilde zulmetmelerini 
sağlayamamıştır. Onların, zorun her iki kullanımından 
da (militan zor ya da galip zor) feragat etmelerini sağla- 
yamamıştır. İnsanlar, kendi sıraları geldiğinde üstün zor 
tarafından böyle bir feragate mecbur edilmelerine kadar, 
bunu yapmaya asla ikna edilememiştir. Yalnızca monar- 
şilerin büyüyen iktidarıyla krallar ya da kraliyet için yarı- 
şanlar arasında olan hariç olmak üzere kavgaya bir son 
verilmiştir; yalnızca, müstahkem kasabalarda zengin ve 
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savaşçı bir burjuvazinin ve alanda başıbozuk şövalyeler- 
den daha güçlü olduğu ortaya çıkan bir alt tabaka piyade- 
nin büyümesiyle soyluların burjuvazi ve köylülük üzerin- 
deki küstah tiranlığı belli sınırlar içine çekilebilmiştir. Bu 
tiranlık, ezilenin açıkça intikam almasını sağlayan bir ikti- 
darı yalnızca elde etmesine kadar değil, ama ondan çok 
sonra da sıklıkla var olmuştur ve Kıta'da Fransız Devrimi 
zamanına kadar da devam etmiştir; her ne kadar İngilte- 
re'de demokratik sınıfların daha erken ve daha iyi şekilde 
örgütlenmesi bu aristokratik tiranlığa, daha eşit yasalar 
ve özgür ulusal kurumlar oluşturarak daha yakın bir za- 
manda bir son vermiş olsa da. 


Eğer insanlar, zor yasasının nasıl bütünüyle, türümü- 
zün ömrünün çoğunluğunda, genel davranışın açıkça ilan 
edilmiş kuralı olduğundan, diğer her kuralın yalnızca öz- 
gül bağların özel ve istisnai sonucu olduğundan ve genel 
olarak toplum meselelerinin herhangi bir ahlaki yasaya 
göre düzenlenmiş gibi yapılmasının nasıl çok yakın bir ta- 
rihte gerçekleştiğinden ekseriyetle böylesine az haberdar 
iseler zor yasasından başka hiçbir zemine asla dayanma- 
mış olan kurumların ve geleneklerin nasıl çağlar boyunca 
ve bunların ilk baştaki kuruluşuna asla izin vermeyecek 
olan genel düşüncenin gelişim evreleri süresince ayakta 
kaldığını da aynı şekilde az anımsar ya da değerlendirir- 
ler. Kırk yıldan daha kısa bir süre önce İngilizler, hâlen 
insanları satılabilir mülkler olarak kanunen esaret al- 
tında tutabiliyorlardı: yani, şimdiki çağ içinde insanları 
alıkoyabilir, alıp götürebilir ve kelimenin tam anlamıy- 
la ölümüne çalıştırabilirlerdi. Keyfi iktidarın neredeyse 
tüm diğer biçimlerini hoş görebilenler tarafından dahi 
mahküm edilmiş ve tüm diğerleri arasında, ona tarafsız 
bir konumdan bakan herkesin duygularına en tiksindirici 
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gelen özellikleri sunmuş zor yasasının bu mutlak anlam- 
daki aşırı hâli, şimdi yaşayan kimselerin hafızasında uy- 
gar ve Hristiyan İngiltere'nin yasasıydı ve dört yıl önce, 
Anglosakson Amerika'nın yarısında, yalnızca kölelik var 
olmuyordu, aynı zamanda köle ticareti ve bunun için 
açıkça kölelerin yetiştirilmesi, köleci devletler arasındaki 
genel bir ameldi. Bununla birlikte, köleliğe karşı, gücün 
geleneksel suiistimallerinin herhangi başka birine karşı 
olduğundan yalnızca daha büyük bir duygu gücü bulun- 
muyordu; ama aynı zamanda, en azından İngiltere'de, 
onun lehine olan duygular da zayıftı ve de ondan çıkarı 
olanların sayısı da çok azdı; çünkü, onun dürtüsü, katıksız 
ve gizlenmemiş kazanç aşkıydı ve kölelikten fayda sağla- 
yanlar, ülkenin çok küçük bir sayısal bölümüyken ondan 
kişisel çıkarı olmayan herkesin doğal duygusu, tam bir iğ- 
renmeydi. Böylesine aşırı bir örnek, mutlak monarşinin 
uzun yaşam süresini değerlendirmekten başka herhan- 
gi bir şeye atıf yapmayı neredeyse fuzuli kılar. Şimdi İn- 
giltere'de, askeri despotizmin, başka hiçbir köken ya da 
meşruiyete sahip olmaksızın, zor yasasının bir durumu 
olduğu konusunda neredeyse evrensel bir kanaat bulun- 
maktadır. Ancak, İngiltere dışındaki Avrupa'nın tüm bü- 
yük uluslarında kölelik, ya hâlen var olmakta ya da henüz 
var olmayı bırakmış bulunmaktadır ve şimdi dahi, hal- 
kın tüm kademelerinde, ama özellikle rütbeli ve önemli 
kimseler arasında, köleliğin yanında saf tutan güçlü bir 
taraf mevcuttur. Evrensel olmaktan uzak olduğunda bile 
kurulu bir düzenin gücü budur; tarihin neredeyse her 
döneminde karşıt sistemin büyük ve iyi bilinen örnekleri 
olduğunda dahi bunlar, neredeyse değişmez bir şekilde, 
en şanlı ve en müreffeh topluluklar tarafından gerçek- 
leştirilebilmişlerdir. Bu durumda da, kanunsuz iktidarın 
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sahibi, yani ondan doğrudan çıkarı olan kimse, yalnızca 
tek bir kişiyken ona tabi olan ve ondan mağdur olanlar, 
kelimenin tam anlamıyla, toplumun geriye kalanlarının 
tümüdür. Boyunduruk, tahtta bulunanın ve en fazla on- 
dan sonra tahta çıkmayı bekleyenin dışındaki tüm kim- 
seler için doğal olarak ve muhakkak aşağılayıcıdır. Peki, 
bu meseleler, erkeklerin kadınlar üzerindeki iktidarından 
ne derece farklıdır! Burada, onun savunulabilirliği hak- 
kında peşin bir hüküm vermiyorum. Onun, savunulabilir 
olmasa bile, yine de bizim zamanımıza kadar ayakta kal- 
mış olan tüm diğer tahakkümlerden nasıl çok daha kalıcı 
olduğunu gösteriyorum. İktidarın sahipliğinde bulunan 
gurur hazzı ve onun uygulanmasındaki kişisel çıkar her 
ne olursa olsun, bu mesele, belirli bir sınıfla sınırlandırı!- 
mamıştır; tam tersine bu iktidar, bütün erkek cinsiyetine 
aittir. Onun taraftarlarının çoğunluğu için en çok soyut 
olarak arzu edilen bir şey olmak yerine ya da liderlerden 
başka herhangi biri için, tıpkı çoğunlukla fitne üzerin- 
den yarışılan siyasal amaçlar gibi, az bir özel öneme sa- 
hip olmak yerine bu iktidar ilişkisi, bir ailenin her erkek 
başının ve öyle olmaya can atan herkesin kişiliğinde ve 
evinde yaşanmaktadır. Bir hödük, en yüksek soyluyla eşit 
bir şekilde, iktidardaki kendi payını uygular ya da uygu- 
layacaktır. Ve bu mesele, iktidar arzusunun en güçlü ol- 
duğu yerdir: Çünkü iktidarı arzulayan herkes, en çok onu, 
kendilerine en yakın olanlar, yaşamlarını birlikte geçir- 
dikleri, ortak kaygıya en çok sahip oldukları ve otoritele- 
rinin herhangi bir serbestliğinin onların bireysel tercih- 
lerine müdahil olmaya sıklıkla yatkın oldukları üzerinde 
arzularlar. Eğer başka verili durumlarda, açıkça yalnızca 
zora dayanan ve bundan başka kendilerini destekleyecek 
çok az şeye sahip olan iktidarlar, böylesine yavaş yavaş ve 
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büyük güçlükle ortadan kaldırılıyorsa bundan da, onlar- 
dan daha iyi olmayan bir temele dayandığında dahi, aynı 
şekilde kurtulunmalıdır. Bu durumda iktidar sahipleri- 
nin, iktidarlarına karşı herhangi bir isyanı önlemek için, 
herhangi bir başkasının elindekinden daha büyük ola- 
naklara sahip olduğunu da değerlendirmek zorundayız. 
Uyruklardan her biri, efendilerden bir tanesinin gözünün 
önünde ve neredeyse denilebilir ki, ellerinde yaşamakta- 
dır; onunla diğer akran uyruklarından herhangi birinden 
daha yakın bir ilişkidedir; ona karşı kullanılacak hiçbir 
araca, ona yerel olarak dahi boyun eğdirecek hiçbir güce 
sahip değilken diğer taraftan, onun iyiliğini arama ve onu 
gücendirmekten kaçınma noktasında da en güçlü dürtü- 
lere sahiptir. Siyasal kurtuluş mücadelelerinde, sıklıkla, 
onun savunucularının rüşvetle satın alındıklarını ya da 
dehşetle yıldırıldıklarını herkes bilir. Kadın meselesinde 
uyruk-sınıfının her bireyi, rüşvet ve gözdağının kesintisiz 
bir hâli içerisinde bulunur. Direniş ölçütünü belirlerken 
liderlerin büyük bir çoğunluğu ve takipçilerin çok daha 
fazlası, kendi bireysel paylarındaki zevklerden ya da te- 
sellilerden neredeyse tam bir feda gerçekleştirmek duru- 
mundadır. Eğer herhangi bir ayrıcalık ve zoraki uyrukluk 
sisteminin boyunduruğu, onun tarafından baskı altında 
tutulanların boyunlarına sıkı bir şekilde bağlanmışsa, işte o 
da, kadın meselesinde tam anlamıyla gerçekleşir. Henüz 
bunun, yanlış bir sistem olduğunu göstermedim; ancak, 
konu üzerine düşünebilen herkes, öyle bile olsa onun, 
otoritenin adil olmayan tüm diğer biçimlerinden daha 
uzun süre ayakta kaldığının kesin olduğunu görmelidir. 
Ve diğer tahakküm biçimlerinin en çirkinlerinin bazıları, 
birçok uygarlaşmış toplumda hâlen var oluyorlarsa ve di- 
Şerlerinde çok kısa bir süre önce ortadan kaldırılmışlarsa, 
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böylesine en derine kök salmış olanın, herhangi bir yer- 
de, gözle görülür bir biçimde sarsılmış olması tuhaf ola- 
caktır. Ona karşı olan itirazların ve tanıklıkların, şimdi 
oldukları gibi, böylesine sayısız ve böylesine ağır olması 
gerektiğinden şüphe etmek için daha çok neden vardır. 


Kimileri, erkek cinsiyetinin yönetimi ile onu resmet- 
mek için ileri sürmüş olduğum adil olmayan iktidar bi- 
çimleri arasında hakkıyla bir karşılaştırma yapılamayacağı 
konusunda itiraz edeceklerdir; çünkü bunlar keyfiyken ve 
salt gaspın sonucuyken, diğeri tam tersine doğaldır. Ancak, 
ona sahip olanlara doğal görünmemiş herhangi bir tahak- 
küm şekli hiç var olmuş mudur? İnsanlığın, az sayıda efen- 
diler ve sayısız kölelerden oluştuğu iki sınıfa bölünmesi- 
nin, en gelişmiş zihinlere dahi, doğal göründüğü ve insan 
ırkının tek doğal durumu olarak görüldüğü bir zaman var- 
dı. Aristo gibi bilge biri ve insan düşüncesinin ilerlemesine 
böylesine derinden katkıda bulunmuş bir zihin dahi, bu 
düşünceye hiçbir şüphe ya da kuruntu olmaksızın sahip- 
ti ve onu, erkeklerin kadınlar üzerindeki hâkimiyeti hak- 
kında öne sürülen iddianın sıklıkla temellendirildiği aynı 
önermeye dayandırdı. Yani, insanlık arasında, özgür ve 
9 Ç.N.: Aristo'nun Politika adlı eserinde Mill'in atıf yaptığı bölüm, 

Montesquieu tarafından Yasaların Ruhu (1748) kitabında öne sü- 

rülen “iklim kuramı”nın farklı bir öncelidir. Montesquieu, soğuk 

iklimlerin sakinlerinin, sıcak iklimlerde yaşayanlara göre, sahip 
oldukları doğal üstünlükleri vurgulayacakken Aristo, “orta iyidir!” 
düsturuna uygun bir şekilde, soğuk (yani, Kuzey Avrupa) ya da sı- 
cak (yani, Asya) iklimlerini değil, bunların coğrafi olarak tam or- 
tasını (yani, Helen şehir-devletlerini) beğenir: “Soğuk bölgelerde 
ve Avrupa'nın kuzeyinde yaşayan ırklar, cesaret ve tutku doludur; 
ancak, yetenek ve zekâ gücü bakımından bir nebze yetersizdirler; 
bu nedenle, genel olarak bağımsız kalmaya devam etseler de, siya- 
sal birlik ve başkalarını yönetme konusunda eksiktirler. Diğer ta- 


raftan, Asyalı ırklar, hem zekâya hem de yeteneğe sahiptir; ancak, 
cesaret ve irade gücü konusunda yetersizdirler; bu nedenle, esir ve 
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köle doğalar olarak farklı yaradılışlar bulunur; Yunanlar, 
özgür bir doğaya sahipken Trakyalı ve Asyalı barbar ırk- 
lar, köle bir doğaya sahipti. Fakat neden Aristo'ya kadar 
geri gitmem gereksin? Güney Birleşik Devletleri'nin köle 
sahipleri, aynı düstura, insanların tutkularını haklı çıkaran 
ve kişisel çıkarlarını meşru kılan kuramlara yapıştıkları 
aynı bağnazlıkla yapışmıyorlar mıydı? Beyaz insanın siyah 
üzerindeki hâkimiyetinin doğal olduğuna, siyah ırkın do- 
ğal olarak özgür olamayacağına ve kölelik için seçilip ay- 
rıldığına Tanrı'yı şahit göstermemişler miydi? Bazıları, be- 
den işçilerinin özgürlüğünün, herhangi bir yerde, şeylerin 
doğal olmayan bir düzeni olduğunu söyleyecek kadar ileri 
gittiler. Yine, mutlak monarşinin kuramcıları, iddia ettik- 
leri üzere, toplumun kendisinden önce geldiğinden ötü- 
rü, tüm yetkilerin en doğalı olan babanın egemen olduğu 
model üzerine tesis edilmiş ve toplumun ilkel ve kendili- 
ğinden biçimi olmuş ataerkil toplum biçiminden hareket- 
le onu tek doğal yönetim biçimi olarak ileri sürmüşlerdir. 
Dahası, zor yasasının kendisi, ondan başkasını savuna- 
mayanlara, daima yetkinin uygulanması için tüm gerek- 
çelerin en doğalı olarak görünmüştür. Fetheden ırklar, 
fethedilenin fethedene itaat etmesi gerektiğinin ya da ken- 
dilerinin kulağa hoş gelecek şekilde yeniden ifade ettikleri 
gibi, daha zayıf ve daha az savaşçı ırkların, daha cesur ve 
erkek olanlara boyun eğmesi gerektiğinin Doğa'nın kendi 
emri olduğunu düşünürler. Orta Çağlardaki insan yaşamı 

uyruk olarak kalmışlardır. Coğrafi olarak orta bir konumda bulu- 

nan Helen ırkı ise her ikisinden de bir miktar paya sahiptir. Dola- 

yısıyla özgür olmaya, en iyi siyasal kurumlara sahip olmaya ve tek 

bir anayasa altında tüm diğerlerini yönetmeye devam eder. Yine 

de, bu aynı farklılıkları, bizzat Yunanların kendi arasında da göz- 

lemleyebiliriz.” Aristotle, Book VII, vii, The Politics, T. A. Sinclair 


(çev.), Middlesex: Penguin Books, 1964, s. 269-270. Bu atfı benimle 
paylaşan Prof. Dr. Cengiz Çağla'ya teşekkür ederim. 
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ile olan en küçük bir tanışıklık, feodal soyluluğun astı olan 
insanlar üzerindeki hâkimiyetinin, soyluluğun kendisi- 
ne nasıl fevkalade doğal göründüğünü ve alt sınıftan bir 
kimsenin onlarla eşitlik içinde olmayı talep etmesi ya da 
onlar üzerinde yetki kullanması düşüncesinin nasıl doğa 
dışı gözüktüğünü göstermektedir. Bu, boyunduruk altında 
tutulan sınıfa da ancak güçlükle daha farklı gelmektedir. 
En gayretli mücadelelerinde dahi özgürlüğüne kavuşmuş 
serfler ve burgess'ler, herhangi bir yetki paylaşımı iddia- 
sında asla bulunmamışlardır; yalnızca, üzerlerindeki bas- 
kının az ya da çok sınırlanmasını talep etmişlerdir. Yani, 
doğadışı olanın genellikle sadece alışılagelmemiş olan an- 
lamına geldiği ve olağan olan her şeyin, doğal gözüktüğü 
doğrudur. Kadınların erkeklere olan bağımlılığı evren- 
sel bir görenek olduğundan, ondan herhangi bir sapma, 
doğal olarak, doğa dışı görünecektir. Ancak duygunun, bu 
durumda dahi, nasıl tamamen göreneğe bağlı olduğunu 
deneyim kâfi biçimde kanıtlamaktadır. Dünyanın uzak 
parçalarından olan insanları, İngiltere hakkında herhan- 
gi bir şeyi ilk kez öğrendikleri zaman, onun bir kraliçenin 
yönetimi altında olduğunun anlatılmasından başka hiçbir 
şey bu denli hayretler içinde bırakamaz: Bu durum onlara, 
neredeyse imkânsız görülecek kadar doğa dışı görünmek- 
tedir. İngilizlere bu, biraz olsun doğa dışı gelmez; çünkü, 
ona alışmışlardır; ancak, yine de, kadınların asker ya da 
parlamento üyesi olmasının doğa dışı olduğunu hisseder- 
ler. Feodal çağlarda, tam tersine, savaş ve siyasetin, olağan 
dışı olmadıkları için, kadınlar için doğal olmadığı düşü- 
nülmüyordu; ayrıcalıklı sınıflara ait kadınların, erkeksi 
bir kişiliğe sahip olmaları gerektiği ve kocaları ve babala- 
rından bedensel güçten başka hiçbir şekilde aşağı olma- 
dıkları doğal görünüyordu. Kadınların bağımsızlığı, diğer 
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kadim halklardan çok Yunanlara daha az doğa dışı görün- 
müştür; bu da, (tarihsel olduklarına inandıkları) efsanevi 
Amazonlar ve yasal olarak diğer Yunan devletlerindekin- 
den daha az ast olmamalarına rağmen, gerçekte özgür 
olan ve erkeklerle aynı bedensel alıştırmalarla yetiştirilmiş 
olmalarından ötürü doğal olarak bedensel anlamda ye- 
tersiz olmadıklarının kâfi kanıtını sunan Spartalı kadınlar 
tarafından ortaya konmuş kısmi örnek sebebiyledir. Plato 
için Sparta deneyimi, diğer birçok kuramıyla birlikte, iki 
cinsiyetin sosyal ve siyasal eşitliği kuramını hiçbir şüpheye 
yer bırakmadan ortaya koymaktaydı!"0, 

Fakat, erkeklerin kadınlar üzerindeki yönetiminin, tüm 
diğer yönetim biçimlerinden bir zor yasası olmamasıyla 
farklılaştığı söylenecektir: O, gönüllüce kabul edilmiştir; 
kadınların ondan bir şikâyetleri yoktur ve ona razı olan 
taraftırlar. İlk olarak, kadınların birçoğu, bunu kabul et- 
mez. Kadınlar (toplumun onlara izin verdiği tek tanınma 
yöntemi olan) yazılarıyla düşüncelerini duyurabildikle- 
rinden beri, sayıları gittikçe artmakta olan bir kesim, ka- 
dınların mevcut sosyal durumlarına karşı yapılan protes- 
toları kaydetmişlerdir ve yakın bir zamanda, kamuoyunca 
iyi tanınan kadınlar tarafından liderlik edilen binlerce 
insan, kadınların oy hakkına kabul edilmeleri için Parla- 
mento'ya yazılı başvuruda bulunmuşlardır." Kadınların, 


10 Ç.N.:Platon için Sparta örneği, erkekler ile kadınlar arasındaki tek 
farkın fiziksel olduğu ve şehir-devletinin her iki cinsiyetinin üyele- 
rinin de aynı işlevleri gerçekleştirebileceğini gösteriyordu. Daha- 
sı Platon, filozof kralların yönettiği totaliter ideal devletinde, aile 
kurumunu bir tür öjenik (eugenics) çiftleştirme sistemiyle ikame 
etmiştir. Bkz. Platon, Book V, Part VI, The Republic, Middlesex: 
Penguin Classics, 1971, s. 201-230. 

11 Ç.N.:IXX. yüzyılın sonunda Mary Wollstonecraft tarafından tutuş- 
turulan “kadınların hakları” mücadelesi açısından, kadınların oy 
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erkekler kadar iyi bir şekilde ve onlarla aynı bilgi dalların- 
da eğitilme talebi, artan bir yoğunlukla ve büyük bir ba- 
şarı şansıyla öne sürülmektedir ve şimdiye kadar onlara 
kapalı olan mesleklere yönelik talepleri de, her yıl daha 
güçlü hâle gelmektedir. Her ne kadar bu ülkede, Birleşik 
Devletler'de olduğu gibi, Kadın Haklarını savunmak için 
dönemsel Kongreler ve örgütlü bir siyasal parti var olmasa 
da, siyasal oy hakkını kazanmak gibi daha sınırlı bir he- 
def için örgütlenen ve yönetilen sayısız etkin Topluluklar 
bulunmaktadır. Benzer bir şekilde kadınların, kendilerine 
yönelik engellemelere karşı, az ya da çok müşterek bir şe- 
kilde karşı çıkışları, yalnızca ülkemizde ve Amerika'da ger- 
çekleşmemiştir. Fransa, İtalya, İsviçre ve Rusya, şimdi aynı 
durumun örneklerini ortaya koymaktadır. Benzer istekleri 
sessizce bağrına basan daha kaç kadın olduğunu muhte- 
melen hiç kimse bilemez; ancak bunları cinsiyetlerinin 
özelliklerinin tersine bastırmaları onlara böylesine gayret- 
li bir şekilde öğretilmemiş olsaydı, kaç tanesinin bunları 
bağrına basacağı konusunda birçok işaret bulunmaktadır. 
Ayrıca, hiçbir köleleştirilmiş sınıfın, bir defada tam özgür- 
lük talep etmediği anımsanmalıdır. 


Simon de Montfort ilk kez Parlamento'da yer alma- 
ları için avamdan vekilleri çağırdığında, bu vekillerden 


hakkı için 1886 yılında Parlamento'ya yapılan bu ilk baskının önde 
gelen savunucusu Mill'di. Bkz. Evans Clark, “Women Suffrage in 
Parliament: A Test for Cabinet Autocracy”, The American Political 
Science Review, Vol. 11, No. 2, 1917, s. 289. 

12 Ç.N.:VI. Leicester Kontu Simon de Montfort, 1263-64 İkinci Baron 
Savaşları sırasında, İngiltere Kralı IN. Henry'ye karşı isyana liderlik et- 
miş, 1265'te Evesham Muharebesi'nde Kralcılar tarafından öldürü- 
lünceye kadar geçen bir yılda, İngiltere'nin de facto hükümdarlığını 
yapmıştır. Montfort, yönetimi sırasında Kralın iktidarını sınırlaya- 
cak Parlamento'yu göreve çağırmasıyla Avam Kamarası'nın kurul- 
masına öncülük etmiştir. 
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herhangi biri, kendi bileşenleriyle seçilmiş bir meclisin 
bakanlıklar kurup yıkacağını ve devlet yönetiminde krala 
emirler vereceğini talep etmeyi düşlemiş midir? Onların 
en hırslılarının tahayyüllerine dahi, böyle bir düşünce 
hiçbir zaman girmemiştir. Soyluluğun hâlihazırda böyle 
iddiaları bulunuyordu; avam ise keyfi vergilendirmeden 
ve kralın memurlarının kaba bireysel zulmünden muaf 
olmaktan başka hiçbir şey talep etmemişti. Kadim bir 
kaynağa sahip herhangi bir iktidar altında olanların, hiç- 
birzaman iktidarın kendisinden değil, ama yalnızca onun 
baskıcı uygulamalarından şikâyet ederek yola çıktıkları 
doğanın siyasal bir yasasıdır. Kocaları tarafından kötü 
muamele gördükleri konusunda şikâyet eden kadınlar, 
hiçbir zaman eksik olmadı. Eğer şikâyet, kötü muamele- 
nin tekrarına ve artmasına yönelik tüm kışkırtmaların en 
büyüğü olmasaydı, bu şikâyetlere çok daha sıklıkla rast- 
lanırdı. Kadınları iktidarın suiistimallerine karşı koruma, 
o iktidarı devam ettirmeye yönelik tüm çabaları engelle- 
mektedir. Hukuksal olarak yaralanmış olduğu kanıtlanan 
kimse, (çocuğunki hariç) başka hiçbir durumda, yarala- 
mayı gerçekleştiren suçlunun fiziksel gücü altına geçi- 
rilmemiştir. Dolayısıyla, bedensel kötü muamelenin en 
aşırı ve uzatmalı durumlarında dahi kadın eşler, korun- 
maları için yapılmış yasalardan yararlanmaya güçlükle 
cüret ederler ve eğer zapt olunmaz bir öfke anında ya da 
komşuların müdahalesiyle böyle yapmaya ikna olurlarsa, 
bundan sonraki tüm çabaları, olabildiğince az şeyi açığa 
vurmak ve tiranlarına onun haklı köteğinden kurtulmak 
için yalvarmaktır. 

Sosyal ve doğal tüm nedenler, kadınların erkeklerin ikti- 
darına karşı müştereken başkaldırmasını ihtimal dışı bırak- 
mak üzere bir araya gelmiştir. Şimdiye kadar kadınlar, tüm 
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diğer tabi sınıflardan öylesine farklı bir durumdaydılar ki 
efendileri, onlardan fiili hizmetten hep çok daha fazlası- 
nı talep etmiştir. En yabani olanların dışındaki tüm er- 
kekler, onlara en yakından bağlı olan kadında, zoraki bir 
köleye değil, gönüllü bir köleye, yani salt bir köleye değil, 
bir gözdeye sahip olmayı arzularlar. Bu nedenle, onların 
zihinlerini köleleştirmek için her şeyi uygulamaya koyar- 
lar. Tüm diğer kölelerin efendileri, itaati sürdürmek için, 
korkuya yaslanırlar; ya onların kendilerinden ya da din- 
den korkmalarına bel bağlarlar. Kadınların efendileri ise 
basit itaatten fazlasını talep ederler ve eğitimin bütün gü- 
cünden, amaçlarını gerçekleştirmek için daima yararlan- 
mışlardır. Tüm kadınlar, en erken yaşlarından itibaren, 
ideal kişiliklerinin erkeklerinkinin tam tersi olması ge- 
rektiği inancıyla yetiştirilirler; yani, öz-irade ve öz-dene- 
tim yönetimi değil, ama başkalarının denetimine boyun 
eğme ve teslimiyet. Tüm ahlaki kaideler ve şimdiki tüm 
sezgiler onlara, başkaları için yaşamanın, kendilerinden 
tam bir feragatin ve şefkatleri dışında hiçbir hayatları ol- 
mamasının kadınların görevi ve doğası olduğunu anlatır. 
Ve şefkat kelimesiyle yalnızca onlara izin verilmiş olan 
şefkatler, yani bağlı oldukları erkeklere ve onlarla bir er- 
kek arasında ilave ve feshedilemez bir bağ kuran çocukla- 
ra yönelik şefkatler kastedilmektedir. Üç şeyi -ilk olarak, 
karşı cinsler arasındaki doğal çekiciliği; ikinci olarak, ka- 
dının kocasına tam bağımlılığını; yani, sahip olduğu her 
ayrıcalık veya hazzın ya erkeğin bir ihsanı olması ya da 
bütünüyle onun iradesine dayanmasını ve son olarak, 
insani arayışın başlıca hedefi olan saygınlığın ve sosyal 
hırsın tüm amaçlarının, genel olarak, yalnızca erkeğin 
üzerinden aranabileceği ya da elde edilebileceğini- bir 
araya koyduğumuzda, erkeklere çekici gelme amacının, 
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kadınsı kişiliğin oluşumu ve eğitiminin kutup yıldızı hâli- 
ne gelmemesi bir mucize olurdu. Ve kadınların zihni üze- 
rindeki bu büyük nüfuz etme aracı bir kez elde edildik- 
ten sonra, erkeklerin sahip olduğu bir bencillik içgüdüsü, 
kadınlara uysallığı, teslimiyeti ve tüm bireysel iradeyi bir 
erkeğin ellerine teslim etmeyi cinsel çekiciliğin esaslı bir 
parçası olarak sunar ve bundan, onları boyunduruk altın- 
da tutmanın bir aracı olarak, azami bir şekilde faydalanır. 
İnsanlığın kırmayı başarmış olduğu diğer boyunduruk- 
lardan herhangi birinin, aynı araçlara sahip olmuş olsay- 
dı ve bunlar, zihinleri biat ettirmek için aynı inatla kul- 
lanılmış olsalardı, hâlen var olmaya devam edeceğinden 
şüphe edilebilir miydi? Eğer her genç Plebin yaşam amacı 
bir Patrisyenin" ve her genç serfinki bir senyörün gözün- 
de kişisel lütuf bulmak olarak görülmüş olsaydı; efendi- 
siyle uygarlaşma ve onun kişisel şefkatlerinden bir hisse 
alma, tümünün arayacağı ödül olarak önerilmiş olsaydı 
(ki en yetenekli ve istekli olan en çok arzulanan ödülleri 
umacaktır) ve bu ödül elde edildiğinde de onlar, efendi- 
sinin merkezinde olmadığı tüm çıkarlardan ve onun pay- 
laştıklarından ve aşıladıklarından başka tüm duygu ve 
arzulardan pirinçten bir duvarla ayrı tutulmuş olsalardı, 
serfler ve senyörler, plebler ve patrisyenler, bugün erkek 
ve kadın ilişkisinde olduğu kadar açık bir şekilde fark- 
lı görülmezler miydi? Ve orada burada bir düşünürden 
başka herkes, söz konusu ayrımın insan doğasının temel 
ve değişmez bir gerçeği olduğuna inanmaz mıydı? 
13 Ç.N.: Cumhuriyetçi Roma'da konsül ve senatörler, varlıklı toprak 
sahibi sınıfın üyeleri olan patrisyenler arasından seçilirken tüccar- 
lar, çiftçiler ve zanaatkârlar sınıfını oluşturan plebler, yürüttükleri 


sınıf mücadeleleri sayesinde, kendi meclislerine ve bunun üzerin- 
den de yönetimde söz hakkına sahip olmayı başarmışlardır. 
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Buraya kadarki değerlendirmeler, ne kadar evrensel 
olursa olsun âdet ve göreneğin, bu durumda hiçbir iddi- 
ada bulunamadığını ve kadınları, erkeklerin sosyal ve si- 
yasal bağımlılığı altına koyan düzenlemeler lehine hiçbir 
ön yargı yaratmaması gerektiğini göstermek için fazlasıyla 
yeterlidir. Ancak, daha ileri gidebilirim ve tarihin seyrinin 
ve ilerici insan toplumunun eğilimlerinin, yalnızca hakla- 
rın eşitsizliği sistemi lehine hiçbir iddiada bulunmadığını; 
tam tersine, güçlü bir şekilde ona karşı durduğunu ve bu- 
güne kadarki insani gelişmenin tüm seyrine atıfla, modern 
eğilimlerin tüm akışının konu üzerine şu çıkarımı haklı 
gösterdiğini iddia edebilirim; yani, geçmişin bu kalıntısı, 
gelecekle uyumsuzdur ve muhakkak ortadan kalkmalıdır. 

Modern dünyanın kendine özgü kişiliği nedir? Mo- 
dern kurumları, modern sosyal düşünceleri ve modern 
yaşamın kendisini, geçmiş zamanlarınkilerden en çok ayıran 
nedir? Modern dünyada insanlar, yaşamda sahip olacakları 
yerlerde doğmuyorlar ve doğdukları yere de merhametsiz 
bir bağla zincirlenmiyorlar; tam tersine yeteneklerini kul- 
lanmakta ve elverişli fırsatlar sunulduğunda, kendileri 
için en çok arzu edilir görünen payı elde etmekte özgür- 
dürler. Oysa geçmişin insan toplumu, çok farklı bir ilke 
üzerine kurulmuştu. Herkes, sabit bir sosyal durumun 
içine doğuyordu; yasa yoluyla çoğunlukla bunun içinde 
tutuluyorlardı ve bundan çıkabilmelerini sağlayacak her- 
hangi bir araçtan da menediliyorlardı. Bazılarının beyaz 
diğerlerinin ise siyah doğmaları gibi; bazıları köle, diğerleri 
özgür insan ve yurttaş; bazıları patrisyen, diğerleri pleb; ba- 
zıları feodal soylu, diğerleri avam ve köylü olarak dünyaya 
geliyorlardı. Bir köle ya da serf, efendisinin iradesi dışında, 
kendisini hiçbir zaman özgürleştiremezdi. Çoğu Avrupa 
ülkesinde, yalnızca Orta Çağların kapanışına doğru ve 
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kraliyet gücünün büyümesinin bir sonucu olarak sıradan 
kimseler, soylulaştırılabildi. Soylular arasında dahi en 
yaşlı oğul, babanın mülklerinin biricik vârisi olarak do- 
guyordu ve babanın, onu mirasından mahrum bırakabil- 
mesinin tamamen gerçekleşebilmesinden önce uzun bir 
zaman geçti. Çalışan sınıflar arasında, yalnızca bir lonca- 
nın üyesi olarak doğanlar ya da onun üyeleri tarafından 
loncaya kabul edilenler, mesleklerini kendi yerel sınırları 
içerisinde yasal olarak icra edebilirdi ve hiç kimse, önem- 
li addolunan herhangi bir mesleği, yasal usul dışında, 
yani otoriter bir şekilde belirlenmiş süreçler dışında icra 
edemezdi. İmalatçılar, yeni ve geliştirilmiş yöntemler üze- 
rinden işlerini sürdürmeye yeltenmek için teşhir direğin- 
de dururlardı. Modern Avrupa'da ve tüm diğer modern 
gelişmelere büyük ölçüde katılmış olan onun çoğu par- 
çasında, şimdi bütünüyle karşıt öğretiler hüküm sürmek- 
tedir. Yasa ve hükümet, herhangi bir sosyal ya da endüst- 
riyel işlemin kimin tarafından gerçekleştirileceğini ya da 
bunları gerçekleştirme şekillerinden hangilerinin yasal 
olacağını belirtmeye yeltenmez. Bu şeyler, bireylerin ser- 
best tercihlerine bırakılmıştır. Ustaların çıraklık hizme- 
tinde bulunmalarını gerektiren yasalar dahi, bu ülkede 
feshedilmiştir: Çıraklığın gerekli olduğu tüm durumlarda, 
gerekliliğin kendisinin onu uygulatmaya yeteceği konusun- 
da kâfi güvence bulunmaktadır. Eski kuram, en az müm- 
kün olanın bireysel failin tercihine bırakılması ve bireyin 
tüm sorumluluğunun, uygulanabilir olduğu müddetçe, 
üstün bir bilgelik tarafından onun için ortaya konması 
gerektiğini ifade ediyordu. Kendi kendisine bırakıldığın- 
da birey, elbette hata yapacaktı. Bin yıllık bir deneyimin 
meyvesi olan modern kanıya göre ise bireyin doğrudan 
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ilgili olduğu şeylerde, kendi takdirlerine bırakılmaları du- 
rumunda hiçbir zaman doğru olanı yapmadıkları ve baş- 
kalarının haklarını koruma amacı dışında, bunların oto- 
rite yoluyla herhangi bir düzenlenmesinin zararlı olacağı 
kesindir. Yavaş yavaş elde edilmiş ve karşıt kuramın feci 
sonuçlarla neredeyse mümkün olan her uygulamasının 
gerçekleşmesine kadar benimsenmemiş bu sonuç, şimdi 
çoğu (endüstriyel anlamda) ileri ülkede evrensel olarak 
ve ilerleme iddiası bulunan tüm ülkelerde neredeyse ev- 
rensel olarak hüküm sürmektedir. Bu, tüm süreçlerin eşit 
bir şekilde iyi sayılması ya da tüm kimselerin her şey için 
eşit bir şekilde nitelikli görülmesi anlamına gelmez; tam 
tersine, şimdi bireysel tercih özgürlüğü, en iyi süreçlerin 
kabul edilmesini temin eden ve her işlemi, onun için en 
nitelikli olanın ellerine bırakan tek şey olarak bilinmek- 
tedir. Yalnızca güçlü bir kimsenin demirci olması gerek- 
tiği konusunda bir yasa yapmayı kimse gerekli görmez. 
Özgürlük ve rekabet, demircileri güçlü kimseler yapmaya 
yetecektir; çünkü zayıf kimse, ancak kendisine daha fazla 
uyan mesleklerle meşgul olduğunda daha çok kazana- 
bilir. Bu öğretiye uygun bir şekilde, belli kimselerin belli 
şeyleri yapmaya uygun olmadığını, bir genel varsayım 
üzerinden peşin olarak belirlemek, yetkinin gerçek sınır- 
larını aşmak olacaktır. Eğer bazı böyle varsayımlar var ise 
bunların yanılmaz olmadığı şimdi tamamen bilinmekte 
ve kabul edilmektedir. Nadiren iyi temellendirilmiş olan 
bu varsayımların geçerli olmadığı istisnalar olacaktır. O 
hâlde, kendilerinin ve başkalarının çıkarlarının yararına 
insanların yeteneklerini kullanmaları karşısına engel- 
ler koymak, hem bireylere adaletsizlik hem de topluma 
zarardır. Diğer taraftan, uygunsuzluğun gerçek olduğu 
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durumlarda, insan davranışının sıradan dürtüleri, genel- 
likle yetersiz insanın o kalkışmayı yapmasını ya da onda 
ısrar etmesini engellemeye yetecektir. 


Eğer sosyal ve ekonomik bilimin bu genel ilkesi doğru 
değilse ve bireyler, onları tanıyanların düşüncesinden çı- 
karacakları yardımla, kendi yeterlikleri ve meslekleri hak- 
kında yasadan ve hükümetten daha iyi yargıçlar değillerse, 
dünya bu ilkeyi kısa zamanda terk edecek ve düzenleme- 
lerin ve engellemelerin eski sistemine dönecektir. Ancak, 
eğer o ilke doğruysa bizler, ona inanarak hareket etmek 
durumundayız ve bir oğlan yerine bir kız olarak doğma- 
nın, tıpkı beyaz yerine siyah ya da soylu yerine avam ola- 
rak doğmakta olduğu gibi, tüm yaşam boyunca o kişinin 
konumuna karar veremeyeceğini ve insanları, tüm yüce 
sosyal konumlardan ve birkaçı dışında tüm saygıdeğer 
mesleklerden menedemeyeceğini takdir etmeliyiz. Şu 
anda onlara ayrılmış bulunan tüm işlevler için erkeklerin 
üstün uygunluğu düşüncesinde iddia edilebilecek en yük- 
sek noktayı kabul edecek dahi olsak bu durumda da, Par- 
lamento üyeleri için yasal bir vasfı yasaklayan aynı sav ge- 
çerli olurdu. Seçilme koşullarının, bir düzine yılda yalnızca 
bir kez uygun bir kimseyi dışlaması bir kayıp olacakken, 
uygunsuz binlerce kimseyi dışlaması da bir kazanç olma- 
yacaktır; çünkü eğer seçim kurumunun yapısı, insanları 
uygun olmayan kimseleri seçmeye yönlendiriyorsa, dai- 
ma, seçilecek böyle kimselerden fazlasıyla bulunacaktır. 
Zor ve önemli tüm meselelerde onu iyi yapabilenler, ter- 
cihin en sınırlamamış genişliğinde dahi, ihtiyaçtan daha 
az olur ve seçim alanının sınırlanması, toplumu en fazla 
yetkin olan tarafından hizmet edilme şansından mahrum 
ederken en az yetkin olanın hizmetinden de kurtarmaz. 
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Hâlihazırda, daha fazla gelişmiş ülkelerde kadınlara 
yönelik engellemeler, yasaların ve kurumların insanları 
doğdukları koşullara göre ele aldığı ve bir tarafın tüm ya- 
şamında belli şeyler için rekabet etmesine hiçbir zaman 
izin vermediği tek durumdur; bir tek istisna dışında: Bu 
tek istisna, monarşidir. İnsanlar, hâlen tahta geçmek üze- 
re doğmaktadır; saltanat ailesinden olmayan kimse, tahta 
çıkamaz ve o aileden dahi hiç kimse, irsi tahta çıkma mo- 
deli dışında hiçbir araçla onu elde edemez. Diğer taraftan, 
tüm itibarlar ve sosyal faydalar, bütün erkek cinsiyetine 
açıktır: Her ne kadar bunların çoğu, yalnızca servetle elde 
edilebiliyorsa da herhangi biri, servet peşinde koşabilir ve 
bu servet, aslında çok mütevazı bir geçmişten gelen birçok 
erkek tarafından da elde edilebilir. Gerçekten de, talihli 
tesadüflerin yardımı olmaksızın zorluklar, çoğunluk için 
aşılamazdır; ancak, hiçbir erkek, herhangi bir yasal yasak 
altında değildir ve ne yasa ne de düşünce, doğal engellere 
yapay olanları eklemez. Kraliyet, söylediğim gibi, istisna- 
dır; ancak bu durumda, herkes onun bir istisna olduğunu 
hisseder: modern dünyanın gelenek ve ilkelerine belirgin 
bir karşıtlık içinde olan ve her ne kadar öneminin hesap- 
lanmasında bireyler ve uluslar farklılaşsa da, yalnızca sor- 
gulanamaz nitelikteki olağan dışı özel yararlılıklar yoluyla 
meşrulaştırılabilecek bir tuhaflık olarak. Fakat yüksek bir 
sosyal işlevin, hayati nedenlerden ötürü, rekabete açıl- 
mak yerine doğuma göre belirlendiği bu istisnai durumda 
dahi tüm özgür uluslar, esasında, ismen ihlal ettikleri o il- 
keye bağlı kalmanın bir yolunu bulurlar; çünkü bu yüksek 
işlev, görünüşte ait olduğu kimseyi onu gerçekten uygu- 
lamaktan alenen menetmek üzere tasarlanmış koşullar- 
la sınırlarken onu fiilen uygulayacak kimse, yani görevli 
bakan, o mevkii erkek cinsiyetinden olgun bir yurttaşın 
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yasal olarak dışlanmadığı bir rekabet ile elde eder. Bu ne- 
denle kadınların, doğumlarının salt gerçekliğinden ötürü 
tabi olduğu engellemeler, modern yasamadaki bu türün 
tek örnekleridir. İnsan ırkının yarısını kapsayan hiçbir ör- 
nekte daha yüksek sosyal işlevler, gayretin ve koşulların 
değişiminin üstesinden gelemeyeceği bir doğum kaderi 
tarafından herhangi bir kimseye kapatılamaz; çünkü dini 
kısıtlamalar dahi, (her ne kadar bunlar, İngiltere'de ve Av- 
rupa'da neredeyse fiilen var olmayı bırakmış olsalar da), 
din değiştirme konusunda yetkisiz kılınmış kimseye her- 
hangi bir kariyeri kapatmaz. 


Kadınların toplumsal bağımlılığı, böylelikle, modern 
sosyal kurumlar arasında istisnai bir gerçek olarak ayrışır; 
bu kurumların temel yasası hâline gelenin sıkıntı verici 
bir ihlali; en fazla evrensel çıkara haiz olan tek bir şeyde 
korunurken diğer her şeyde çürümüş olan eski dünyanın 
düşünce ve uygulamasının yalnız bir kalıntısı; sanki de- 
vasa bir taş anıt ya da engin bir Jüpiter Olympos tapınağı, 
St. Paul'un mekânını işgal etmiş ve günlük duaları teslim 
almışken çevredeki Hristiyan kiliselere, yalnızca oruç ve 
bayramlarda gidilmektedir. Tek bir sosyal gerçeklik ile ona 
eşlik edenlerin bütünü arasındaki tüm bu çelişki ve bu çe- 
lişkinin doğası ile modern dünyanın iftiharı olan ve ben- 
zer bir kişiliğe sahip diğer her şeyi art arda silip süpürmüş 
olan ilerlemeci hareket arasındaki radikal aykırılık, insan 
eğilimlerinin titiz bir gözlemcisine düşünecek ciddi bir 
meseleyi kesinlikle sunmaktadır. Bu durum, ezilen tarafa, 
âdet ve teamülün böyle koşullarda üstün olana vereceği 
herhangi bir varsayımından fazlasıyla ağır basan ama ke- 
sin olmayan bir varsayım sunar ve söz konusu meseleyi, 
cumhuriyet ile kraliyet arasındaki tercihte olduğu gibi, en 
azından dengeli bir meseleye dönüştürür. 
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En azından, bu mesele üzerine var olan gerçeklik ve 
kanaatle peşin yargıda bulunulmaması gerektiği; tam ter- 
sine bir adalet ve yararlılık meselesi olarak meselenin, 
erdemleri üzerinden tartışmaya açık olduğu talep edile- 
bilir: İnsanlığın diğer tüm sosyal meselelerinde olduğu 
gibi, bunda da karar, cinsiyet ayrımı olmaksızın, genel 
anlamda insanlığa en faydalı olanı gösterebilecek eği- 
limlerin ve sonuçların aydın bir hesaplamasına dayan- 
maktadır. Ve tartışma, temellere inen ve belirsiz ve genel 
iddialarla tatmin olmayan gerçek bir tartışma olmalıdır. 
Örneğin bu tartışma, insanlık deneyiminin var olan siste- 
min lehine olduğunu genel hatlarıyla iddia etmeyecektir. 
Zira deneyim, yalnızca bir seyrin deneyimi var olduğu 
müddetçe, iki seyir arasında karar veremez. Eğer cinsiyet 
eşitliği öğretisinin, yalnızca kurama dayandığı söylenir- 
se, karşıt kuramın da üzerine yaslanacağının yalnızca ku- 
ram olduğu anımsanmalıdır. Doğrudan deneyim ile var 
olan eşitsizliğin lehine kanıtlanmış olan tek şey, insanlı- 
ğın onunla var olabilmiş ve şimdi görmekte olduğumuz 
gelişme ve refah derecesini elde edebilmiş olduğudur; 
ancak o refahın, başka bir sistemde olacağından daha 
erken elde edildiği ya da daha büyük olduğunu deneyim 
anlatamaz. Diğer taraftan deneyim, gelişme konusunda 
atılan her adıma, kadınların sosyal konumlarını yükselt- 
me konusunda atılan bir adım tarafından eşlik edildiğini 
ve tarihçiler ve filozofların, bir halk ya da bir çağın uygar- 
lığının genel anlamda en kesin sınaması ve en doğru öl- 
çüsü olarak kadınların yükselmelerini ya da alçalmalarını 
benimsediklerini anlatmaktadır. İnsanlık tarihinin tüm 
ilerlemeci dönemi boyunca, kadınların durumu erkek- 
lerinkine yaklaşmaktadır. Bu, kendi başına, benzeyişin 
tam eşitliğe doğru devam etmesi gerektiğini kanıtlamaz; 
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ancak, durumun böyle olduğunu gösteren bir varsayıma 
muhakkak destek olur. 


İki cinsiyetin doğalarının, onları mevcut işlev ve ko- 
numlarına uygun hâle getirdiğini söylemenin de bir ya- 
rarı yoktur. Sağduyu ve insan zihninin oluşumu üzerin- 
de duran herhangi birinin, iki cinsiyetin doğasını, onlar 
yalnızca birbirleriyle mevcut ilişkileri içinde görüldüğü 
müddetçe, bildiğini ya da bilebileceğini reddediyorum. 
Eğer erkekler, toplumda kadınlar olmaksızın ya da kadın- 
lar, erkekler olmaksızın bulunmuş olsalardı ya da kadın- 
ların, erkeklerin denetimi altında olmadığı bir toplum var 
olmuş olsaydı, her birinin doğasına içkin olabilecek zihni 
ve ahlaki farklılıklar hakkında bir şeyler, kesin biçimde 
bilinebilirdi. Şimdi kadın olarak adlandırılan cinsiyet, 
fazlasıyla yapay bir şeydir; bazı yönlerde zoraki baskının, 
diğerlerinde ise doğa dışı teşvikin sonucudur. Bağımlıla- 
rın başka hiçbir sınıfının, efendileriyle ilişkileri tarafın- 
dan doğal boyutlarından böylesine bütünüyle saptırılmış 
kişiliklere sahip olmadığı hiçbir şüpheye yer bırakmak- 
sızın iddia edilebilir; çünkü fethedilmiş köle ırklar, bazı 
yönlerden, şiddetle bastırılmışlarsa da onlarda demir bir 
ökçeyle ezilmemiş olan taraflar mevcuttur ve herhangi 
bir gelişme özgürlüğü tanındığında bunlar, kendilerini 
kendi yasalarına göre geliştirmişlerdir; ancak, kadınların 
durumunda ise bir sera yetiştiriciliği, daima, efendileri- 
nin yararı ve keyfi için doğal yeteneklerinin bazılarıyla 
devam ettirilir. O zaman, genel yaşam gücüne sahip bel- 
li ürünler, bu ısıtılmış ortamda ve bu etkin yetiştirme ve 
sulama altında bereketlice filizlenir ve büyük bir gelişme 
gösterirken soğuk havada dışarıda bırakılan ve tüm çev- 
resi kasten buzla kümelenmiş olan aynı kökten başka to- 
humlar, bodur bir büyüme gösterir ve bunlardan bazıları, 
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yanıp kül olurlar: Çözümsel olmayan zihne işaret eden 
kendi işlerini tanımama kabiliyetsizliğiyle erkekler, ağa- 
cın, onların onu yetiştirdiği biçimde kendiliğinden büyü- 
düğüne ve bir yarısının bir buhar banyosunda ve diğer 
yarısının karda tutulmadığında öleceğine uyuşuk bir şe- 
kilde inanırlar. 


Düşüncenin ilerlemesini ve yaşam ile sosyal düzen- 
lemeler üzerine iyi temellendirilmiş fikirlerin oluşumunu 
engelleyen tüm zorluklar arasında en büyüğü, insanlığın 
sahip olduğu ve kişiliğinin oluşumunu etkileyen tarifsiz 
cehaleti ve aymazlığıdır. İnsan türünün herhangi bir par- 
çası, şimdi her ne olursa olsun ya da her nasıl gözükürse 
gözüksün -içine yerleştirildikleri koşulların en temel bil- 
gisi, onları oldukları hâle getirmiş nedenleri ifşa ettiğinde 
dahi- onların böyle olmaya doğal bir eğilimi olduğu var- 
sayılır. Toprak sahibine fazlasıyla borçlanmış İrlandalı 
bir köylü çalışkan olmadığından, İrlandalıların doğaları 
gereği işe yaramaz olduğunu düşünen insanlar vardır. 
Anayasalar, onları uygulayacak olan yetkililerin silahla- 
rını kendilerine karşı çevirmesi karşısında devrilebilece- 
ğinden, Fransızların özgür hükümet konusunda yetersiz 
olduğunu düşünen insanlar vardır. Yunanlar Türkleri 
kandırdığından ve Türkler Yunanları yalnızca talan et- 
tiğinden, Türklerin doğal olarak daha samimi olduğunu 
düşünen insanlar vardır. Kadınlar, sıklıkla söylendiği gibi, 
kendi benlikleri dışında siyasetle ilgilenmediğinden, ge- 
nel iyiliğin kadınlara erkeklerden doğal olarak daha az 
ilginç geldiği varsayılmıştır. Şimdi, daha önce olduğun- 
dan çok daha iyi anlaşılan tarih, yalnızca, insan doğası- 
nın dış etkilere olağan dışı duyarlılığını vurgulayarak ve 
en evrensel ve tekdüze olduğu varsayılan tezahürlerinin 
aşırı değişkenliğini göstererek başka bir ders daha öğretir. 
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Fakat yolculuklarda olduğu gibi tarihte de insanlar, sık- 
lıkla, yalnızca kendi zihinlerindekileri görürler ve ancak 
tarih çalışmasına kendisinden fazla bir şeyler getirmeden 
girişen azınlık, ondan çok şey öğrenmektedir. 


Bu nedenle, toplumun mevcut durumu açısından tam 
ve doğru bilginin elde edilmesinin imkânsız olduğu en 
zorlu soruyla, yani “iki cinsiyet arasındaki doğal farklılıklar 
nelerdir?” sorusuyla ilgili olarak neredeyse herkes, bir yan- 
dan ahkâm kesmekteyken diğer yandan herhangi bir kıs- 
mi kavrayışın elde edilebileceği biricik araçları da görmez- 
den gelmekte ve hafifsemektedir. Oysa bu, psikolojinin 
en önemli bölümünün, yani koşulların kişilik üzerindeki 
etkisi yasasının çözümsel bir çalışmasıdır. Çünkü erkekler 
ve kadınlar arasındaki ahlaki ve fikri farklılıklar ne kadar 
büyük ve görünüşte kökü kazınamaz olursa olsun, bunla- 
rın doğal farklılıklar olduğu konusundaki kanıt, yalnızca 
olumsuz olabilir. Sadece, muhtemelen yapay olamayacak 
olan ve eğitim ya da dış koşullar üzerinden açıklanmayı 
kabul eden iki cinsiyetin de her özelliğinin çıkarılmasın- 
dan sonra kalacak tortunun doğal olabileceği sonucu çıka- 
rılabilir. Ahlaki ve akıllı varlıklar olarak değerlendirilen iki 
cinsiyete ait üyeler arasındaki farkın ne olduğunu bir yana 
bırakın, herhangi bir farkın var olup olmadığını dahi doğ- 
rulamak için kişiliğin oluşum yasaları hakkında derin bir 
bilgi zaruridir ve şimdiye kadar hiç kimse, (önemine oran- 
la böylesine az çalışılmış başka herhangi bir konu bulun- 
madığı için) o bilgiye sahip olmadığından, konu üzerine 
herhangi bir müspet düşünce sunmak konusunda yetkin 
olmamıştır. Hâlihazırda sunulabilecek olan tek şey, tah- 
minlerdir; kişiliğin oluşumuna uygulanan ve psikolojinin 
yasaları tarafından az ya da çok desteklendiği oranda az ya 
da çok olası hâle gelen tahminler. 
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Cinsiyetler arasında şimdi hangi farkların olduğu hak- 
kındaki başlangıç bilgisi dahi, bunların oldukları hâle na- 
sıl getirildikleriyle ilgili tüm sorulardan ayrı olarak, hâlen 
kaba ve tamamlanmamış hâldedir. Tıp doktorları ve fiz- 
yologlar, bir ölçüde, bedensel yapıdaki farklılıkları mey- 
dana çıkarmışlardır ve bu, bir ruhbilimci için önemli bir 
unsurdur; ama hiçbir tıp doktoru, bir ruhbilimci değildir. 
Bunların kadınların zihinsel özellikleri hakkında sahip 
oldukları gözlemler, sıradan kimselerinkinden daha de- 
ğerli değildir. Söz konusu meseleyi gerçekten bilebilecek 
olanlar, yani kadınların kendileri, çoğunlukla yalan ifa- 
deyle dolu pek az tanıklık sundukları müddetçe bu, nihai 
olarak hiçbir şeyin bilinemeyeceği bir konudur. Ahmak 
kadınları bilmek kolaydır. Ahmaklık, tüm dünyada nere- 
deyse aynıdır. Ahmak bir kimsenin düşünceleri ve duy- 
guları, o kimsenin çevrelendiği dairede hâkim olanlardan 
güvenilir bir şekilde çıkarılabilir. Düşünce ve duyguları- 
nın kendi doğaları ve yeteneklerinden bir yayılma şek- 
linde geliştiği kişiler ise farklıdır. Kendi ailesinden kadın- 
ların dahi kişiliği hakkında kabul edilebilir herhangi bir 
bilgiye sahip olan, orada burada, yalnızca birkaç erkek 
olabilir. Burada, kadınların yeterliliklerinden bahsetmi- 
yorum; bunları, kendileri dâhil hiç kimse bilmiyor; çünkü 
kadınların çoğunluğu, şimdiye kadar, asla sahneye din- 
lenmek üzere davet edilmemiştir. Bahsettiğim, onların 
mevcut düşünce ve duygularıdır. Erkeklerin çoğunluğu, 
kadınları anladığını söyler; çünkü bu erkeklerin, birkaç ya 
da belki de sayısız aşk ilişkisi olmuştur. Eğer söz konusu 
erkek, iyi bir gözlemciyse ve deneyimi niceliğin yanında 
niteliği de kapsıyorsa, kadınların doğalarının kuşkusuz 
önemli, ama tek bir dar bölümünden bir şey öğrenebilir. 
Ancak, o doğanın geri kalanının tümünden çok az kimse, 
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genel anlamda, söz konusu erkekten daha fazla bilgisiz- 
dir; çünkü o doğanın, o erkekten başka böylesine dikkatli 
bir şekilde saklandığı çok az kimse bulunur. Bir kadının 
kişiliğini çalışmak için bir erkeğin genellikle sahip olabi- 
leceği en elverişli örnek, kendi karısının kişiliğidir; çünkü 
burada, fırsatlar daha büyüktür ve tam bir duygudaşlık 
durumunun ortaya çıkması, öyle tarif edilemez biçim- 
de nadir gerçekleşmez. Ve aslında bunun, konu üzerine 
değerli herhangi bir bilginin doğacağı kaynak olduğuna 
inanıyorum. Fakat erkeklerin çoğu, meseleyi bu şekilde 
gözlemleme fırsatına tek bir örnek dışında sahip değildir: 
Dolayısıyla, bir adamın karısının nasıl biri olduğu, onun 
genelde kadınlar hakkındaki düşüncelerinden neredeyse 
gülünesi derecede kolaylıkla çıkarılabilir. Yine de, bu tek 
bir durumun dahi herhangi anlamlı bir sonuç vermesini 
sağlamak için kadının, bilinmeye layık olması ve erkeğin, 
yalnızca yetkin bir yargıç değil, aynı zamanda ya duygu- 
daş bir sezgiyle kadının aklını okuyabilmesi ya da kadı- 
nı, kişiliğini açığa vurma noktasında utandıracak hiçbir 
özelliğe sahip olmaması gerekir; yani erkeğin kişiliğinin 
kendi içinde fazlasıyla duygudaş olması ya da kadının- 
kine fazlasıyla iyi uyum sağlamış olması gerekir. Bu ko- 
şulları yerine getiren erkeklerin fazlasıyla nadir olduğuna 
inanıyorum. Eşler arasında tüm dışsal nesnelere yönelik 
eksiksiz bir duygu birliği ve bir çıkar ortaklığı sıklıkla ger- 
çekleşir; ancak biri, diğerinin içsel yaşamına en fazla bir 
sıradan tanış kadar kabul edilir. Gerçek şefkat söz konu- 
su olduğunda dahi, bir taraftaki otorite ile diğer tarafta- 
ki tabiiyet, tam bir güvenin oluşmasını engeller. Her ne 
kadar hiçbir şey, bilerek saklı tutulmuyorsa da, çoğu şey 
gösterilmez. Ebeveyn ile çocuğun bu durumla kıyasla- 
nabilir ilişkisine karşılık düşen olgu, herkesin gözlemine 
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takılmış olmalıdır. Baba ile oğlu arasındaki ilişkiyle ilgili 
olarak, her iki taraftaki gerçek sevgiye rağmen babanın, 
oğlunun kişiliğinin eşleri ve eşitlerine tanıdık gelen bö- 
lümlerini bilmemesi ve de bunlardan şüphe etmemesi 
açık bir şekilde tüm dünyada görülmektedir. Başka birini 
örnek alma durumunun, eksiksiz samimiyet ve açıklığa 
aşırı derecede elverişsiz olduğu bir gerçektir. Onun dü- 
şüncesinde ya da onun duygularında gerileme korkusu, 
öylesine güçlüdür ki dik bir kişilikte dahi, yalnızca en iyi 
tarafı ya da en iyi olmasa bile, onun en çok görmek istedi- 
ği tarafı göstermeye yönelik bilinç dışı bir eğilim bulunur: 
Ve birbirine yakın olmanın ötesinde birbiriyle eşit olan 
kimseler dışında insanların, birbiri hakkında kapsamlı 
bir bilgiye ulaşamayacağı güvenilir bir şekilde söylene- 
bilir. Tüm bunlar, birinin yalnızca diğerinin otoritesi al- 
tında olmadığı, aynı zamanda her şeyi, onun rahatlık ve 
keyfiyle bağlantılı olarak görmesinin ve onun için kabul 
edilebilir olan dışında hiçbir şeyi yapmadığını ona gös- 
termesi ya da hissettirmesinin bir görev olarak tabi olana 
aşılanmış olduğu durumda çok daha fazla doğru olacak- 
tür. Tüm bu zorluklar erkeğin, çoğunlukla, yeterli çalış- 
ma fırsatı bulduğu tek kadın hakkında dahi herhangi bir 
kapsamlı bilgi elde etmesini engellemektedir. Bir kadını 
anlamanın, kaçınılmaz surette, herhangi başka bir kadını 
anlamak olmayacağını; kişi, tek bir sınıftan ya da tek bir 
ülkeden birçok kadını çalışabildiğinde dahi, diğer sınıf ve 
ülkelerden kadınları anlamayacağını ve bunu yapmayı 
başardığında bile onların, yalnızca tarihin tek bir bölü- 
münün kadınları olacağını değerlendirdiğimizde, erkek- 
lerin kadınlar hakkında elde ettikleri bilginin, kadınları 
şimdi oldukları gibi aldığımızda ve onların başka nasıl 
olabileceğine yönelik hiçbir çıkarsama yapmadığımızda 
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dahi, acınası bir şekilde hatalı ve yüzeysel olduğu ve ka- 
dınların kendileri, anlatacakları her şeyi anlatıncaya ka- 
dar da, daima böyle kalacağı kesindir. 


Ve bunun gerçekleşeceği zaman, henüz gelmedi ve yal- 
nızca aşamalı olarak gelecektir. Kadınların edebi başarılar 
için yeterli görülmeleri ya da kadınlara genel kamuoyuna 
yönelik herhangi bir şey söylemek için toplum tarafından 
izin verilmesi daha dün gerçekleşmiştir. Şimdiye dek, ede- 
bi başarılarının üzerlerine dayandığı erkeklerin duymaya 
isteksiz oldukları herhangi bir şeyi söylemeye, kadınlardan 
pek azı cüret etmiştir. Çok yakın bir zamana kadar, alışı- 
lagelmedik düşüncelerin ya da tuhaf olarak addolunmuş 
duyguların, erkek bir yazar tarafından dile getirilmiş olsa 
dahi, sıklıkla nasıl anlaşıldığını ve bir dereceye kadar hâlen 
nasıl anlaşılmakta olduğunu hatırlayalım; ancak o zaman, 
gelenek ve kanaati kendisinin egemeniymiş gibi düşüne- 
cek şekilde yetiştirilmiş olan bir kadının, hangi engeller al- 
tında, kendi doğasının derinliklerinden alınmış herhangi 
bir şeyi kitaplarda ifade etmeye kalkıştığı konusunda zayıf 
da olsa bir kavrayış oluşturabiliriz. Ülkesinin edebiyatında 
ona üstün bir mevki sağlamaya yetecek derecede arkasın- 
da yazılar bırakmış yüce bir kadın, en cesur çalışmasının 
başına “Un homme peut braver l'opinion; une femme doit 
sy soumettre.” düsturunu eklemeyi gerekli bulmuştur. 
Kadınların, kadınlar hakkında yazdıklarının büyük bir bö- 
lümü, erkeklere yönelik salt bir dalkavukluktur. Evli olma- 
yan kadınların durumunda yazılanların çoğunluğu, yalnız- 
ca bir koca bulma şanslarını arttırmak için tasarlanmıştır. 
Evli ya da değil birçoğu, çizgiyi aşmakta ve en kaba olanının 
14 Madame de Stael'in Delphine romanının baş sayfası. Ç.N.: “Bir er- 


kek kanaate meydan okuyabilir; bir kadın ise ona itaat etmek zo- 
rundadır.” 
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dışındaki herhangi bir erkek tarafından arzulanan ya da 
beğenilenin ötesinde bir tabiiyeti telkin etmektedir. Ancak 
bu, epey geç bir dönemden sonra eskiden olduğundan 
daha az geçerli hâle gelmiştir. Kadın yazarlar, gün geçtikçe 
daha özgürce konuşmakta ve gerçek düşüncelerini ifade 
etmeye daha istekli hâle gelmektedir. Ne yazık ki özellikle 
bu ülkede, kadınların kendisi öylesine yapay ürünlerdir ki 
onların düşünceleri, bireysel gözlem ve bilincin küçük bir 
unsuru ile edinilmiş ortaklıkların çok geniş bir unsurun- 
dan oluşmuştur. Her ne kadar bu, gittikçe daha az mevcut 
durumu ifade etmekte ise de bu durum, sosyal kurumlar 
erkekler için mümkün olan aynı özgür özgünlük gelişimini 
kadınlara tanımadığı müddetçe, büyük ölçüde doğru ola- 
rak kalacaktır. Yalnızca o zaman geldiğinde, bilmeye ihti- 
yaç duyulduğu ölçüde, kadınların doğasını ve başka şeyle- 
rin ona olan uyumunu sadece duymayacak, aynı zamanda 
göreceğiz. 

Hâlihazırda, erkekler üzerinden kadınların gerçek do- 
ğası hakkında herhangi gerçek bir bilgiyi elde etmeyi engel- 
leyen zorluklar üzerinde fazlasıyla durdum; çünkü bunda, 
daha birçok şeyde olduğu gibi, “opinio copic inter maxi- 
mas causas inopice est" ve çoğu erkeğin, hakkında kesinlik- 
le hiçbir şey bilmediği ve herhangi bir erkeğin ya da birlikte 
ele alındığında tüm erkeklerin, kendilerini kadınların mes- 
leklerinin ne olduğu ya da ne olmadığı hakkındaki yasayı 
koymaya yetkilendirebilecek bilgiye sahip olmalarının im- 
kânsız olduğu bir konuyu insanlar eksiksiz bir şekilde anla- 
dıkları noktasında gururlanırken bu mesele üzerine makul 
düşünme şansı az olacaktır. Neyse ki kadınların toplum ve 


15 Ç.N.: “Yeterliliğe olan inanç, yetersizliğin en büyük nedenlerinden 
biridir.” 
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yaşamla olan ilişkilerindeki konumlarıyla bağlantılı her- 
hangi bir uygulamalı amaç için böyle hiçbir bilgi gerekli 
değildir. Çünkü modern toplumun içerdiği tüm ilkelere 
göre bu mesele yalnızca kadınların elindedir ve ona, ken- 
di deneyimleri ve kendi yeteneklerinin kullanımı yoluyla 
karar verilecektir. Bir ya da daha çok kimsenin, deneme 
dışında, ne yapabileceğini bulmasının başka hiçbir aracı 
yoktur ve yine herhangi birinin, onların mutlulukları için 
ne yapmalarını ya da neyi yapılmamış olarak bırakmaları- 
nı keşfedebileceği başka hiçbir aracı yoktur. 


Bir şeyden emin olabiliriz: Yapılmasının kadının do- 
Şasına ters olduğu şey, basitçe doğalarına işleme hakkı 
vererek onlara asla yaptırılmayabilir. İnsanlığın, doğanın 
amacına ulaşamayacağı endişesiyle onun adına müda- 
halede bulunma kararı, bütünüyle abestir; çünkü kadın- 
ları, doğaları gereği yapamadıkları şeylerden menetmek 
fuzuli olacaktır. Rekabet, kadınları yapabildikleri ancak 
rakipleri olan erkekler kadar iyi yapamadıkları şeylerden 
dışlamaya yetecektir ve hiç kimse, kadınlar lehine ko- 
ruyucu görev ve ihsanlar talep etmemekte, yalnızca er- 
kekler lehine olan mevcut ihsan ve koruyucu görevlerin 
feshedilmesi talep edilmektedir. Eğer kadınlar, bazı şey- 
ler için, diğerleri için olduğundan daha büyük bir doğal 
eğilime sahiplerse onların eğilimli olduklarını yapmaları 
için yasa ya da sosyal telkine ihtiyaç yoktur. Kadınların 
hizmetlerinin en çok arandığı her ne varsa, rekabetin 
serbest oyunu, bunları üstlenmeleri için onlara en güç- 
lü güdüleri sunacaktır. Ve kelimelerin de ima ettiği gibi 
kadınlar, en çok, en uygun oldukları şeyler için aranacak- 
lardır; bunların onlara pay edilmesiyle her iki cinsiyetin 
müşterek yetenekleri, böylece bütün üzerine en yararlı 
şekilde uygulanabilir. 
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Bir kadının doğal mesleğinin eş ve anne olmak olduğu- 
nun, erkeklerin genel düşüncesi olduğu varsayılır. Varsayılır 
diyorum; çünkü kişi, onların eylemlerine ve toplumun tüm 
mevcut oluşumuna dayanarak erkeklerin düşüncelerinin 
bunun tam tersi olduğunu çıkarabilecektir. Yani erkeklerin, 
kadınların iddia edilen doğal mesleklerinin, doğalarına en 
aykırı olanlar olduklarını düşündükleri varsayılabilecektir; 
öylesine ki, kadınların başka herhangi bir şeyi yapmaya 
özgür olması ve onlara zamanlarının ve yeteneklerinin izin 
verdiği arzulanır bir yaşam aracı ya da mesleğinin sağlan- 
ması hâlinde, kendileri için doğal olduğu söylenen durumu 
kabullenmeye istekli pek kadın kalmayacaktır. Eğer bu, 
genel olarak erkeklerin gerçek düşüncesi ise bunun dillen- 
dirilmesi iyi olacaktır. Bu öğretiyi açıkça ilan eden birini 
duymak isterim; hâlihazırda bu sav, aslında konu üzerine 
yazılmış olanların çoğunda ima edilmektedir: “Kadınla- 
rın evlenmesi ve çocuk doğurması, toplum için gereklidir. 
Mecbur edilmedikleri müddetçe bunları yapmayacaklar- 
dır. Bu nedenle, kadınların bunlara mecbur edilmesi ge- 
rekir.” O hâlde, konunun kıymeti açıkça anlaşılmaktadır 
ve buradaki anlam, South Carolina ve Louisiana'nın köle 
sahiplerinin davasının anlamıyla tamamen aynıdır. “Pa- 
muk ve şekerin yetiştirilmesi gereklidir. Beyaz insan, on- 
ları yetiştiremez. Zenciler, vermeyi tercih ettiğimiz hiçbir 
maaşa, onları yetiştirmeyecektir. Binaenaleyh, onlar buna 
mecbur edilmelidir.” Söz konusu noktaya daha yakın olan 
bir resmetme, zorla askere alma ile ilgilidir. Denizciler, 
muhakkak ülkeyi savunmaya mecbur edilmelidir. Sıklıkla 
onların gönüllü bir şekilde askere yazılmadıkları olur. Bu 
nedenle, onları mecbur edecek bir güç kullanılmak zorun- 
dadır. Bu mantık, ne sıklıkla kullanıldı ve hiç kuşkusuz, 
içinde saklı tek bir kusur olmasa, bugüne kadar başarıyla 
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devam etmiş olacaktı! Ancak bu mantık, mukabeleye açık- 
tır: İlkin, denizcilere emeklerinin gerçek değerini ödeyin. 
Size hizmet etmenin onların vaktine değmesini sağladığı- 
nızda, onların hizmetlerini elde etmede fazla bir zorluğa 
sahip olmayacaksınız. Buna karşı, “yapmayacağım!” dışın- 
da hiçbir mantıksal yanıt bulunamaz ve şimdi insanlar, ki- 
raladıklarının emeğini soymaktan yalnızca utanç duyma- 
makta, aynı zamanda bunu arzulanır da bulmamaktadır; 
zorla askere alma, artık savunulmamaktadır. Tüm diğer 
yolları kapatarak kadınları evliliğe zorlamaya kalkışanlar, 
kendilerini benzer bir mukabeleyle karşı karşıya bulurlar. 
Eğer tam olarak söylediklerini kastediyorlarsa erkekler, ka- 
dınları evliliğe, evlilik hayatının iyiliklerini anlatarak teşvik 
etmez. Kişi, yalnızca Hobson tercihiyle, yani “ya bu ya da 
hiçbiri!” tercihiyle karşı karşıya bırakıldığında, sunulan lütuf 
pek de çekici olmayacaktır. Ve burada, inanıyorum ki, ka- 
dınların eşit özgürlüğüne karşı gerçek bir nefret hisseden 
o erkeklerin duygularına yönelik bir ipucu bulunmaktadır. 
Onların, kadınların evlenmeye isteksiz olacaklarından de- 
gil (çünkü gerçekte hiç kimsenin bu endişeyi duymadığını 
düşünüyorum), ama evliliğin eşit koşullar altında gerçek- 
leşmesinde ısrar edeceklerinden korktuklarına; yaşam ve 
dirayet sahibi tüm kadınların, evlenerek tüm dünyevi 
sahipliklerinin de efendisi olan bir efendiyi kabul etmek 
yerine, onların aşağılayıcı gözlerinden uzak neredeyse 
herhangi bir şeyi yapmayı tercih edeceklerinden korktuk- 
larına inanıyorum. Ve hakikaten, eğer bu sonuç, evliliğe 
muhakkak eşlik ediyorsa, bu endişenin çok iyi temellen- 
dirilmiş olduğunu düşünebiliriz. Herhangi bir şeye yetkin 
olan pek az kadının, yaşamda onurlu bir yer doldurmanın 
geleneksel araçlarından biri kendilerine açık olduğunda, 
bir süre için onları kendisinden başka her şeye duyarsız 


KADINLARIN KÖLELEŞTİRİLMESİ 65 


kılan karşı koyulamaz bir sürüklenme olmadığı müddetçe, 
evlilikten alacağı böyle bir payı tercih edeceğini düşünü- 
yorum. Eğer erkekler, evlilik yasasının bir zorbalık yasa- 
sı olduğunda kararlılarsa, salt siyasa açısından, kadınla- 
ra yalnızca Hobson tercihini bırakmada epey haklıdırlar. 
Ancak, bu durumda, kadınların zihinlerindeki zinciri gev- 
şetmeye yönelik modern dünyada yapılmış olan her şey, 
bir hata olacaktır. Onların, hiçbir zaman okuma yazma 
eğitimi almasına izin verilmemiş olması gerekirdi. Oku- 
yan kadınlar ve daha önemlisi yazan kadınlar, şeylerin 
var olan yapısında, bir çelişki ve rahatsızlıktır ve kadın- 
ların, bir cariyenin ya da bir hizmetçininkilerden başka 
hünerlerle yetiştirilmesi de o hâlde yanlış olacaktır. 


TI. Bölüm 


Konuyu ayrıntılı bir şekilde tartışmaya, gözlemlerimi- 
zin seyrinin bizi getirdiği özel alan üzerinden başlamak 
doğru olacaktır; yani, İngiltere'nin ve tüm diğer ülkelerin 
yasalarının, evlilik sözleşmesine ekledikleri koşullardan. 
Evlilik, toplum tarafından kadınlara tayin edilen istika- 
met, uğruna yetiştirildikleri beklenti ve herhangi bir erkek 
tarafından bir yoldaş olarak seçilmek için çok az çekici 
olanların dışında, peşinden tümü tarafından koşulması 
tasarlanmış bir hedef olduğundan kişi, her şeyin bu duru- 
mu onlara mümkün olduğu kadar çekici kılmak için ve 
başka bir seçeneği reddettiklerinden ötürü pişman olma- 
ya hiçbir nedenlerinin kalmaması için tasarlandığını dü- 
şünebilecektir. Ancak toplum, hem ilkin bunda hem de 
tüm diğer durumlarda, hedefine adil araçlardansa kusur- 
lularla erişmeyi tercih etmektedir: yine de bu, günümüze 
değin büyük ölçüde devamlılığını sürdüren tek durum- 
dur. İlk başta kadınlar, ya güç yoluyla alınmakta ya da ba- 
baları tarafından kocalarına kelimenin tam anlamıyla sa- 
tılmaktaydılar. Avrupa tarihinin geç bir dönemine kadar 
baba, kendi iradesi ve seçimiyle kızını, onun irade ve iste- 
ğine yönelik hiçbir ilgi duymaksızın, evlendirme gücüne 
sahipti. Doğrusu Kilise, daha iyi bir ahlaka, kadından 
nikâh töreninde resmi bir “evet!” talep edecek kadar sa- 
dıktı; fakat bu rızanın zorunlu olduğunu gösterecek hiçbir 
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şey yoktu ve belki, manastır yeminleri ederek dinin koru- 
masını elde etme yolu dışında, babanın inadı karşısında 
itaati reddetmek bir kız için hemen hemen imkânsızdı. 
Kadim zamanlar boyunca (yani, Hristiyanlıktan önce) er- 
kek, karısı üzerinde yaşam ve ölüm iktidarına sahipti. Ka- 
dın, erkeğe karşı hiçbir yasayı çalıştıramazdı; erkek, kadı- 
nın yegâne mahkemesi ve yasasıydı. Uzun bir süre erkek, 
kadını boşayabilirken kadın, erkeğe yönelik böyle denk 
bir güce sahip olmadı. İngiltere'nin eski yasaları tarafın- 
dan koca, karısının hükümdarı olarak adlandırıldı; erkeğe 
kadının, kelimenin tam anlamıyla, egemeni olarak bakıl- 
dı; öylesine ki, bir erkeğin karısı tarafından öldürülmesi, 
(krala karşı olan ağır ihanetten ayrı olarak küçük çaplı) 
ihanet olarak görüldü ve intikamı, sıklıkla krala ihanette 
olduğundan çok daha gaddarca alındı; çünkü ceza, yaka- 
rak öldürmeydi. Bu tarz habislikler terk edildiğinden (ki 
bunların çoğu, hiçbir zaman resmi bir şekilde ortadan 
kaldırılmamıştır; ta ki, uzun süre önce uygulanmayı bıra- 
kıncaya kadar) erkekler, evlilik sözleşmesiyle ilgili olarak, 
şimdi her şeyin olması gerektiği gibi olduğunu varsay- 
maktadır ve bizlere, sürekli olarak, uygarlığın ve Hristi- 
yanlığın kadınlara haklarını geri vermiş olduğundan bah- 
sedilmektedir. Bu sırada yasal yükümlülükler devam ettiği 
müddetçe kadın, kölelerin yaygın bir şekilde adlandırıl- 
dıklarından daha hafif olmayacak bir şekilde, kocasının 
fiili mecburi-hizmetçisidir. Kadın, erkeğe kilise mihrabı 
altında ömür boyu sürecek bir itaat yemini eder ve yasa 
üzerinden yeminine sadık kalması sağlanır. Safsatacılar, 
itaat yükümlülüğünün suça iştirake kadar vardırılmadığı- 
nı, ama bunun dışındaki her şeyi muhakkak kapsadığını 
söyleyebilirler. Kadın, erkeğin en azından üstü örtülü 
onayını almaksızın hiçbir eylemde bulunamaz; erkek için 
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olanların dışında hiçbir mülkiyet elde edemez; miras kal- 
dığında dahi mülkiyet, ipso facto erkeğindir. Bu anlam- 
da, İngiltere'nin teamül hukukuna göre kadının konumu, 
birçok ülkenin yasası altında olan kölelerin konumundan 
daha kötüdür: Roma hukukuna göre, örneğin, bir köle 
belli bir dereceye kadar yasanın onun ayrıcalıklı kullanı- 
mına taahhüt ettiği peculium’ a” sahipti. Bu ülkedeki yük- 
sek sınıflara, yasayı bir kenara koyan ve önemsiz bir para 
karşılığı yapılan özel sözleşmeler yoluyla kadınların yara- 
rına benzer bir üstünlük verilmiştir: Babalarda ebeveyn 
duygusu, kendi cinsiyetlerine yönelik duygudan daha 
güçlü olduğundan bir baba, genel olarak, kendi kızını 
kendisine yabancı olan bir üvey oğula tercih eder. Evlilik 
sözleşmeleri yoluyla varlıklı kimseler, kadına miras kalan 
mülkün tümünü ya da bir kısmını kocanın mutlak dene- 
timinden geri almayı sıklıkla becerirler; ancak, onu kadı- 
nın kendi denetimi altında tutmakta başarılı olamazlar; 
yapabilecekleri en büyük şey, aynı zamanda hem mül- 
kün gerçek sahibini onun kullanımından mahrum bırak- 
mak hem de kocayı, onu israf etmekten alıkoymaktır. 
Mülkiyetin kendisi, her ikisinin erişiminin dışındadır ve 
ondan elde edilen gelirle ilgili olarak, kadın için en elveriş- 
li olan (“ayrılık kullanımı için” diye adlandırılan) sözleşme 
biçimi, kocayı yalnızca karısının yerine mülkü almaktan 
meneder: Mülk, kadının ellerinin arasından geçmelidir; 
ancak, kadın onu elde ettiği anda erkek, mülkü ondan kişi- 
sel şiddet yoluyla alırsa, ne cezalandırılabilir ne de tazmi- 
nata Zorlanabilir. Bu, en güçlü soylu erkeğin, bu ülkenin 
yasaları altında, kızına kocasıyla ilgili olarak verebildiği 
16 Ç.N.: Kendiliğinden, istemsiz olarak. 


17 Ç.N.: Roma hukukunda bir kölenin, efendisinin onayıyla sahip ol- 
duğu maddi birikim. 
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korumanın ölçüsüdür. Davaların çok büyük bir çoğunlu- 
Şunda, sözleşme yoktur ve tüm hakların, tüm mülkiyetin 
ve tüm hareket özgürlüğünün soğurulması tamamlanır. 
Eşler, “karısına ait olan her ne varsa kocasınındır!” düstu- 
runu çıkarsamak amacıyla “yasada tek kimse” olarak ad- 
landırılır; ancak, “kocaya ait her ne varsa karısınındır!” 
koşut çıkarımı asla yapılmaz. Bu düstur, bir efendinin kö- 
lelerinin ya da sığırlarının eylemleri için sorumlu tutul- 
masında olduğu gibi, kocayı kadının eylemleri için üçün- 
cü taraflara karşı sorumlu kılmak dışında, erkeğe karşı 
uygulanmaz. Kadınlara, genel olarak, kölelerden daha iyi 
muamele edilmediğini iddia etmiyorum; ancak hiçbir 
köle, kadın bir eşin olduğu aynı ölçüde ve kelimenin böy- 
lesine tam anlamında bir köle değildir. Efendisinin şahsi- 
yetine doğrudan doğruya iliştirilmiş olanların dışında hiç- 
bir köle, tüm saat ve dakikalarda bir köle değildir; onun 
genel olarak, bir asker gibi, sabit bir görevi vardır ve köle, 
bu görevi tamamladığında ya da serbest kaldığında, belli 
sınırlar içinde, kendi zamanını değerlendirir ve efendisi- 
nin nadiren tecavüz ettiği bir aile yaşamına sahiptir. İlk 
efendisi altında “Tom Amca”, tıpkı işinin kendisini evin- 
den uzaklaştırdığı herhangi bir kimsenin kendi ailesinde 
sahip olabildiği kadar “kulübesinde” kendi yaşamına sa- 
hipti. Ancak bu durum, karısı söz konusu olduğunda ge- 
çerli değildir. Her şeyden önce, dişi bir köle (Hristiyan ül- 
kelerde), efendisinin cinsel yakınlaşmasını geri çevirmeye 
yönelik kabul edilmiş bir hakka sahiptir ve böyle bir ahlaki 
zorunluluk olduğu kabul edilir. Kadın eş için bu, geçerli 
değildir: Talihsiz bir şekilde zincirlendiği tiran ne kadar 
gaddar olursa olsun -onun kendisinden nefret ettiğini ve 
işkence etmenin günlük zevki olduğunu bilse de ve de 
ondan nefret etmemenin imkânsız olduğunu hissetse 


KADINLARIN KÖLELEŞTİRİLMESİ 71 


de- kadından, eğilimlerinin tersine, hayvansal bir işlevin 
aracı olması, yani bir insanın en düşük aşağılanması talep 
edilebilir ve zorla yaptırılabilir. Kendi kişiliği bakımından 
köleliğin bu en kötü tanımı içinde tutulurken kendisi ve 
efendisinin ortak bir çıkara sahip olduğu çocukları bakı- 
mından kadının konumu nedir? Yasa gereği onlar, erkeğin 
çocuklarıdır. Onlar üzerinde, yalnızca onun yasal hakları 
bulunur. Erkeğin yetki vermesi dışında kadın, onlara yö- 
nelik ya da onlarla ilgili hiçbir eylemde bulunamaz. Erkek 
öldükten sonra dahi kadın, erkeğin iradesiyle aksi belirtil- 
mediği müddetçe, onların yasal bekçisi değildir. Bu mut- 
lak iktidarın Serjeant Talfourd Yasası”? tarafından belli bir 
derecede sınırlandırılmasına dek koca, çocuklarını anne- 
lerinden dahi uzaklaştırabilir ve onu, çocuklarını görme 
ya da onlarla yazışma araçlarından da mahrum bırakabi- 
lirdi. Bu, kadının yasal durumudur ve bu durumdan ken- 
disini kurtaracak hiçbir araca sahip değildir. Eğer kocasını 
terk ederse, yanında hiçbir şey götüremez; ne çocuklarını 
ne de meşru olarak kendisine ait olan herhangi bir şeyi. 
Erkekisterse, onu yasal yolla ya da fiziksel olarak geri dön- 
meye zorlayabilir ya da onun kazandığı veya ilişkileri üze- 
rinden ona verilen herhangi bir şeye kendi kullanımı için 
el koymakla da yetinebilir. Kadına, usanmış bir gardiya- 
nın gözetimine Zorla geri gönderilmediği bir yaşama hak- 
kı verilmesi ya da yirmi yıldır görmemiş olduğu bir ada- 
mın bir gün birden üstüne atılmasından korkmaksızın 
18 Ç.N.: 1839 yılında Avam Kamarası'ndan kabul edilen “Çocukların 

Vesayeti” (Custody of Infants) kanunu, çocukların vesayetine ebe- 

veynlerin hakları üzerinden değil, çocukların ihtiyaçları üzerinden 

bakılması gerektiği ilkesine dayanıyordu. Dönemin önde gelen bir 

hukukçusu, oyun yazarı ve milletvekili olan Sir Thomas Noun Tal- 

fourd (1795-1854), söz konusu yasanın kabulünde önemli bir rol 


oynamıştır. Bkz. “Custody Rights and Domestic Violence”, parlia- 
ment.uk. (Erişim tarihi: 26.02.2017) 
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kazançlarını kendi kullanımı için harcama yetkisi veril- 
mesi, yalnızca bir mahkeme kararı tarafından ilan edilen 
yasal boşanma ile mümkündür. Bu yasal boşanmayı mah- 
kemeler, yakın bir zamana kadar, sadece yüksek sınıflara 
yönelik olarak uyguladı. Şimdi bile bu, yalnızca terk etme 
ya da aşırı zorbalık durumlarında tanınmaktadır; yine de, 
her gün bu hakkın çok kolay tanındığı yönünde şikâyetler 
yapılmaktadır. Kesinlikle, eğer bir kadın, bir despotun kişi- 
sel hizmetkârı olmak dışında yaşamdan herhangi bir pay 
almaktan mahrum edilmişse ve her şey, kendisinden bir 
köle yerine, bir gözde yapmaya eğilimli olan birini bulma 
şansına bağlı hâle geldiyse, bu şansın yalnızca bir kereliği- 
ne denenmesine izin verilmesi, kadınların talihinin çok 
zalim bir şekilde ağırlaştırılmasıdır. Yaşamındaki her şey, 
iyi bir efendi elde etmeye dayandığından, kadının o kişiyi 
buluncaya dek yeniden ve yeniden eşini değiştirmesine 
izin verilmesi, şeylerin bu doğasının doğal devamı ve so- 
nucudur. Kadının bu ayrıcalığa hakkı olması gerektiğini 
söylemiyorum. Bu, bütünüyle farklı bir değerlendirmedir. 
Boşanma meselesi, yeniden evlenme özgürlüğünü içere- 
cek anlamıyla benim amacım dışındadır. Şu anda söyledi- 
ğim tek şey, esaretten başka hiçbir şeye izin verilmeyenler 
için serbest esaret seçimi, en yetersiz ama tek tesellidir. 
Bunun reddi, eşin köleye benzeşmesini tamamlar ve bu 
esaret, köleliğin en yumuşak biçimi de değildir; çünkü bazı 
esaret kaidelerinde köle, belli kötü kullanım durumların- 
da, efendisini kendisini satmaya zorlayabilir. Ancak, hiçbir 
kötü kullanım miktarı, zina olmaksızın, İngiltere'de bir ka- 
dını işkencecisinden kurtarmayacaktır. 

Abartmak niyetinde değilim, zira meselenin abartma- 
ya ihtiyacı yok. Ben, kadının bir eş olarak yasal durumunu 
betimledim, ona gerçekte nasıl davranıldığını değil. Çoğu 
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ülkenin yasası, onları uygulayan insanlardan çok daha 
kötüdür ve bunlardan birçoğu, yalnızca hiçbir şekilde uy- 
gulanmama şartıyla yasa olarak kalabilmektedir. Ne mut- 
lu ki birçok erkekte, tiranlığa yol açan dürtü ve eğilimleri 
dışlayacak ve çoğunda büyük ölçüde yumuşatacak hem 
duygular hem de çıkarlar bulunur ve bunlar arasında 
bir erkeği karısına bağlayan ilişki, şeylerin normal duru- 
munda ve diğer bağlarla karşılaştırılmaz bir derecede, en 
güçlü karşı ağırlığı sağlar. Buna yaklaşan tek bağ, erkekle 
çocukları arasındaki ilişkidir ve bu, istisnai durumlar dı- 
şında, ilkiyle çatışmak yerine onu güçlendirme eğilimin- 
dedir. Dolayısıyla erkekler, genel olarak, kendilerine yasal 
anlamda verilen tiranlığı bütünüyle kullanmadığından ve 
kadınlar da böyle tam bir kullanımdan çıkacak tüm acıyı 
çekmediğinden; söz konusu kurumun var olan biçiminin 
savunucuları, onun tüm alçaklığının haklı olduğunu ve 
her şikâyetin yalnızca, tüm büyük ve iyi şeyler için öden- 
mesi zorunlu bedel olan kötülükle sınırlı kaldığını düşün- 
mektedirler. Ancak, bu ya da başka bir tür tiranlığı tüm yasal 
gücüyle sürdürmeyle uyumlu uygulamadaki yatıştırmalar, 
zorbalığın bir savunusu olmaktansa, yalnızca insan do- 
Şasının en aşağılık kurumlara karşı tepki göstermek için 
ne kadar fazla güce sahip olduğunu ve insan kişiliğindeki 
hem iyilik hem de kötülüğün tohumlarının hangi canlı- 
lıkla kendilerini yaydıklarını kanıtlamaya hizmet eder. 
Siyasi zorbalık için söylenemeyen, ailevi zorbalık için de 
söylenemez. Hiçbir mutlak kral, ne eziyet edilen uyrukla- 
rının feryatlarıyla eğlenmek için penceresinde oturur ne 
de onları son paçavralarına kadar soyar ve sokakta titre- 
meye terk eder. XVI. Louis'nin zorbalığı, Yakışıklı Phi- 
lippe'in, Nadir Şah'ın ya da Caligula'nın zorbalığı değil- 
di; ancak, Fransız Devrimi'ni meşrulaştıracak ve onun 
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dehşetlerinin dahi üstünü örtecek derecede kötüydü. Eş- 
ler arasında var olan yoğun bağlılıklara bir gönderme ya- 
pılırsa, tamamen aynı şeyler aile içi kölelik için de söyle- 
nebilir. Yunanistan ve Roma'da kölelerden, efendilerine 
ihanet etmek yerine, işkenceden ölmeyi tercih etmeleri 
beklenirdi. Roma'nın sivil savaş vakayinamelerinde, ka- 
dınların ve kölelerin kahramanca sadık, erkek çocukların 
ise ekseriyetle hain oldukları belirtilmiştir. Ancak, çoğu 
Romalının kölelerine nasıl gaddarca davrandıklarını bili- 
yoruz. Fakat gerçekte, bu yoğun bireysel duygular, en vah- 
şi kurumlar altında böylesine gür bir yüksekliğe ulaşmaz. 
İnsan doğasının yatkın olduğu görünen özverili minnet- 
tarlık hakkındaki en güçlü duyguların, başkalarının dün- 
yevi var oluşlarını bütünüyle parçalayacak güce sahip 
olan ama o gücü kullanmaktan gönüllü olarak sakınan- 
larda ortaya çıkması yaşamın bir cilvesidir. Birçok insan- 
da, dini bağlılıkta dahi, bu duygunun nasıl büyük bir yeri 
doldurduğunu araştırmak zalimce olacaktır. Zira onların 
kaderlerine olan şükranlarının, Tanrı'nın kendilerine ol- 
duğu kadar merhametli olmadığı hemcinslerini düşün- 
dükleri anda kamçılandığını günlük olarak görüyoruz. 


Savunulacak kurum ister kölelik ya da siyasal mutla- 
kiyetçilik isterse bir aile reisinin mutlakiyetçiliği olsun, 
bizden onu daima en iyi örnekleri üzerinden yargılama- 
mız beklenir ve bize, bir tarafta sevgi dolu yetki kullanımı, 
diğer tarafta ona yönelik sevgi dolu biat resimleri sunulur; 
yani, tabi olanların iyiliğine dair her ne varsa buyuran ve 
gülümsemeler ve hayır dualarıyla çevrili üstün bilgeli- 
ğin resmi. Herkesin iyi olduğunu varsayan biri için tüm 
bunlar, amaca uygundur. İyi bir insanın mutlak yöneti- 
mi altında büyük bir iyiliğin, mutluluğun ve şefkatin ola- 
cağından kim şüphe eder? Ancak yasa ve kurumlar, yasa 
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ve kurumların iyi insanlara göre değil kötülere göre dü- 
zenlenmesi gerekir. Evlilik, seçkin bir azınlık için tasar- 
lanmış bir kurum değildir. Erkeklerden, nikâh töreninin 
başlangıcında, mutlak iktidarın kullanımı için yetkilendi- 
rilmeye uygun olduklarını tanıklıklar yoluyla kanıtlama- 
ları beklenmez. Karısına ve çocuğuna yönelik şefkat ve 
sorumluluk bağı, genel sosyal duyguları güçlü olanlarda 
ve tüm diğer sosyal bağlara yönelik az da olsa bir duyarlı- 
lığa sahip olanların çoğunda çok kuvvetlidir; fakat ortada 
duyarlılığın ve duyarsızlığın tüm dereceleri vardır; çünkü 
hiçbir bağa değer vermeyenlerden toplumun ultima ra- 
tio suna”, yani yasal cezalandırmalarına maruz kalmak 
dışında toplumla hiçbir ilişkisi olmayanlara kadar in- 
sanlarda, iyilik ve kötülüğün tüm dereceleri bulunur. Bu 
alçalan ölçeğin her derecesinde, bir kocanın tüm yasal 
güçlerinin bahşedildiği erkekler bulunur. En alçak müc- 
rim, yeterince ihtiyatlı olduğunda yasal ceza tehlikesi ol- 
maksızın, karısını öldürmek dışında ona karşı her türlü 
zulmü yapabildiği, kendisine bağlanmış sefil bir kadına 
sahiptir. Ve her ülkenin en düşük sınıfları arasında, her 
yönde saldırganlıkları dirençle karşılaştığından, başka 
hiçbir yönden yasal anlamda mücrim olmaksızın, mut- 
suz karısına yönelik bedensel şiddetin alışılagelmiş en 
yüksek aşırılıklarının tadını çıkaran kaç bin erkek vardır? 
Kadın, en azından yetişkin insanlar arasında, kocalarının 
gaddarlıklarını püskürtemeyen ve de onlardan kaçama- 
yan tek kişidir; kocalarına aşırı bağımlılık, onların kaba 
ve vahşi doğalarına ilham verir. Bunu, cömert bir hoşgö- 
rüyle ya da yaşamdaki payları bütünüyle onların kibarlı- 
ğına emanet edilenlere iyi davranma konusunda bir onur 
meselesiyle yapmazlar; tam tersine onları, istedikleri gibi 


19 Ç.N.:Son çare olarak güç kullanmak. 
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kullanılacak bir şeyleri olarak, yasanın kendilerine teslim 
ettiğini ve kendilerinden diğer herkese yönelik olarak is- 
tenen saygınlığı karılarına karşı göstermelerinin beklen- 
mediğini düşünürler. Çok yakın bir zamana kadar, ev içi 
zulmün bu vahşi aşırılıklarını dahi uygulamalı olarak ce- 
zasız bırakmış olan yasa, bu birkaç yıl içinde, onları bas- 
tırmak için bazı zayıf teşebbüslerde bulunmuştur. Ancak 
çok az şeyi değiştiren bu teşebbüslerin, daha fazlasını 
başarmaları da beklenemez; çünkü gaddarlık üzerinde, 
kurbanı celladının iktidarına terk etmeyle tutarlı herhan- 
gi bir gerçek denetimin olabileceğini varsaymak akla ve 
deneyime terstir. Kişisel şiddet konusunda oluşan bir kanı 
yada her hâlükârda, bu ilk kanıdan sonra onun bir tekrarı 
kadını, ipso facto, bir boşanmaya ya da en azından yargı- 
sal bir ayrılığa yetkilendirinceye kadar, bu “ağır saldırıla- 
rı” yasal cezalarla bastırma girişimi, ne bir savcı ne de bir 
tanık bulunabildiğinden iflas edecektir. 


Herhangi bir büyük ülkede, vahşilerden biraz daha 
uygar olan ve bu durumlarının onları, evlilik yasası yo- 
luyla bir kurban elde etmekten asla mahrum bırakmadığı 
erkeklerin sayısının muazzamlığını değerlendirdiğimiz- 
de, yalnızca bu biçim içinde bile, söz konusu kurumun 
suiistimal edilmesiyle meydana gelen insani sefaletin 
genişliği ve derinliği, bizi dehşete düşürmeye yetecektir. 
Ancak bunlar, yalnızca aşırı örneklerdir. En derin dipsiz- 
liklerdir; fakat onlara ulaşmadan önceki derinlere dalışta 
üzücü bir ardıllık da bulunur. Siyasal zorbalıkta olduğu 
gibi, ev içi zorbalıkta da mutlak canavarların durumu, 
temelde, söz konusu kuruma ışık tutar: Bunu da, despot 
istediği takdirde, bu kurum altında neredeyse hiçbir deh- 
şetin meydana gelmeyebileceğini göstererek ve yalnızca, 
biraz daha az gaddar olan şeylerin korkunç sıklığını daha 
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güçlü bir ışık altına yerleştirerek yapar. Mutlak iblisler, 
melekler kadar nadirdir; hatta onlardan da daha nadir- 
dir; yine de, insanlığın rastlantısal dokunuşlarından do- 
ğan bu azgın vahşilerin varoluşları, olağandır ve bunları 
insan türünün tüm saygıdeğer temsilcilerinden ayıran 
geniş aralıkta ve de genellikle uygarlığın ve hatta yetiş- 
tirmenin dış görünüşü altında, yasayla barış içinde yaşa- 
yan, iktidarları altında olmayan herkese beğenilen bir gö- 
rünüm sunan, ancak öyle olanların yaşamlarını çoğu kez 
onlar için bir eziyet ve külfet hâline getiren hayvanlığın 
ve bencilliğin biçimleri ve dereceleri nicedir! Yüzyıllar sü- 
ren siyasal tartışmalardan sonra herkesin kalpten bildiği, 
genel olarak erkeklerin iktidara uygunsuzlukları hakkın- 
da söylenen beylik lafları tekrarlamak yorucu olacaktı; 
şayet bu kaideleri, tüm diğer kaidelerden daha fazla uy- 
gulanabilir oldukları duruma, yani orada burada bir er- 
keğin ellerine teslim edilmiş değil, tam tersine en alçak ve 
en azgın olana kadar her yetişkin erkeğe sunulmuş ikti- 
dar durumuna uygulamayı hiç kimse düşünmüyor olma- 
saydı. Evin serbestliğinde erkeğin davranışının hangi tür 
olacağını tahmin etmek mümkündür ki bu, bir erkeğin 
On Emir'den herhangi birini ihlal etmiş olduğunun bilin- 
memesinden, cinsel ilişkiye girmeye zorlayamadıklarıyla 
olan ilişkilerinde saygıdeğer bir kişilik koruduğundan ya 
da ona sabretmeye mecbur olmayanlara karşı şiddetli 
hırçınlık patlamalarına kapılmadığından ötürü de böyle 
değildir. En sıradan erkek dahi, kişiliklerinin şiddetli, so- 
murtkan ve gizlenmemiş bir şekilde bencil olan tarafını, 
ona karşı koyacak güce sahip olmayanlara ayırmıştır. Üst- 
lerin kendilerine tabi olanlarla ilişkisi, var oldukları başka 
herhangi bir yerde o kaynaktan bir taşma olan kişiliğin o za- 
aflarının üretim çiftliğidir. Eşit olduklarına karşı somurtkan 
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ve şiddet dolu olan bir erkek, muhakkak, boyun eğmeleri 
için korkutabildiği astları arasında yaşamış olan bir kim- 
se olmalıdır. Sıklıkla ifade edildiği gibi, eğer en iyi biçim- 
leri içinde aile anlayış, duyarlılık ve kendine yönelik sevgi 
dolu kayıtsızlık okulu ise aile reisi söz konusu olduğunda 
aile, çok daha sıklıkla, fedakârlığın kendisinin yalnızca 
hususi bir biçim hâline geldiği bir inatçılık, buyuruculuk, 
sınırsız rahatına düşkünlük ve çifte boyalı ve idealleştiril- 
miş bencillik okuludur: Kadın ve çocuklara gösterilen ilgi, 
yalnızca erkeğin kendi çıkarları ve sahipliklerinin bir par- 
çası olanlarla ilgilidir ve onların bireysel mutlulukları, her 
şekilde, erkeğin en küçük tercihlerine de kurban edilir. Bu 
kurumun var olan biçimi altında daha iyi ne bulunabilir 
ki? İnsan doğasının kötü eğilimlerinin, şımartılmaları için 
onlara hiçbir alanın tanınmadığı yerlerde dahi ancak belli 
sınırlar içinde tutulabildiğini biliyoruz. Çevresindekilerin 
boyun eğdiği hemen herkesin, kasten değil, ama dürtü ve 
alışkanlıkla, direnmeye zorlanacakları bir noktaya ulaşı- 
lıncaya kadar, bu sınırlara tecavüz etmeye devam ettikle- 
rini biliyoruz. İnsan doğasının yaygın eğilimi böyleyken 
mevcut sosyal kurumların bir erkeğe, en azından -birlikte 
yaşadığı ve daima yanında olan- bir insan üzerinde uygu- 
laması için verdiği neredeyse sınırsız iktidar, onun doğa- 
sının en uzak köşelerinde saklı bencillik mikroplarını arar 
ve uyandırır; böylece, onun en zayıf kıvılcımlarını ve için 
için yanan közlerini alevlendirir; erkeğe, tüm diğer iliş- 
kilerinde bastırmayı ve saklamayı gerekli bulmuş olduğu 
ve zamanla bastırılmalarıyla ikinci bir doğa hâline gelmiş 
olan özgün kişiliğinin şeytani noktalarının şımartılması 
için bir yetki belgesi sunar. Meselenin başka bir yönünün 
daha olduğunu biliyorum. Kadının, etkin bir şekilde di- 
renemiyorsa bile, en azından misilleme yapabileceğini 
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kabul ediyorum; kadın da, kocasının yaşamını ciddi bir 
derecede katlanılmaz hâle getirebilir ve bu güç yoluyla 
kazanmak zorunda olduğu ve olmadığı birçok mevziyi 
kazanabilir. Ancak, azarın gücü ya da dırdırcı yaptırım 
olarak adlandırılabilecek nefsi müdafaanın bu aracının, 
ölümcül bir kusuru bulunur; bu araç, en az, despot olan 
üstlere ve en çok, hak eden astlara karşı çalışır. Asabi ve 
inatçı kadınların, yani kendileri iktidara sahip olduğunda 
onu en kötü şekilde kullanacak ve genellikle ondan kö- 
tücül şekilde faydalanacak olanların silahıdır. Sıcakkanlı 
olan biri, böylesine bir aracı kullanamaz; yüce gönüllü ise 
onu hor görür. Ve diğer taraftan, onun en etkin şekilde 
kullanıldığı kocalar, daha nazik ve mazlum olanlardır; 
kışkırtmayla dahi olsa yetkinin herhangi bir acımasız uy- 
gulamasına başvurmaya itilemeyenlerdir. Kadının nahoş 
olma gücü, genel olarak, yalnızca bir karşı-zorbalık inşa 
eder ve kendi sırası geldiğinde bu gücün kurbanları ço- 
Şunlukla, zorba olmaya en az eğilimli olan o kocalardır. 


O hâlde, iktidarın yozlaştırıcı etkilerini gerçekten ya- 
tıştıran ve onu, fiilen gördüğümüz iyiliğin böylesi bir mik- 
tarıyla uyumlu hâle getiren nedir? Salt kadınsal dil dök- 
meler, bireysel örneklerde büyük bir etkiye sahip olsa da, 
durumun genel eğilimlerini değiştirmede çok az etkiye 
sahiptir; çünkü bunların etkisi, yalnızca kadın, genç ve 
çekici olduğu sürece ya da kadının sahip olduğu büyü 
taze kaldığı ve alışmakla gölgelenmemiş olduğu sürece 
devam eder ve erkeklerin çoğunda bunların, hiçbir za- 
man, fazla bir etkileri olmaz. Asıl yatıştırıcı olan erkeğin 
doğasının eşine karşı duyarlı olması ve kadının kişiliğinin 
kocasını heyecanlandıracak derecede onun doğasıyla 
uyumlu olmasıdır. Zaman akışının neden olduğu kişisel 
şefkat; çocuklar açısından sahip olunan ortak çıkarlar ve 


80 JOHN STUART MILL 


(kendilerine yönelik çok büyük sınırlamaların da oldu- 
Şu) üçüncü kimselerle ilgili genel çıkar birlikleri; kadının 
kocasının günlük rahatlıkları ve zevkleri için taşıdığı ger- 
çek önem ve kocanın kendi bakış açısıyla eşine iliştirdiği 
nihai değer -ki başkalarının duygularını hissedebilen bir 
erkekte bu değer, karısına onun bakış açısı üzerinden ba- 
kabilmenin de temelini oluşturur; son olarak, neredeyse 
tüm insanlar üzerinde onların kimi yakınları tarafından, 
(eğer onlar için gerçekten can sıkıcı değillerse) doğal ola- 
rak elde edilmiş olan nüfuz; işte tüm bunlar, eşit dere- 
cede güçlü olan kişisel bir karşı-etkiyle karşılaşmadıkları 
müddetçe, doğrudan ricalarla ve eşlerin duygu ve eğilim- 
lerinin birbirlerine yönelik hissedilemeyen bulaşıcılığıy- 
la, erkeğin bütünüyle aşırı ve abes olan davranışı üzerin- 
de, genellikle belli bir derecede denetim kurabilirler. Bu 
çeşitli araçlar yoluyla kadın, çoğunlukla, erkeğin üzerin- 
de gerektiğinden fazla iktidar uygular; iyi bir etkide bu- 
lunabilmek için yetersiz kalabildiği, bıraktığı etkinin de 
yalnızca bilgi olarak değil, aynı zamanda ahlaki olarak da 
yanlış tarafa yöneldiği ve erkeğin kendi başına bırakıldı- 
ğında daha iyi eyleyeceği şeylerde kocasının davranışını 
etkileyebilir. Ancak, ne aile ne de devlet meselelerinde 
iktidar, özgürlüğün kaybedilmesine karşılık bir telafi ola- 
maz. Kadının iktidarı, sıklıkla ona, hiçbir hakkının olma- 
dıklarını verir; ama onu, kendi haklarını savunmaya yet- 
kili kılmaz. Sultan'ın gözde bir kölesi, üzerinde zorbalık 
yaptığı kendi kölelerine sahiptir; ancak, arzu edilen şey, 
ne kölelere sahip olması ne de kendisinin köle olmasıdır. 
Kendi varoluşunu bütünüyle kocasınınkine eklemleye- 
rek; ortak ilişkileriyle ilgili olan herhangi bir şeyde koca- 
sınınkinden başka hiçbir iradeye sahip olmayarak (ya da 
en azından hiçbir iradesi olmadığı konusunda kocasını 
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ikna ederek) ve kocasının duyguları üzerinde çalışmayı 
bir yaşam uğraşı hâline getirerek bir kadın, yargıda bu- 
lunmak için kendisini hiçbir zaman nitelikli görmediği ya 
da kendisinin bütünüyle kişisel bulduğu ya da başka bir 
tarafgirliğin ya da önyargının etkisi altında olduğu koca- 
sının dış ilişkilerindeki davranışını etkilemekle ve büyük 
ihtimalle saptırmakla tatmin olabilir. Dolayısıyla, şimdi 
olduğu gibi, eşlerine en nazik şekilde davranan kocalar, 
ailenin ötesine genişleyen tüm çıkarlarla ilgili olarak, eş- 
lerinden sıklıkla kötü anlamda etkilenirler. Kadına, aile 
alanının dışındaki tüm şeylerle ilgili hiçbir işinin olmadı- 
ğı öğretildi; bu yüzden kadın, bunlar hakkında herhangi 
bir dürüst ve titiz düşünceye nadiren sahip olur ve do- 
layısıyla onları, genel olarak herhangi bir meşru amaçla 
değil, tam tersine bir çıkar amacıyla kurcalar. Kadın, siya- 
sette kimin haklı olduğunu ne bilir ne de bununla ilgile- 
nir; fakat neyin parayı ya da davetleri getireceğini, neyin 
kocasına bir unvan, oğluna bir mevki ya da kızına iyi bir 
evlilik vereceğini bilir. 

“Ancak,” diye sorulacaktır, “herhangi bir toplum, hü- 
kümet olmaksızın nasıl var olabilir?” Devlette olduğu gibi 
ailede de, herhangi bir kimsenin nihai yönetici olması ge- 
rekir. Evli kimseler düşünce olarak ayrıştığında kim karar 
verecektir? Her ikisi de kendi yoluna sahip olamaz; ancak, 
şöyle ya da böyle, tek bir karara varılmak zorundadır. 


İki kimse arasındaki tüm gönüllü birlikteliklerde, bir 
tarafın mutlak efendi olması gerektiği doğru değildir; daha 
da yanlış olan, hangisinin efendi olacağına yasanın karar 
vermesi gerektiğini savunmaktır. Evliliğin dışında, gö- 
nüllü birlikteliğin en sık karşılaşılan bir diğer tezahürü, iş 
ortaklığıdır ve bunlarda, ortaklardan birinin tüm ortaklık 
üzerinde tam bir denetime sahip olacağını ve diğerlerinin, 
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onun emirlerine itaat etmeye mecbur olacaklarını ka- 
nunlaştırmanın gerekli olduğu düşünülmez. Hiç kimse, 
kendisini bir müdürün yetkisine yalnızca bir kâtip ya da 
vekilin güçleri ve ayrıcalıklarıyla tabi kılacak şartlar altın- 
da ortaklığa girmez. Eğer yasa, evlilikte yaptığı gibi diğer 
sözleşmelerle ilgilenmiş olsaydı, tek bir tarafın ortak iş- 
leri kendi özel meselesiymiş gibi yürütmesini, diğerleri- 
nin yalnızca devredilmiş yetkilerinin olmasını ve bu tek 
kimsenin, örneğin en yaşlı kişi olması gibi, genel bir yasal 
varsayımla belirlenmesi gerektiğini emredecekti. Yasa, 
bunu hiçbir zaman yapmaz; deneyim de, herhangi bir 
kuramsal iktidar eşitsizliğinin eşler arasında var olması 
gerektiğini ya da ortaklığın, sözleşme maddeleri tarafın- 
dan tayin edilebilenlerden başka herhangi bir şarta tabi 
olması gerektiğini göstermeyi gerekli bulmaz. Yine de ayrı- 
calıklı iktidarın, evlilikten ziyade iş ortaklığında, astın hak 
ve çıkarlarını daha az tehlikeye düşürecek şekilde teslim 
edilebileceği görünmektedir; çünkü ortaklardan biri, or- 
taklıktan ayrılarak iktidarı feshetmekte özgürdür. Kadı- 
nın böyle bir gücü yoktur ve buna sahip olduğunda dahi, 
ona başvurmadan önce diğer tüm araçları tüketmesi ge- 
rektiği neredeyse istisnasız arzu edilir. 


Günlük olarak haklarında karar verilmesi gereken, acil 
çözüm isteyen ya da bir uzlaşmayı bekleyemeyen şeylerin 
tek bir iradeye dayanması ve tek bir kimsenin onların ye- 
gâne denetimine sahip olması gerektiği tümüyle doğru- 
dur. Ancak buradan, iktidarın daima aynı kimsede toplan- 
ması gerektiği sonucu çıkarılamaz. Doğal düzenleme, ikisi 
arasında güçlerin bir bölünmesidir; her biri, kendi bölüm- 
lerinin yürütme dalında mutlak bir güce sahiptir ve sistem 
ve ilkelerde yapılacak herhangi bir değişiklik, her ikisinin 
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rızasına muhtaçtır. Bu bölünme, bireysel yeterliliklere ve 
eğilimlere dayanmak zorunda olduğundan, yasa tarafın- 
dan önceden tasarlanamaz ve tasarlanmamalıdır da. Bu- 
gün taraflar tercih ettiği takdirde bu iş bölümü, şimdi sık- 
lıkla parasal düzenlemelerin önceden atadığı gibi, evlilik 
sözleşmesi yoluyla önceden atanabilir. Evlilik, bu ve tüm 
başka şeylerin çekişme ve tartışma konusu hâline geldiği 
o mutsuz edici şeylerden biri olmadığı müddetçe, böy- 
le şeylere ortak rızayla karar vermede nadiren bir zorluk 
çıkacaktır. Hakların bölünmesi, doğal olarak, görev ve 
işlevlerin bölünmesini takip eder ve hâlihazırda rızayla 
ya da her hâlükârda yasayla değil, genel adetle yapılmış 
olan her şey, ilgili kimselerin zevkine göre değiştirilir ve 
değiştirilebilir. 

Her kime yasal yetki verilirse verilsin, işler hakkındaki 
gerçek uygulamalı karar, şimdi olduğu gibi, büyük ölçüde 
karşılaştırmalı niteliklere dayanır. Erkeğin sıklıkla en yaş- 
lı olan olması, çoğu durumda erkeğe -en azından çiftler, 
yaşları arasındaki farkın hiçbir öneme sahip olmadığı bir 
yaşam süresi geçirinceye kadar- üstünlük sağlar. Geçim 
araçlarını sağlayan taraf, her kim olursa olsun, doğal ola- 
rak, güçlü bir söz hakkına sahip olacaktır. Bu kaynaktan 
doğan eşitsizlik, evlilik yasasına değil, tam tersine, şimdi 
kurulmuş olduğu şekliyle insan toplumunun genel şart- 
larına dayanır. Genel ya da özel zihinsel üstünlüğün ve 
kişiliğin üstün kararının etkisi, muhakkak, zayıf olacaktır; 
tıpkı hâlihazırda sürekli olduğu gibi. Ve bu gerçek, eşlerin 
güçleri ve sorumluluklarının, iş ortaklığında olduğu gibi, 
aralarında yapılacak bir anlaşma yoluyla tatmin edici 
bir şekilde paylaştırılamayacağı düşüncesinin ne denli 
zayıf bir temele sahip olduğunu göstermektedir. Evlilik 
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kurumunun başarısız olduğu durumlar dışında sorum- 
luluklar, hâlihazırda uygulamalı olarak paylaştırılmıştır. 
Evlilik ilişkisi, onun bütünüyle bir hata olduğu ve ondan 
kurtulmanın her iki taraf için bir lütuf sayıldığı durum- 
lar dışında, bir tarafta mutlak iktidar ve diğerinde mutlak 
itaatin olduğu bir hâle asla dönüşmez. Bazıları, farklılık- 
ların dostça bir çözümünü mümkün kılan şeyin kendi- 
sinin, yedekte olduğu bilinen yasal zorunluluğun gücü 
olduğunu söyleyebilirler; çünkü insanlar, gözden uzakta 
ama itaat etmeye zorlanabileceklerini bildikleri bir mah- 
keme bulunduğundan ötürü anlaşmazlıkların çözümün- 
de bir hakeme başvururlar. Ancak, örnekleri koşut kılmak 
için, mahkemenin amacının, davaya bakmak değil, ancak 
daima aynı taraflehine, farz edelim ki davalı lehine yargı- 
lama yapmak olduğunu varsaymak zorundayız. Eğer öyley- 
se, mahkemeye olan yükümlülük, davacı için herhangi 
bir hakemliği kabul etmeye, davalı için ise her türlü uz- 
laşıyı reddetmeye yönelik bir dürtüye dönüşecektir. Ya- 
sanın kocaya verdiği zorba gücün kendisi, iktidarın ikisi 
arasında uygulamalı olarak paylaştırıldığı herhangi bir 
uzlaşıyı kadının onaylamasını sağlayabilir; ancak, koca- 
nın söz konusu uzlaşıyı neden onayladığının açıklaması 
olamaz. Her ne kadar en azından onlardan biri, uzlaşma 
yapma konusunda hiçbir fiziksel ya da ahlaki gereklilik 
altında değilse de, iyi yetişmiş insanlar arasında fiili bir 
uzlaşı olması, iki kimsenin ortak yaşamlarının, her ikisi 
için de kabul edilebilir bir şekilde ve gönüllü olarak bir 
düzenlenmesine yol açan doğal dürtülerin, elverişsiz du- 
rumlar dışında, genel olarak üstün gelmekte olduğunu 
gösterir. Mesele, özgür yönetimin üst yapısının, bir taraf- 
ta zorbalığın yasal bir temeli ve diğer tarafta bağımlılık 
üzerine inşa edileceğini ve zorbanın, verdiği her ödünü, 
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salt kendi isteğine göre ve hiçbir uyarı olmaksızın, geri 
alabileceğini bir hukuk kuralı olarak koymakla elbette 
daha iyi hâle getirilmedi. Böylesine kırılgan bir tasarruf 
süresiyle tutulduğunda hiçbir özgürlük pek bir kıymete 
sahip olmaz. Yani şartlar, yasa tarafından tek bir ölçeğe 
böylesine devasa bir ağırlık koyulduğunda ve eşler ara- 
sındaki düzenlemeler, birinin her şeye hakkının olduğu- 
nu ilan ederken diğerinin, ilkinin keyfinin yerinde olduğu 
zamanlar dışında, hiçbir hakkının olmadığı ve herhangi 
bir zulüm aşırılığında da isyan etmeme noktasında en 
güçlü ahlaki ve dini yükümlülüğün altında olduğunu ka- 
rarlaştırdığında hiç de adil olmayacaktır. 


En uçlara itilen inatçı bir muhalif, kocaların gerçekte 
makul olmaya ve eşlerine, gönüllü olarak, adil ödünler 
vermeye istekli olduklarını, kadınlarınsa olmadıklarını 
söyleyebilir; onlara herhangi bir hak verildiğinde, başka 
hiç kimseye hiçbir hak tanımayacaklarını ve erkeğin salt 
yetkisiyle her şeye boyun eğmeye zorlanmadıkları müd- 
detçe, hiçbir şeye boyun eğmeyeceklerini savunabilir. Bun- 
lar, kadınlar üzerine taşlamaların itibarda olduğu ve er- 
keklerin kadınlara, onları dönüştürdükleri şey oldukları 
için hakaret etmeyi akıllıca bir hareket olarak düşündüğü 
nesiller önceki zamanlarda birçok kimse tarafından söy- 
lenmiştir. Ancak, şimdi bu iddia, yanıt verilmeye değer 
hiç kimse tarafından dillendirilmeyecektir. Kadınların, 
erkeklere kıyasla, en güçlü bağlarla birleşmiş oldukları- 
na yönelik ilgiye ve iyi duygulara daha az yatkın olduğu 
düşüncesi, bugünün öğretisi değildir. Tam tersine bugün 
bize, sürekli olarak, kadınlara erkeklerle eşit bir şekilde 
davranılmasına tamamen karşı çıkanlar tarafından, ka- 
dınların erkeklerden daha iyi olduğu anlatılmaktadır; böy- 
lece bu tabir, bir yarayı övgü dolu bir yüzeyle kapatmak 
üzere tasarlanmış ve Güliver'e göre, Kral Lilliput'un en 


86 JOHN STUART MILL 


kanlı fermanlarına daima eklediği kraliyet merhametinin 
kutsanışlarına benzeyen yorucu bir çift lafügüzaf olmuş- 
tur. Kadınlar, herhangi bir şeyde erkeklerden daha iyiyse, 
o da kesinlikle kendi ailesindekiler için bireysel olarak fe- 
dakârlık etme noktasındadır. Fakat onların kendini feda 
için doğduğu ve yaratıldığı, kendilerine evrensel olarak 
öğretildiği müddetçe, bunun üzerine az bir vurgu yapa- 
cağım. Hak eşitliğinin, dişil kişiliğin mevcut yapay ülküsü 
olan abartılı özveriyi yadsıyacağına ve iyi bir kadının en 
iyi erkekten daha fazla kendini feda etmeyeceğine inanı- 
yorum: Ancak, diğer taraftan erkekler, şimdikinden çok 
daha özverili ve fedakâr olacaktır; çünkü onlara, gerçek- 
te başka bir akılcı varlık için yasa niteliğinde olan kendi 
iradelerine böylesi büyük bir şey olarak tapmak artık öğ- 
retilmeyecektir. Erkeklerin, bu öz tapınma kadar kolay 
öğrendiği başka bir şey yoktur; tüm ayrıcalıklı kimseler 
ve tüm ayrıcalıklı sınıflar, bu kendine tapışa sahip olmuş- 
tur. İnsanlık ölçeğinde daha fazla alçaldıkça öz tapınma, 
daha yoğun hâle gelir; özellikle, talihsiz bir kadından ve 
çocuklardan başka kimsenin üstünde yükseltilmeyen ve 
yükseltilmeyi asla beklemeyenlerde. Saygıdeğer istisnalar, 
nispeten, başka herhangi bir insani zafiyet durumunda ol- 
duğundan daha nadirdir. Felsefe ve din, erkeğin kendine 
tapışını denetim altında tutmaktansa, genel olarak savun- 
maya ayartılır ve bu öz tapınma, Hristiyanlığın hiçbir za- 
man uygulamalı olarak öğretmeyeceği kuramını oluşturan 
insanlar arasındaki o tatbiki eşitlik duygusu dışında hiçbir 
şey tarafından denetlenemez; kaldı ki Hristiyanlık, bir in- 
sanın diğerinin yerine keyfi bir şekilde tercih edilmesine 
dayanan kurumları da onaylamaktadır. 

Hiç kuşkusuz, değer eşitliğinin tatmin etmeyeceği ve 
kendilerininkinden başka herhangi bir irade ya da dileği 
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tanımadıklarından hiçbir barışın sağlanamayacağı erkekler 
olduğu kadar kadınlar da vardır. Böyle kimseler, boşanma 
yasasının uygun birer öznesidir. Onlar, sadece yalnız ya- 
şamaya uygundurlar ve hiçbir insan, yaşamını onlarla bir- 
leştirmeye mecbur edilmemelidir. Ancak yasal bağımlılık, 
böyle kişiliklerin kadınlar arasında daha nadir değil, daha 
sık görülmesine yol açmaktadır. Eğer erkek bütün iktida- 
rını kullanırsa, kadın elbette ezilecektir; ancak, eğer kadı- 
na müsamaha gösterilirse ve onun iktidarı üstlenmesine 
izin verilirse, kadının tecavüzlerine sınır koyacak hiçbir 
kural yoktur. Aslında, kadının haklarını belirlemeyen ve 
kuramsal açıdan kadına hiçbir hak tanımayan yasa, onun 
neye hakkı olduğunun ölçüsünü, uygulamalı biçimde elde 
etmeyi becerebildiği olarak ilan etmektedir. 


Evli kimselerin yasa önündeki eşitliği, yalnızca o öz- 
gül ilişkinin her iki taraf için adaletle tutarlı ve her ikisinin 
mutluluğuna yol açar kılınabildiği tek şekil olmakla kal- 
maz; aynı zamanda, insanlığın günlük yaşamını, herhangi 
yüksek bir anlamda, bir ahlaki kültür okulu hâline getir- 
mede de tek araçtır. He ne kadar bu hakikat, nesiller bo- 
yunca hissedilmese de ya da genel olarak tanınmasa da, 
gerçek ahlaki duygunun yegâne okulu, eşitler arasındaki 
toplumdur. İnsanlığın ahlaki eğitimi, şimdiye kadar ve as- 
len zor yasasından çıkmaktaydı ve neredeyse bütünüyle 
zorun yarattığı ilişkilere uyum sağladı. Toplumun daha 
az gelişmiş seviyelerinde insanlar, eşitleriyle herhangi bir 
ilişkiyi zorla tanıyordu. Eşit olmak, düşman olmaktı. En 
yüksek konumundan en aşağısına kadar toplum, her bire- 
yin en yakın komşusunun ya üstünde ya da altında olduğu 
ve emretmediği yerde itaat ettiği tek bir uzun zincir ya da 
daha ziyade bir merdivendir. Dolayısıyla, var olan ahlak- 
lar, esasen, bir emir ve itaat ilişkisi için uygundur. Ancak, 
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emir ve itaat, yalnızca insan yaşamının talihsiz gereklilik- 
leridir: Eşitlik, toplumun normal durumudur. Hâlihazırda 
gittikçe gelişen modern yaşamda emir ve itaat, yaşamın 
istisnai gerçekleri hâline ve eşit birleşme de, genel kura- 
lı hâline gelmektedir. İlk çağların ahlakı, iktidara boyun 
eğme yükümlülüğüne; onu takip eden çağların ahlakı ise 
zayıfın, güçlünün hoşgörüsü ve korumasına sahip olma 
hakkına dayanıyordu. Daha ne kadar toplum ve yaşamın 
bir biçimi, başka bir biçim için yapılmış olan ahlakla yeti- 
necektir? İtaatin ahlakına sahiptik; şövalyelik ve cömertlik 
ahlakına da; şimdi, adaletin ahlakı için zaman gelmiştir. 
Eski çağlarda eşit topluma yönelik herhangi bir yaklaşım 
yapılır yapılmaz Adalet, kendisini erdemin temeli olarak 
sunmuştu. Bu yüzden adalet, antikitenin özgür cumhuri- 
yetlerinde doğdu. Ancak, bunların en iyisinde dahi eşitler, 
özgür erkek yurttaşlarla sınırlandırılmıştı; köleler, kadın- 
lar ve oy kullanma hakkı olmayan sakinler, zor yasasının 
yönetimi altındaydı. Roma uygarlığı ve Hristiyanlığın or- 
tak etkisi, bu ayrımları aşındırdı ve (uygulamada kısmen 
de olsa) kuramda, insanın haklarının kendisinin cinsiyet, 
sınıf ya da sosyal konuma ait haklardan üstün olduğunu 
ilan etti. Devrilmeye başlanmış olan engeller, kuzey fetih- 
leriyle yeniden yükseltildi; bütün modern tarih, bunların 
o zamandan itibaren aşınmakta olduğu tedrici bir süreç- 
ten ibarettir. Adaletin yeniden baş erdem olacağı; önceki 
gibi eşit, ama aynı zamanda duygudaş bir birleşme üze- 
rine temellendirilmiş; köklerini bundan böyle nefsi mü- 
dafaa için eşitlerin içgüdüsünde değil, aralarında işlenmiş 
bir duygudaşlıkta bulan ve hiç kimsenin dışlanmadığı, 
tam tersine eşit bir ölçeğin herkesi kapsayacak şekilde ge- 
nişletildiği şeylerin bir düzenine girmekteyiz. İnsanlığın, 
geçirmekte olduğu değişimleri açıkça öngöremediği ve 
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düşüncelerinin, yaklaşan çağlara değil, geçmişe uyduğu 
hakikati yeni değildir. İnsan türünün geleceğini öngör- 
mek, daima entelektüel seçkinlerin ya da onların öğren- 
cilerinin ayrıcalığı olagelmiştir; o geleceğin duygularına 
sahip olmak, çok daha az sayıdaki seçkinlerin ayrıcalığı 
ve sıklıkla şehadeti olmuştur. Kurumların, kitapların, eği- 
timin ve toplumun tümü, yeni olan gelirken ve geldikten 
sonra da, insanları eski için eğitmeye devam etti. Ancak, 
insanların gerçek erdemi, eşitler olarak birlikte yaşamak, 
diğer herkese özgür bir şekilde teslim ettiklerinden başka 
kendileri için hiçbir şey talep etmemek, emirin her türüne 
istisnai bir gereklilik ve tüm durumlarda geçici bir mec- 
buriyet olarak bakmak ve mümkün olduğu an ve yerde, 
liderliğin dönüşümlü olarak yapıldığı ve karşılıklı olduğu 
toplumu tercih etmektir. Hâlihazırda kurulduğu şekliyle 
yaşamdaki hiçbir şey, bu erdemleri desteklememektedir. 
Aile, içinde tahakkümün erdemleri ve zaaflarının fazlasıy- 
la serpildiği bir zorbalık okuludur. Özgür ülkelerde yurt- 
taşlık, kısmen eşit toplumun bir okuludur; ancak yurttaş- 
lık, modern yaşamda yalnızca küçük bir yeri doldurur ve 
günlük alışkanlıkların ve en gizli duyguların yanına dahi 
yaklaşamaz. Adil bir şekilde kurulduğunda aile, özgürlü- 
gün erdemlerinin gerçek okulu olacaktır. Kesinlikle başka 
her şey için de yeterli bir okul olacaktır. Daima çocuklar 
için bir itaat okulu, ebeveynler için ise bir yönetim okulu 
olacaktır. İhtiyaç duyulan, bir tarafta iktidar ve diğer taraf- 
taitaat olmaksızın, eşitlikte bir duygudaşlık okulu ve sevgi 
içinde birlikte yaşama okuludur. Bu, ebeveynler arasında 
böyle olmalıdır. O zaman aile, onları tüm diğer ortaklık- 
lara uygun hâle getiren o erdemlerin bir uygulaması ola- 
caktır; çocuklar için ise geçici eğitimlerinin, itaat araçla- 
rı üzerinden, o erdemleri alışılmış ve böylece doğal hâle 
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getirmek üzere tasarlanmış olduğu duygu ve davranış 
örneği olacaktır. İnsan toplumunun normal kuruluşuna 
uyum sağlamış olan aynı ahlaki kural, ailede uygulanma- 
dığı müddetçe, insanlığın ahlaki eğitimi, tüm diğer insani 
ilerlemenin bir hazırlık olduğu o yaşamın koşullarına hiç- 
birzaman uyum sağlayamayacaktır. En yakın ve en sevgili 
ilişkilere mutlak efendi olarak giren bir erkekte var olabi- 
lecek herhangi bir özgürlük duygusu, hakiki özgürlük ya 
da Hristiyan sevgisi değildir; peki, özgürlük sevgisi, genel 
olarak, kadim ve Orta Çağlarda nasıldı? Şöyle bir yanıt 
verebiliriz: Kişinin nazari olarak hiçbir nefret duymadığı, 
ama kendi çıkarı ya da şöhreti için başkaları üzerine da- 
yatmaya fazlasıyla hazır olduğu bir boyunduruğu kendisi 
için kabul ettirmeyen kendi kişiliğinin saygınlığı ve öne- 
mine yönelik yoğun bir duygu. 

Mevcut yasa altında bile olsa, birçok evli kimsenin 
(ve İngiltere'nin yüksek sınıflarında muhtemelen büyük 
bir çoğunluğun) adil bir eşitlik ruhuyla yaşamakta olduk- 
larını rahatlıkla kabul ediyorum ve bu, umutlarımın da bi- 
zatihi temelidir. Yasalar, ahlaki düşüncelerinin var olan ku- 
rallardan daha iyi olduğu sayısız insan olmasaydı, hiçbir 
zaman geliştirilemezdi. Bu kimseler, yegâne amacının 
tüm diğer evli çiftleri kendilerine benzer hâle getirmek 
olan burada savunulan ilkeleri desteklemelidir. Ancak, 
hatırı sayılır ahlaki kıymete dahi sahip kimseler, aynı 
zamanda düşünür olmadıkları müddetçe, kötülükleri- 
ni kişisel olarak deneyimlememiş oldukları yasaların ya 
da uygulamaların kötülük yaratmayacağına, tam tersine 
(eğer genel olarak onaylanmış görünüyorlarsa) muhte- 
melen iyilik yaratacağına, dolayısıyla onlara karşı çıkmanın 
yanlış olacağına inanmaya fazlasıyla hazırdırlar. Fakat 
bu evli kimselerde, onları birleştiren bağın yasal koşulları 
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on iki ayda bir kez dahi akıllarına gelmediğinden ve her 
bakımdan kendilerini kanunen eşit olarak yaşadıkları 
ve hissettiklerinden bu durumun, kocanın adı çıkmış bir 
külhanbeyi olmadığı tüm diğer evli çiftler için de geçerli 
olduğunu varsaymak büyük bir hata olacaktır. Bunu var- 
saymak, insan doğası ve hakikatler hakkında çifte bir ce- 
halet sergilemek olacaktır. Bir erkek, iktidar sahipliği için 
ne kadar az uygunsa -onu herhangi bir kimsenin üzerin- 
de, o kişinin gönül rızasını alarak uygulaması ne kadar 
az muhtemelse- yasanın ona verdiği iktidarın bilincine 
de o kadar fazla sarılır; yasal haklarını, geleneğin (yani, 
kendisi gibi olan erkeklerin geleneğinin) hoş göreceği en 
yüksek noktaya kadar vardırır ve salt ona sahip olmanın 
verdiği hoş duyguyu canlı tutmak için o iktidarı kullan- 
maktan keyif alır. Dahası, aşağı sınıfların doğal olarak en 
şiddetli ve ahlaki olarak en eğitimsiz parçasında kadının 
yasal köleliği ve bir araç olarak erkeğin iradesine dönük 
salt fiziksel boyunduruk erkeklerin, başka hiçbir kadına 
ya da ilişki içine girdikleri başka herhangi bir insana karşı 
hissetmedikleri türden bir saygısızlık ve aşağılamayı ken- 
di karılarına karşı hissetmelerine ve onu her türden say- 
gısızlık için uygun bir nesne olarak görmelerine yol açar. 
Gerekli fırsatlara sahip olan duygu işaretlerinin keskin 
bir gözlemcisi, bırakınız meselenin böyle olup olmadı- 
ğına kendisi karar versin ve eğer öyle olduğunu anlarsa 
da, insan aklının bu bozulmuş durumuna doğal olarak 
yol açan kurumlara karşı hissedilebilecek tiksinti ve öfke 
toplamı karşısında hayrete düşsün. 

Belki de bize, dinin itaat görevini emrettiği söylene- 
cektir; çünkü, başka herhangi bir savunmaya imkân ver- 
meyecek kadar kötücül her kurulu gerçek, daima bize, di- 
nin bir emri olarak sunulmuştur. Kilisenin, kaidelerinde 
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itaati buyurduğu çok doğrudur; ancak, Hristiyanlıktan 
böylesi bir emir çıkarmak zorlama olacaktır. Bize Aziz 
Paul'un “Kadınlar, kocalarınıza itaat ediniz” dediği an- 
latılmaktadır; fakat o, aynı zamanda “Köleler, efendile- 
rinize itaat ediniz” de demiştir. Herhangi birini var olan 
yasalara karşı kışkırtmak ne Aziz Paul'un işidir ne de 
Hristiyanlığın yayılması amacıyla tutarlıdır. Bu havarinin 
tüm sosyal kurumları oldukları şekildeki kabulü, onların 
zamanı geldiğinde geliştirilmesine yönelik çabaların bir 
reddi olarak tercüme edildi; özellikle de “Kurulu iktidar- 
lar, Tanrı tarafından emredilmiştir” beyanı, siyasal yöne- 
timin Hristiyan biçimi olarak, askeri zorbalığa ve yalnızca 
ona onay verdiği ya da ona karşı edilgen itaati emrettiği 
şekilde yorumlanmıştır. Hristiyanlığın yönetim ve toplu- 
mun var olan biçimlerini tekrarlamak ve onları değişime 
karşı korumak üzere tasarlandığını iddia etmek, onu İs- 
lamcılık ve Brahmanizm'in seviyesine indirgemek ola- 
caktır. Tam da Hristiyanlık, bunu yapmamış olduğundan 
ötürü insanlığın ilerlemeci parçasının diniyken İslamcı- 
lık ve Brahmanizm, onun değişmeyen ya da daha ziyade 
(gerçekten değişmeyen bir toplum var olmadığından ötü- 
rü) düşüşte olan parçalarına aittir. Hristiyanlığın bütün 
çağlarında onu bu türden bir şeye dönüştürmeye, bütün 
geliştirmeleri yasaklayarak Kuran'a benzer bir İncil ile 
bizi Hristiyan Müslümanların bir türüne dönüştürmeye 
çalışmış bol miktarda kimse olmuştur; bunların güçleri 
büyüktür ve birçok kimse, onlara karşı direnirken yaşam- 
larını kaybetmiştir. Ancak, onlara karşı direnilmiştir ve 
bu direniş, bizi şu anda olduğumuz şey hâline getirmiştir 
ve gelecekte de ne olacağımıza yine o, karar verecektir. 
İtaat yükümlülüğü hakkında söylenmiş olanlardan 
sonra, genel çerçeve içindeki daha özel bir noktayla ilgili 
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-yani, bir kadının kendi mülkiyetine yönelik hakkıyla il- 
gili- herhangi bir şey söylemek neredeyse gereksizdir. Bir 
kadının mirası ya da kazançlarının, evlilikten sonra da 
öncesinde olduğu gibi olması gerektiği konusunda ikna 
edilmeye ihtiyaç duyanların üzerinde bu tezin, herhan- 
gi bir etkisi olabileceğini umut etmem beklenmez. Kural 
basittir: Evli olmadıklarında erkek ya da kadına ait olan 
her ne varsa bunlar, evlilik sırasında da onların özel de- 
netimi altında olmalıdır; kaldı ki evliliğin, çocuklar için 
saklamak amacıyla mülkiyeti sözleşmeyle bağlama gü- 
cüyle çatışmasına da ihtiyaç yoktur. Bazı kimseler, para- 
sal meselelerde ayrı çıkarlara sahip olma fikri karşısında, 
bu fikir iki yaşamın birbiri içinde eriyip kaynaşması ülkü- 
süyle çeliştiğinden, duygusal olarak sarsılmaktadır. Ken- 
di payıma ben, tam bir duygu birliğinden kaynaklandı- 
ğında, her şeyi eşler arasında ortak hâle getiren malların 
birliğinin en güçlü savunucularındanım. Ancak, “benim 
olan senindir, ama senin olan benim değildir” şeklinde- 
ki bir öğretiye yaslanan bir mal ortaklığını beğenmem ve 
her ne kadar onun sayesinde fayda sağlayacak kişi ben 
olsam da, herhangi biriyle böyle bir sözleşmeye girmeyi 
reddetmeyi tercih ederim. 

Ortak anlayışa göre, diğer tüm tahakkümlerden daha 
açık olan kadınlara karşı bu özel adaletsizlik ve zulüm, 
başka herhangi bir kötülüğe mani olmaksızın devaya im- 
kân verir ve bu tahakkümün, en erken çare olunanlardan 
biri olacağına da şüphe yoktur. Hâlihazırda, Amerikan 
Konfederasyonu'nun çoğu yeni ve bazı eski Devletlerin- 
de, kadınların mülkiyet bakımdan hak eşitliğini güvence 
altına alan; evlilik ilişkisinde, en azından mülkiyet sahibi 
kadınların konumunu, başkalarına devretmemiş oldukları 
tek iktidar aracı niteliğindeki mülkiyetlerini kendilerine 
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bırakarak maddi yönden geliştiren ve bir erkeğin bir kadı- 
nı, bir sözleşme olmaksızın, salt onun mülkünün sahipli- 
ğini elde etme amacıyla kendisiyle evlenmeye ayartması- 
nı, yani evlilik kurumunun orezilce suiistimalini engelleyen 
hükümler, yazılı Anayasalara dahi eklenmiştir. Aile geçi- 
mi mülkiyete değil, ama kazançlara dayandığında, erke- 
ğin söz konusu geliri kazandığı ve kadının evle ilgili har- 
camaları yönettiği yaygın düzenleme, genel olarak bana, 
iki kişi arasındaki en uygun iş bölümü olarak gözükmek- 
tedir. Çocuk bakımının fiziksel cefasına ve erken yılların- 
da onların bakım ve eğitiminin bütün sorumluluğuna ek 
olarak, eğer kadın kocasının kazançlarının ailenin genel 
rahatı için dikkatli ve ekonomik kullanımını üstlenirse, 
ortak varlıklarının ihtiyaç duyduğu bedensel ve ruhsal 
çabanın yalnızca kendisine düşen adil payını değil, tam 
tersine sıklıkla daha büyük olan payını almış olur. Eğer 
herhangi bir ek çaba üstlenirse bu ilave, kadını nadiren 
önceki uğraşılarından kurtarır; tam tersine, yalnızca bun- 
ları düzgün bir şekilde icra etmesini engeller. Böylece ço- 
cuklarına ve evine ilgi gösteremeyen kadının bıraktığı boş- 
luk, başka hiç kimse tarafından doldurulamaz; yaşamayı 
başaran çocuklar kendi başlarına yetişir ve evin yönetimi 
kötüleşir; öylesine ki tüm bunlar, kadının kazançlarının 
değeriyle karşılaştırıldığında ekonomik anlamda dahi bü- 
yük bir hasardır. Şeylerin adil bir durumunda, kadının 
ailenin gelirine emeğiyle katkıda bulunması gerektiğinin, 
bu nedenle, arzu edilir bir gelenek olmadığını düşünü- 
yorum. Şeylerin adaletsiz bir durumunda kadının böyle 
yapması, yasal olarak efendisi olan adamın gözünde onu 
daha değerli hâle getirerek kendisine yarar sağlayabilir; 
ancak, diğer taraftan bu, erkeğin zamanının çoğunluğunu 
içki ve atalet içinde geçirirken karısını işe zorlayarak ve ai- 
lenin geçimini onun gayretlerine bırakarak iktidarını daha 
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da suiistimal etmesini sağlar. Kazanç sağlama gücü, ba- 
ğımsız bir mülke sahip olmadığı takdirde kadının haysi- 
yeti için asli önemdedir. Ancak evlilik, itaat yükümlülüğü- 
nü ima etmeyen eşit bir sözleşme olmuş olsaydı; o ilişki, 
salt bir kötülük olarak, kadınların baskı altına alınmasını 
şart koşmamış olsaydı; ayrılık (burada boşanmadan söz 
etmiyorum), ona ahlaki olarak ehil olan herhangi bir ka- 
dın tarafından adil koşullar altında elde edilebilseydi ve 
kadın, tüm onurlu işleri erkekler için olduğu kadar serbest 
bir şekilde bulabilecek olsaydı, evlilik sırasında, kadının 
korunması için yeteneklerini bu şekilde kullanmasına 
gerek kalmazdı. Bir erkeğin bir mesleği seçerken yaptığı 
gibi, bir kadının evlendiğinde, bir meskenin yönetimi ve 
bir ailenin yetiştirilmesini tercih ettiği genel olarak anla- 
şılabilir; çünkü erkek kadından, yaşamının birçok yılı bo- 
yunca, bu amacın ihtiyaç duyduğu gayretleri talep eder ve 
böylece kadın, yalnızca tüm diğer hedef ve mesleklerden 
değil, ama çocuklar ve evin ihitiyaçlarıyla tutarlı olmayan 
her şeyden vazgeçmiş olur. Bu ilke üzerinden evli kadın- 
ların büyük çoğunluğu, ev dışı ya da evde icra edilemeyen 
mesleklerin, daimi ya da sistematik bir biçimde, fiilen uy- 
gulanmasından menedilmektedir. Ancak, genel kuralların 
bireysel elverişliliklere uyum sağlaması için azami genişlik 
sağlanmalıdır ve bir ailenin hanımının sıradan işlevlerinin 
tam icrasında kaçınılmaz olarak oluşabilecek herhangi bir 
yetersizliği doldurmak için gerekli önlem alındığında, baş- 
ka herhangi bir uğraşa istisnai bir şekilde uyum sağlamış 
olan yeteneklerini, evliliğe bağlı olmaksızın, ilgili oldukları 
mesleklere uygulamaktan alıkoyacak hiçbir şey olmamalı- 
dır. Bir kez halk doğru bir şekilde bilgilendirildiğinde tüm 
bunlar, yasanın hiçbir müdahalesi olmaksızın, kamuoyu 
tarafından tam bir güvenle düzenlenecektir. 


TI. Bölüm 


Kadınlarla erkeklerin eşitliğiyle ilgili bir diğer noktada, 
yani onların şimdiye kadar daha güçlü olan cinsiyetin teke- 
linde kalmış olan tüm işlev ve mesleklere kabulü konusun- 
da, aileiçinde kadının eşitliğiyle ilgili bana katılan herhangi 
birini ikna etmede hiçbir zorlukla karşılaşacağımı düşün- 
müyorum. Onların başka herhangi bir alandaki engelleri- 
ne, yalnızca ev içi yaşamdaki bağımlılıklarını sürdürmek 
için tutunulduğuna inanıyorum; çünkü erkek cinsiyetinin 
geneli, hâlen kendisine eşit biriyle birlikte yaşama fikrine 
hoş bakmamaktadır. Böyle olmasaydı neredeyse herkes, 
siyaset ve siyasal ekonomi üzerine bugün var olan anlayış 
açısından, insan ırkının yarısının kazançlı mesleklerin bü- 
yük bölümünden ve neredeyse tüm yüksek sosyal işlevler- 
den dışlanmasının adaletsizlik olduğunu kabul edecekti. 
Yasa, diğer cinsiyetin en ahmak ve en bayağı olanına yasal 
olarak açık olan işler için kadınların, ya doğuştan uygun 
olmadıklarını ya da ne kadar uygun olurlarsa olsunlar o iş- 
lerden, erkeklerin öz yararı için menedilmelerini emreder. 
Kadınlara karşı koyulan engelleri meşrulaştırmak için var 
olan gerçekliğin ötesinde hiçbir nedene ihtiyaç duyulma- 
yacağının düşünüldüğü son iki yüzyıl boyunca insanlar, 
kadınların daha aşağı bir zihni yeterliğe sahip olduğunu 
nadiren iddia ettiler. Tüm kadınların dışlanmadığı kamu- 
sal yaşam mücadelelerinde kişisel yeteneklerin gerçek bir 
sınaması yapıldığında, kadınların böyle bir zihni geriliğe 
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sahip olduğuna kimse inanmıyordu. O günlerde neden 
olarak sunulan şey, kadınların uygunsuzluğu değil, tam 
tersine toplumun çıkarı, yani erkeklerin çıkarıdır; tıpkı 
hükümetin çıkarı ve var olan otoritenin desteklenmesi 
anlamına gelen raison d'éta? kavramının, en habis suçlar 
için yeterli bir açıklama ve bahane olarak addedilmesi gibi. 
Bugün iktidar, daha yumuşak bir dile sahiptir ve her kime 
zulmederse, bunu daima onun iyiliği için yaptığını iddia 
etmektedir: Dolayısıyla, kadınlara herhangi bir şey yasak- 
landığında, onların bunu yapmaya yetersiz olduğunun 
ve bunu amaçladıklarında da gerçek başarı ve mutluluk 
yollarından saptıklarının söylenmesi gerekli bulunur ve 
insanların, bunlara inanması arzulanır. Ancak bu nedeni, 
(geçerli? değil) akla yatkın kılmak için ileri sürenler, onu 
mevcut deneyim karşısında herhangi birinin yapmaya 
cesaret ettiğinden çok daha ileriye taşımaya hazırlıklı ol- 
malıdırlar. Ortalama olarak kadınların, daha yüksek zihni 
yetenekler açısından, ortalama olarak erkeklerden daha az 
yetenekli olduğunun ya da erkeklerinkine göre kadınların 
daha küçük bir kısmının, en yüksek entelektüel kişiliğin 
meslekleri ve işlevleri için uygun olduğunun savunulması 
yeterli değildir. Hiçbir kadının onlar için uygun olmadığı- 
nın ve zihnen en üstün kadınların, hâlihazırda o işlevlerin 
devrolunduğu erkeklerin en vasatından, zihni yetenekler 
açısından, aşağı olduğunun gösterilmesi gereklidir. Çünkü 
20 Ç.N.: Orta Çağ'ın evrensel dini ahlak anlayışının yerini alan raison 

d'état kavramı, “ulusal çıkar” ile özdeşleştirilen “devletin çıkarı”nın 

diğer her şeyin önünde geldiğini savunur. Söz konusu kavram, Ka- 

tolik Fransa'nın Başbakanı Kardinal Richelieu tarafından, Katolik- 

liğin lideri Kutsal Roma İmparatoru Ferdinand'a karşı Protestan 

Alman prensliklerinin desteklenmesiyle ilk kez uygulamaya ko- 

yulmuştur. Uluslararası İlişkiler disiplini açısından realist paradig- 

maya denk düşen bu kavramın ayrıntılı bir tartışması için bakınız: 


Henry Kissinger, Diplomasi, İbrahim H. Kurt (çev.), İstanbul: Tür- 
kiye İş Bankası Kültür Yayınları, XIV. Baskı, 2015, s. 50-58. 


KADINLARIN KÖLELEŞTİRİLMESİ 99 


işlevin icrasına ya rekabet ya da kamu çıkarını güvence al- 
tına alan herhangi bir tercih biçimi yoluyla karar veriliyor- 
sa herhangi önemli bir işin, ortalama erkeklerin ya da eril 
rakiplerinin ortalamasının altında olan kadınların ellerine 
düşeceği konusunda hiçbir endişenin olmaması gerekir. 
Tek sonuç kadınların, böyle işlerde erkeklerden daha az 
yer alacaklarıdır; bu, onlarla rekabet edecek hiç kimsenin 
olmadığı tek meslek dışında gerçekleşmesi kesin olan bir 
sonuçtur. Şimdi, zamanımızın deneyimini geçmiş çağ- 
larınkine eklediğimizde, kadınları en kararlı şekilde hor 
görenler dahi, kadınların yalnızca birkaçının değil birço- 
Şunun, erkekler tarafından yapılan her şeyi, belki de tek 
bir istisna bile olmaksızın, başarılı ve güvenilir bir şekilde 
yapmaya muktedir olduklarını kanıtladıklarını reddetme- 
ye cüret etmeyecektir. En fazla söylenebilecek, bazı erkek- 
ler tarafından yapılmış olan birçok şeyin kadınların hiçbiri 
tarafından başarılmamış olduğu ve bunların çoğunda on- 
ların en yüksek makamlara ulaşamamış olduklarıdır. An- 
cak onların, yalnızca zihni yeteneklere dayanan şeylerde, 
en yüksek makamı elde etmemiş olmaları durumu ziya- 
desiyle nadirdir. Bu, işlevlerin icrası için erkeklerle rekabet 
etmelerine izin verilmemesinin, onlar için bir zorbalık ve 
toplum için bir ziyan olduğunu göstermek için fazlasıyla 
yeterli değil midir? Böyle işlevlerin, sıklıkla, bunlara birçok 
kadından çok daha az uygun ve herhangi bir adil yarışma- 
da kadınlar tarafından mağlup edilmesi muhtemel olan 
erkekler tarafından doldurulmuş olduğunu söylemek, 
malumun ilanı olmaz mı? Bir yerlerde, söz konusu şey- 
lerle ilgili olarak, kadınlardan daha nitelikli olabilen ama 
tamamen başka şeylerde istihdam edilmiş erkeklerin ola- 
bilmesinin ne önemi vardır? Bu, tüm yarışmalarda böyle 
değil midir? Yüksek görevler için uygun olan erkeklerin 
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bolluğu, toplumun herhangi yetkin bir insanının hizme- 
tini reddetmeyi göze aldıracak kadar büyük müdür? Sosyal 
öneme sahip herhangi bir görev ya da mevki boşaldığında, 
daima yetkin bir erkeğin bulunabileceğinden böylesine 
emin miyiz ki insanlığın yarısı üzerine bir yasak koyuyo- 
ruz ve ne kadar seçkin olurlarsa olsunlar, peşinen onların 
yeteneklerini kullanmayı reddediyoruz? Ve onlarsız yapa- 
bilsek dahi, bu insanları hak ettikleri onur ve payelerden 
mahrum etmek ya da onlardan, (başkalarına zarar ver- 
meme kuralı gözetilerek) risk kendilerine ait olmak üzere 
ve kendi tercihlerine göre, tüm insanların eşit ahlaki hakkı 
olan meslek tercihini esirgemek adaletle tutarlı olacak mı- 
dır? Dahası, bu adaletsizlik, onlarla sınırlı da değildir; çün- 
kü onların hizmetlerinden yarar sağlayacak olanları da 
içerir. Herhangi bir türden kimselerin doktor, avukat ya 
da meclis üyesi olamayacağını emretmek, yalnızca onla- 
rı değil, aynı zamanda doktor ya da avukat istihdam eden 
ya da meclis üyelerini seçenleri, yani hem yarışmacıların 
gayretleri üzerinde daha büyük bir çekişme çıkarmaktan 
mahrum edilen hem de bireysel tercihin daha dar bir kap- 
samına sıkıştırılmış olanları yaralayacaktır. 

Kendimi, savlarımın ayrıntılarında, kamusal bir do- 
gaya sahip olan işlevlerle sınırlasam sanırım yeterli ola- 
caktır; çünkü bunların kanıtlanmasında başarılı oldu- 
gumda, muhtemelen, kadınların fiilen kabul edildikleri 
ya da edilmedikleri tüm diğer mesleklere alınabilecekleri 
kolaylıkla teslim edilecektir. Ve bu bölüme, onların yete- 
nekleriyle ilgili olarak sorulabilecek herhangi bir sorundan 
tamamen bağımsız olan ve tüm diğerlerinden açıkça ay- 
rılan tek bir hak ve işlevin sınırlarını çizerek başlayayım; 
yani, ulusal ya da yerel oy hakkıyla. Kamusal bir sorumlu- 
luğu yerine getirecek olanların seçilmesindeki pay hakkı, 
söz konusu sorumluluk için yarışma hakkından bütünüyle 
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farklıdır. Aday olmak için uygun olmayan bir meclis üye- 
si için kimse oy veremezse, hükümet, gerçekten de, dar 
bir oligarşi olacaktır. Kişinin kendisini yönetecek olanları 
seçmede söz sahibi olması, kendisi sonsuza kadar yönet- 
me işlevinden dışlanmış olarak kalacak da olsa, diğer her- 
kese karşı bir nefsi müdafaa aracıdır ve kadınların böyle 
bir tercih yapmaya uygun olduğu, yasanın bunu kadınla- 
ratüm meselelerin en önemlisinde çoktan vermiş olduğu 
gerçeğinden çıkarılabilir; çünkü bir kadını yaşamının so- 
nuna kadar yönetecek erkeği seçmenin, kadın tarafından 
daima gönüllü bir şekilde yapılacağı varsayılır. Kamusal 
sorumluluklar için yapılan seçimde, oy kullanma hakkını 
gerekli tüm güvence ve sınırlamalarla çevrelemek anaya- 
sanın görevidir; ancak kadınlar için, erkek cinsiyeti için 
yeterli bulunan güvencelerden daha fazlasına ihtiyaç du- 
yulmaz. Erkeklere, hangi koşullar altında ve hangi sınırla- 
malarla oy hakkı tanınmış olursa olsun, kadınlara aynısı- 
nı tanımamanın en ufak bir gerekçesi olamaz. Kadınların 
çıkarlarının özel olarak dâhil olduğu bir mesele söz konu- 
su olmadığı müddetçe, herhangi bir sınıftan kadınların 
çoğunluğunun, aynı sınıftan erkeklerin çoğunluğundan 
siyasal düşünce açısından ayrılması olası değildir. Bu 
sav, daha önce öne sürdüğüm öğretilerin başka hiçbirini 
kabul etmeyenlere dahi aşikâr görünmelidir. Her kadın, 
bir eş ve her eş, bir köle olmuş olsaydı bile, bu kölelerin 
yasal korumaya ihtiyaçları artan bir şekilde olacaktı ve 
efendileri tarafından yapılan yasalar altında kölelerin na- 
sıl bir yasal korumaya sahip olduğunu biliyoruz. 
Kadınların yalnızca seçimlere katılmaya değil, aynı za- 
manda kendilerinin önemli sorumluluklar taşıyan bir 
makamda bulunabilmesine uygunluklarıyla ilgili olarak 
bu değerlendirmenin, tartışılan soru için asli olmadığı- 
nı şimdiden ileri sürdüm; çünkü her iki cinsiyete de açık 
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olan bir meslekte başarılı olan her kadın, o meslek için 
ehil olduğunu bu gerçekliğin kendisiyle kanıtlamış olur. 
Ve kamusal makamlarla ilgili olarak, eğer ülkenin siyasal 
sistemi ehil olmayan erkekleri dışlayacak şekilde ise ehil 
olmayan kadınları da eşit bir şekilde dışlayacaktır. Eğer 
böyle değilse, sistemin kabul ettiği ehil olmayan insanla- 
rın, erkek ya da kadın olmaları gerçeğinde hiçbir ek kötü- 
lük yoktur. Dolayısıyla, az sayıda kadının bu görevler için 
ehil olduğu dahi kabul edildiği müddetçe, bu istisnalara 
kapıyı kapatan yasalar, genel olarak kadınların yeterlikle- 
riyle ilgili herhangi bir düşünceyle meşrulaştırılamaz. Her 
ne kadar bu son değerlendirme konumuz açısından te- 
mel nitelikte olmasa da, ilgisiz olmaktan da uzaktır. Onun 
hakkında önyargısız bir bakış, kadınların yetersizliklerine 
karşı sunulan savlara ek güçler katar ve onları, uygulamalı 
yararlılığın üst değerlendirmeleriyle pekiştirir. 

İlkin, kadınlar ve erkekler arasında var olduğu varsa- 
yılan herhangi zihni bir farklılığın, onların eğitimleri ve 
yaşam koşullarındaki farklılıkların doğal etkisinden baş- 
ka hiçbir şey olmadığını ve aralarında bırakın kökten bir 
astlığı, hiçbir kökten doğal farkın olmadığını göstermeye 
eğilimli tüm psikolojik değerlendirmelerin tam bir soyut- 
lamasını yapalım. Kadınları, yalnızca hâlihazırda olduk- 
ları gibi ya da olduklarının düşünüldüğü gibi ve çoktan 
uygulamalı olarak kanıtlamış oldukları yeterliliklerle de- 
Şerlendirelim. Başarmış oldukları, en azından, başara- 
bileceklerinin bir kanıtıdır. Kadınların, nasıl bir inatla, er- 
keklere ayrılmış mesleklerden ya da hedeflerden herhangi 
birine yönlendirilmektense onlardan uzaklaştırıldıklarını 
değerlendirdiğimizde, meselelerini hâlihazırda elde etmiş 
oldukları üzerine yaslayarak benim, onlar için çok müte- 
vazı bir gerekçelendirme benimsediğim açıktır. Çünkü bu 
meselede, olumsuz kanıt çok az değere sahipken olumlu 
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kanıt, nihaidir. Bir kadının bir Homeros, Aristo, Miche- 
langelo ya da Beethoven olmasının mümkün olmadığı 
savunulamaz; çünkü henüz hiçbir kadın, fiilen, onların o 
üstünlük çizgilerinden herhangi birindeki işleriyle karşılaş- 
tırılabilir işler üretmemiştir. Bu olumsuz gerçek, en fazla, 
meseleyi belirsiz kılmakta ve psikolojik tartışmaya açık bı- 
rakmaktadır. Ancak, bir kadının bir Kraliçe Elizabeth, De- 
borah ya da Jeanne d'Arc olduğu hayli kesindir; çünkü bu, 
çıkarım değil, gerçektir. Şimdi, var olan yasaların kadınları 
yapmaktan alıkoyduğu her ne varsa bunların, kadınların 
yapabildiklerini kanıtlamış oldukları şeyler olması ilginçtir. 
Bir kadının, Shakespeare'in bütün oyunlarını yazmasını ya 
da Mozart'ın tüm operalarını bestelemesini engelleyecek 
hiçbir yasa yoktur. Ancak, Kraliçe Elizabeth ya da Kraliçe 
Victoria, tahtı miras almamış olsalardı, siyasal görevlerin 
en büyüğünün üstesinden geldiklerini kanıtlayan bu in- 
sanlara, bunların en küçüğü dahi emanet edilmezdi. 
Psikolojik tahlile dayanmaksızın deneyimden her- 
hangi bir şey çıkarabilecek olsa, bu da, kadınların yap- 
malarına izin verilmedikleri şeylerin, kendilerinin bil- 
hassa nitelikli oldukları şeyler olacağıdır; çünkü onların 
yönetmekle ilgili meslekleri, verilmiş olan pek az fırsat 
üzerinden ilerlemiş ve aşikâr hâle gelmişken onlara gö- 
rünüşte tamamen açık olan paye çizgilerinde kadınlar, 
hiçbir şekilde, böylesine çok sivrilmemişlerdir. Tarihin 
bize sunduğu saltanat süren kraliçelerin, krallarla kar- 
şılaştırıldığında, ne denli küçük olduğunu biliyoruz. Bu 
küçük sayının, erkeklere kıyasla çok daha geniş bir oranı- 
na denk düşen kadın yöneticiler, her ne kadar tahtta zor 
dönemlerde bulundularsa da, yüksek bir yönetme kabili- 
yeti göstermişlerdir. Onların, birçok örnekte, kadınların 
farazi ve geleneksel kişiliğinin tam tersi erdemlerle öne 
çıkması dikkate değerdir; çünkü bunlar, yönetimlerinin 
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zekâsının yanında kararlılığı ve kuvveti ile de dikkat çek- 
miştir. Kraliçeler ve imparatoriçelere kral naipliğini ve 
bölgesel valiliği eklediğimizde, insanlığın ünlü yönetici- 
leri olan kadınların listesi ciddi bir uzunluğa ulaşır.” Bu 
gerçeklik, öylesine reddedilemezdir ki kimileri, kralların 
arkasından aslında kadınların ve kraliçelerin arkasından 
da aslında erkeklerin ülkeyi yönettiğinden kraliçelerin 
krallardan daha iyi yöneticiler olduklarını söyleyerek bu 
sava mukabele etmeye ve kabul edilmiş bir hakikati ilave 
bir hakarete dönüştürmeye çabalamıştır. 

Kötü bir şakaya karşı çıkmak, zaman kaybı olarak gö- 
rülebilir; ancak böyle şeyler, insanların zihinlerini etkile- 
mektedir ve erkeklerin bu deyişi, onda gerçekten gizli bir 
anlam varmış havası içinde alıntıladıklarını duydum. Her 
hâlükârda bu, herhangi başka bir şey gibi, tartışmada bir 
başlangıç noktası olarak hizmet edebilir. O hâlde, kralların 
arkasından aslında kadınların yönettiğinin doğru olmadı- 
ğını söylemekteyim. Böyle durumlar, olağanüstü biçimde, 
21 Bu durum, Avrupa ile birlikte Asya'yı da dikkate aldığımızda özellik- 

le doğrudur. Eğer bir Hindu prensliği güçlü, tedbirli ve tutumlu bir 
şekilde yönetiliyorsa; düzen, baskı olmaksızın korunuyorsa; kültür 
gelişiyorsa ve insanlar refah içinde yaşıyorsa; o prenslik, dörtte üç 
oranında bir kadının yönetimi altında demektir. Benim için bütü- 
nüyle beklenmedik olan bu çıkarıma, Hindu hükümetleri hakkın- 
daki ayrıntılı resmi bilgilerden ulaştım. Böyle birçok örnek daha 
bulunur: Çünkü her ne kadar bir kadın, Hindu kurumları yoluyla 
hükümranlık süremese de, vârisin reşit olmadığı süre boyunca, kral- 
lığın yasal bir vekilidir ve erkek yöneticilerin yaşamları, ataletin ve 
bedensel aşırılıkların etkisiyle sıklıkla olgunlaşmadan sonlandığın- 
dan bu duruma da çoğu kez rastlanılır. Bu prenseslerin, hiçbir za- 
man, kamu önünde bulunmadıklarını, kendi ailelerinden olmayan 
herhangi bir erkekle arada bir perde olmaksızın hiçbir şekilde gö- 
rüşmediklerini, herhangi bir kitap okumadıklarını ve okudularsa da 
siyasal meseleler üzerine onlara en ufak eğitimi verebilecek herhan- 
gi bir kitabın onların dillerine çevrilmediğini değerlendirdiğimizde, 
kadınların yönetmek için doğal yeterlilikleri hakkında onların ortaya 
koydukları örneğin çok çarpıcı olduğu görülecektir. 
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istisnaidir ve zayıf krallar, sıklıkla, erkek ve kadın gözde- 
lerinin etkisiyle kötü yönetmişlerdir. Bir kral, salt âşıkane 
eğilimleri üzerinden, bir kadın tarafından yönetildiğinde, 
iyi hükümetin ortaya çıkması olası değildir; yine de, bu 
durumda dahi, istisnalar bulunur. Ancak Fransız tarihi, 
işlerin idaresini uzun yıllar boyunca gönüllü bir şekilde, 
biri annesi diğeri kız kardeşi olmak üzere, kadınlara dev- 
retmiş iki kralı not etmektedir. Bunlardan ilki olan VII. 
Charles, sadece bir oğlandı; ama böyle yaparak çağının en 
muktedir hükümdarlarından olan babası XI. Louis'nin va- 
siyetini yerine getirmiş oluyordu. Diğeri, Saint Louis”dir ve 
Charlemagne'nın zamanından beri, en iyi ve en kuvvetli 
hükümdarlardan biriydi. Bu her iki prenses de çağdaşla- 
rının zorlukla aynı düzeyde olduğu bir yönetim biçimiyle 
ülkelerini yönetmişlerdir. Zamanının en politik prensle- 
rinden olan, bir hükümdarın sahip olabileceği en büyük 
sayıda yetkin insanı hizmetinde bulunduran ve çıkarlarını 
kişisel duygularına feda etmemek konusunda tüm ege- 
menler arasında en dikkatlisi olan İmparator V. Charles, 
ailesinin iki prensesini art arda Hollanda valisi yapmış ve 
yaşamı boyunca onları, o makamda tutmuştur. (Sonradan 
bunlar, bir üçüncü tarafından takip edilmiştir.) Her ikisi 
de ülkeyi, çok başarılı bir şekilde yönetmiştir ve bunlardan 
biri olan Avusturyalı Margaret, çağının en muktedir siya- 
setçilerinden biridir. Bunlar, meselenin bir kısmıyla ilgili 
yeterli örneklerdir. Şimdi, diğer kısımla ilgili olarak, krali- 
çelerin arkasından aslında erkeklerin yönettiğinin söylen- 
mesi, kralların arkasından aslında kadınların yönettiğinin 
söylenmesiyle aynı anlama mı gelmektedir? Kraliçelerin, 
yönetme araçları olarak, kişisel zevklerinin ortaklarını mı 
tercih ettikleri söylenmektedir? Bu durum, II. Catherine 
kadar ilkesiz olan kadın hükümdarlarda dahi nadir ger- 
çekleşir ve eril etkiden doğacağı iddia edilen iyi hükümet, 
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bu tarihsel örneklerde bulunmaz. O hâlde idarenin, orta- 
lama bir kralın yerine, bir kraliçenin emri altında bulunan 
daha iyi erkeklerin elinde olduğu doğruysa, kraliçelerin on- 
ları seçmede üstün bir yeterliliği olmalıdır ve kadınlar, er- 
keklerden hem hükümdarın hem de başbakanın konumu 
açısından daha nitelikli olmalıdırlar; çünkü bir başbakanın 
başlıca işi, bizzat yönetmek değil, tam tersine kamu işleri- 
nin her bölümünü idare edecek en uygun kimseleri bul- 
maktır. Kadınların erkekler üzerindeki kabul edilmiş üs- 
tünlük noktalarından biri olan hızlı kişilik kavrayışı onları, 
diğer her bakımdan nitelik eşitliği bulunuyorsa bile, insan- 
lığı yönetmekle ilgisi olan herkesin neredeyse en önemli işi 
olan yönetim araçlarının tercihinde erkeklerden kesinlikle 
daha uygun hâle getirmektedir. İlkesiz Catherine de’ Me- 
dici dahi, bir Chancellor de VHöpital'in değerini hissede- 
bilmekteydi. Ancak, çoğu büyük kraliçenin, kendi yönetme 
yetenekleriyle büyük oldukları ve tam da bu nedenle, iyi bir 
şekilde hizmet gördükleri de doğrudur. Bu kadın yönetici- 
ler, işlerin en yüksek idaresini kendi ellerinde tuttular ve 
yargılarının, iyi danışmanlarla çevrelendiklerinde, yöneti- 
min büyük meseleleriyle ilgilenmek için kendilerini uygun 
hâle getirdiğinin en güçlü kanıtını sundular. 

Siyasetin daha büyük işlevleri için uygun olanların, 
daha küçükleri için hak kazanmaya yeterli olmadıklarını 
düşünmek makul müdür? Prenslerin eşleri ve kız kardeş- 
leri, onların işleriyle ilgili olarak davet edildikleri anda, 
prenslerin kendileri kadar yetkin bir şekilde hareket etmiş- 
lerdir. O hâlde devlet adamlarının, idarecilerin, şirketlerin 
ve kamu kurumlarının yöneticilerinin eşleri ve kız kardeş- 
lerinin, kocaları ve erkek kardeşleri tarafından yapılanı 
yapmaya muktedir olmadıkları söylenebilir mi? Gerçek 
gerekçe, yeterince açıktır: Cinsiyetleri üzerinden erkekle- 
rin genelinin altında görülürlerken makamlarıyla onların 
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çok daha fazla üzerlerine çıkan prenseslere, hiçbir zaman, 
kendilerinin siyasetle ilgilenmesinin uygun olmayacağı 
öğretilmemiştir; tam tersine, çevrelerinde gerçekleşen 
ve bir parçası olmak için davet edilebildikleri önemli fa- 
aliyetlere, herhangi kültürlü bir insana doğal gelen özgür 
ilgiyi hissetmelerine izin verilmiştir. Hükümdar ailelerinin 
hanımefendileri, erkeklerle aynı çıkar alanına ve gelişme 
özgürlüğüne izin verilen yegâne kadınlardır ve tam da bu 
kadınların durumunda hiçbir astlık bulunamaz. Kadınla- 
rın yönetme yeterliklerinin tam olarak sınandığı yerde ve 
oranda bu kişiler, yetkin bulunmuşlardır. 

Bu gerçek, dünyanın kusursuz olmayan deneyiminin, 
şimdiye kadar oldukları şekilde kadınların kendilerine 
özgü eğilimleri ve becerileriyle ilgili önermiş olduğu görü- 
len en iyi genel sonuçlarıyla uyum içindedir. Onların böyle 
olmaya devam edeceğini söylemiyorum; çünkü hâlihazır- 
da birçok kez dile getirmiş olduğum gibi, kadınların ne 
olup ne olmadığına ya da ne olabildiği ya da olamadığına 
doğal kişilik tarafından karar verildiğinin söylenmesini küs- 
tahlık olarak değerlendiriyorum. Kendiliğinden gelişme 
ile ilgili olarak kadınlar, şimdiye dek ve sürekli, öylesine 
doğal olmayan bir durum içinde tutulmuşlardır ki onların 
doğaları fazlasıyla çarpıtılmış ve bastırılmıştır ve kadınla- 
rın doğalarının, erkeklerinki gibi, özgürce kendi yolunu 
tercih etmesine izin verildiğinde ve insan toplumunun 
koşulları tarafından ihtiyaç duyulanların ve her iki cinsi- 
yete özel olarak bahşedilenlerin dışında ona hiçbir eğim 
verilmeye kalkışılmadığında, kişilikte ve yeterliliklerde 
kendilerini ortaya koyacak herhangi bir esaslı farkın ya da 
belki de hiçbir farkın olmayacağı güvenle öne sürülebilir. 
Şu anda var olan farklılıkların, en az karşı çıkılabilir ola- 
nının dahi, hiçbir şekilde doğal bir yeterlilik farkı olma- 
dığını, yalnızca koşullar tarafından üretildiğini birazdan 
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göstereceğim. Ancak kadınlara, onların deneyim üzerin- 
den bilindikleri şekilde bakıldığında, yeteneklerinin genel 
eğiliminin uygulamalı olana yönelik olduğu, konu üzeri- 
ne olan diğer çoğu genellemelerden daha doğru bir şe- 
kilde söylenebilir. Bu ifade, şimdi ve geçmişte, kadınların 
tüm kamusal tarihiyle uyumludur. Aynı şekilde, ortak ve 
günlük deneyim üzerinden de bu genellemenin doğrulu- 
ğu kanıtlanmıştır. Yetenekli bir kadının zihni kapasitesi- 
nin özel doğasının en ayırt edici özelliklerini değerlendi- 
relim. Bunların tümü, kadınları uygulamaya eğilimli hâle 
getiren bir türdendir. Bir kadının sezgisel algı yetisiyle 
ne denmek istenmektedir? Bu, mevcut gerçekliğe yöne- 
lik hızlı ve doğru bir bakış anlamına gelir. Bunun, genel 
ilkelerle ilgili hiçbir yanı yoktur. Hiç kimse, doğanın bi- 
limsel bir yasasını sezgi yoluyla elde etmemiş ve sorum- 
luluk ya da basiretin herhangi bir kuralına onun sayesin- 
de ulaşmamıştır. Bunlar, deneyimin yavaş ve dikkatli bir 
derlemesi ve karşılaştırılmasının sonuçlarıdır ve sezgisel 
erkekler ya da kadınlar, gerekli deneyim kendileri tara- 
fından elde edilebilir olmadığı müddetçe, ışıldayamazlar. 
Çünkü sezgisel zekâsı olarak görülen şey onları, kendi bi- 
reysel gözlemleme araçları tarafından derlenebilen genel 
hakikatlerin toplanmasında, alışılmışın dışında yetenekli 
kılar. Dolayısıyla kadınlara, erkeklere olduğu gibi, okuma 
ve eğitim yoluyla başka kimselerin deneyimlerinin so- 
nuçlarının temin edilmesi şansı verildiğinde (ki şans keli- 
mesini kasten kullanıyorum; çünkü onları yaşamın daha 
büyük meselelerine uygun hâle getirmeye eğilimli bilgiyle 
ilgili olarak, yalnızca eğitimli kadınlar, kendi kendilerini 
yetiştirmiş olanlardır), becerikli ve başarılı uygulamanın 
temel gereklilikleri konusunda, genel olarak, erkekler- 
den daha iyi donatılmışlardır. Fazlaca eğitilmiş erkekler, 
mevcut gerçekliğin anlamı konusunda yetersiz olmaya 
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eğilimlidirler; ilgilenmek üzere çağırıldıkları gerçeklerde, 
gerçekten olanı görmezler; tam tersine, onlara öğretileni 
görürler. Bu, herhangi bir yeteneğe sahip bir kadın için 
nadiren böyledir. “Sezgisel” kapasitesi, onu bu durum- 
dan korur. İşte, şimdiki zamana yönelik bu duyarlılık, 
kuramdan ayrı olarak, uygulama yeterliliğinin dayandığı 
ana niteliktir. Genel ilkeleri keşfetmek, kuramsal yeteneğe 
aittir. Onların uygulanır olduğu ve olmadığı özgül örnek- 
leri anlamak ve bunları birbirinden ayırmak ise uygula- 
malı yeteneği meydana getirir ve bu konuda kadınların, 
hâlihazırda oldukları şekilde, özel bir yetenekleri vardır. 
İlkeler olmaksızın hiçbir iyi uygulamanın olamayacağını 
kabul ediyorum ve bir kadının yetenekleri arasında hâkim 
bir yer tutan gözlemleme çabukluğu onu, kendi gözlemi 
üzerinde fazla hızlı genellemeler inşa etmeye eğilimli kılar; 
yine de, aynı zamanda, onun gözlemi geniş bir mesafe- 
yi taradığından, o genellemeleri doğrulamakta da aynı 
şekilde hızlıdır. Ancak, bu eksikliğe çare, insan türünün 
deneyimine erişimdir; yani, tam da eğitimin en iyi şekilde 
sağladığı genel bilgi. Bir kadının hataları, özellikle, kendi 
kendini yetiştirmiş akıllı bir erkeğinkilere ait olanlardır; o, 
rutin üzerinden yetiştirilmiş bir erkeğin göremediğini sık- 
lıkla görür; ancak, uzun süredir bilinen şeylerin bilinme- 
mesinden ötürü de hatalar işler. Elbette erkek, önceden 
beri var olan bilginin çoğunluğunu elde etmiştir ya da hiç 
elde edememiştir; fakat kadınların yaptığı gibi, onun hak- 
kında bildiklerini parçalar hâlinde ve tesadüfi toplamıştır. 

Ancak, kadınların zihinlerinin şimdiye, gerçek olana, 
fiili hakikate yönelik olan bu eğilimi, bir yandan kendi 
özelliğinde hata kaynağıyken diğer yandan, ters hataya 
karşı en uygun karşı koyuştur da. Bizatihi kurgusal zihin- 
lerin temel ve en ayırt edici farklılığı, tam da nesnel ger- 
çekliğin bu canlı algısından ve hep var olan anlamından 
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yoksunlukta ortaya çıkar. Bunun eksikliğinden ötürü on- 
lar, yalnızca dış gerçeklerin kuramlarına karşı çıktığı çe- 
lişkiyi görmezden gelmekle yetinmezler; aynı zamanda, 
kurgunun kendisinin meşru amacını gözden kaçırır ve 
kurgusal yeteneklerinin, canlı ya da cansız, hatta idealleş- 
tirilmiş gerçek varlıklarla değil, metafiziğin yanılsamaları 
ya da salt kelimelerin karmaşıklığı tarafından yaratılmış 
kişileştirilmiş gölgelerle dolu olan bölgelere sapmasına 
izin verirler ve bu gölgeleri, en yüksek ve en aşkın felsefe- 
nin uygun hedefleri olarak düşünürler. Kuramlarını ger- 
çekten üstün bir kadının arkadaşlığında ve onun eleştirisi 
altında devam ettirmek ve gözlem üzerinden bilgi malze- 
meleri toplamak yerine, tam tersine gözlemlerini düşün- 
ce süreçleri üzerinden bilimin kapsamlı hakikatlerine ve 
davranış yasalarına dönüştürmekle meşgul olan bir ku- 
ram ve kurgu adamı için, neredeyse hiçbir şey büyük bir 
değere sahip olamaz. Düşüncelerini gerçek şeylerin sınır- 
ları ve doğanın fiili gerçekleri içinde tutmak için böyle bir 
eleştirinin değerine karşılık gelen başka hiçbir şey yoktur. 
Bir kadın, nadiren, bir soyutlamanın peşinden delicesi- 
ne koşar. Şeylerle gruplar hâlinde değil, bireysel olarak 
ilgilenmeye eğilimli zihninin o alışılagelmiş yönü ve (bu- 
nunla yakından bağlantılı olarak) uygulamaya koyulduğu 
iddia edilen herhangi bir şeyde, onu ilk olarak, insanların 
onun tarafından ne biçimde etkileneceğini değerlendir- 
meye iten kişilerin mevcut duygularına yönelik kadının 
daha canlı olan ilgisi; işte bu iki şey, kadınların, bireyleri 
görmezden gelen ve şeylerle sanki onlar yalnızca hayali 
bir varlığın, yaşayan varlıkların duygularına çözüleme- 
yen zihnin salt bir yaratısının yararına var olmaktalarmış 
gibi ilgilenen herhangi bir kurama inanmalarını imkân- 
sızlaştırır. Dolayısıyla, kadınların düşünceleri, düşünen 
erkeklerinkine gerçeklik katarken erkeklerin düşünceleri 
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kadınlarınkine hacim ve genişlik katar. Yine de, genişlik 
anlamında değil ama derinlik anlamında, şimdi bile ka- 
dınların, erkeklerle karşılaştırıldığında herhangi bir kay- 
ba sahip olduğundan ciddi biçimde şüphe etmekteyim. 
Bu nedenle, kadınların var olan zihni özellikleri, ku- 
ramın yardımına da koşar ve kuram, kendi işini tamam- 
ladıktan sonra, çıkan sonuçların uygulanmasında çok 
daha hayati hâle gelir. Daha önce verilmiş nedenlerden ötü- 
rü kadınların, erkeklerin ortak hatasına düşmeleri, karşılaş- 
tırmalı olarak, daha az olasıdır; yani, niteliklerinin ya onu 
kuralların uygulanabilir olduğu sınıftan alıp çıkardığı ya 
da kurallara kendine has bir uyum sağlama talep ettiği 
özel durumlarda kurallara saplanıp kalma hatası. Akıllı 
kadınların kabul edilen üstünlüklerinden bir diğerini ele 
alalım: daha yüksek bir algılama çabukluğu. Bu, en üst se- 
viyede, uygulamaya yatkın bir insana uyan bir nitelik değil 
midir? Eylemde her şey, daima zamanında karar vermeye 
dayanır. Kuramdaysa hiçbir şey buna dayanmaz. Salt bir 
düşünür bekleyebilir, değerlendirmek için acele etmeye- 
bilir, ilave kanıt toplayabilir; fırsat kaçmasın diye, bir se- 
ferde felsefesini tamamlamak zorunda değildir. Yetersiz 
veriden mümkün olan en iyi sonucu çıkarma gücü, as- 
lında felsefede faydasız değildir; tüm bilinen gerçeklerle 
tutarlı geçici önermeler inşa etme, sıklıkla, daha ileri bir 
araştırma için gerekli bir temeldir. Yine de bu özellik, fel- 
sefenin temel niteliği olmaktan ziyade onun için işe yarar 
niteliktedir; hem ikincil hem de asıl işlemleri için felsefe, 
istediği kadar zamanı kendisine ayırabilir. Yapmakta ol- 
duğunu hızlı bir şekilde yapma yeteneğine sahip olması 
gerekmez; daha ziyade, kusursuz olmayan ışıklar kusur- 
suz hâle gelinceye ve bir sanı, bir kurama olgunlaşıncaya 
kadar yavaş yavaş çalışmak için sabra ihtiyacı vardır. Bu- 
nun tersine, gerçeğin türleriyle değil, bireysel gerçeklerle 
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ilgili olanlar için, geçici ve ölümlü olanla işi olanlar için 
ise düşünme çabukluğu, önem olarak, yalnızca düşünce 
gücünün kendisinden sonra gelen hayati bir niteliktir. 
Eylemin rastlantısallığında yetenekleri kullanıma hazır 
olmayan kişi, bunlara hiç sahip olmamış sayılır. O, eleş- 
tirmeye yetkinken eylemeye yetkin değildir. İşte, tam da 
bunda kadınlar ve kadınlara en çok benzeyen erkekler, 
açık bir şekilde erkekleri aşarlar. Özellikleri ne kadar üs- 
tün olursa olsun, diğer tür erkek bunların yönetimine ya- 
vaş bir şekilde ulaşır: En iyi bildiği şeylerde dahi, insanın 
yargılama çabukluğu ve ihtiyatlı eyleme sürati, alışkanlı- 
ga dönüşmüş yorucu çabanın tedrici ve nihai sonucudur. 

Belki de, sahip oldukları daha yüksek sinirsel duyar- 
lığın, kadınları, ev yaşamı dışında her yerde, hareketli, 
değişken, gelgeç, sabırsız ve niteliklerini kullanma konu- 
sunda düzensiz ve kararsız bir hâle getirerek uygulama 
için yetersiz kıldığı söylenecektir. Bu ifadelerin, kadınların 
ciddi işlerin daha yüksek bir sınıfına uygunluğuna karşı 
sıklıkla yapılan itirazların büyük bir bölümünü özetledi- 
ğini düşünüyorum. Tüm bunların çoğu, boşa akan sinirli 
enerjinin salt bir taşmasıdır ve bu enerji, belirli bir amaca 
yönlendirildiğinde duracaktır. Yine bunların çoğu, moda- 
ları geçtiğinden “histeri” ve baygınlık nöbetlerinin nere- 
deyse tamamıyla yok oluşuyla gördüğümüz gibi, bilinçli 
ya da bilinçsiz kültürün de sonucudur. Dahası insanlar, 
(her ne kadar kendi ülkemizde diğer herhangi bir ülkeye 
göre daha az böyle olsa da) tıpkı yüksek sınıflardan olan 
kadınların çoğu gibi, sera bitkilerinin bir türü olarak, hava 
ve sıcaklığın kararsızlığından korunurlarken; kan dolaşı- 
mı ve kas sistemini teşvik eden ve geliştiren mesleklerin 
ve çalışmaların herhangi birinde eğitilmezlerken; sinir 
sistemleri, özellikle duygusal bölümlerinde, doğal ol- 
mayan etkin bir oyunun içinde tutularak yetiştirilirken; 
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bu bitkilerin veremden ölmeyenlerinin, hem iç hem de 
dış hafif nedenlerden ötürü dengesizliğe eğilimli özellik- 
lerle ve bir çaba sürekliliği talep eden fiziksel ya da zihni 
bir görevi destekleyecek dayanıklılık olmaksızın büyümesi 
şaşırtıcı olmayacaktır. Ancak, geçimleri için çalışmak üze- 
re yetiştirilmiş kadınlar, kuşatılmış ve sağlıksız odalarda 
yerleşik iş fazlalığına zincirlenmedikleri müddetçe, bu 
hastalıklı özelliklerin hiçbirini göstermezler. Erken yaşla- 
rında erkek kardeşlerinin sağlıklı fiziksel eğitimini ve be- 
densel özgürlüğünü paylaşan ve yaşlılıklarında yeterli bir 
temiz hava ve alıştırma şansı elde eden kadınlar, onları et- 
kin uğraşılardan menedebilecek herhangi bir fazla sinirsel 
duyarlığa nadiren sahiptir. Gerçekten de, her iki cinsiyette 
de, sinirsel duyarlığın alışılagelmemiş bir derecesine sahip 
olan ve hayati olguların bütün kişiliği üzerinde en yüksek 
etkiyi uygulayan örgütlenmelere liderlik edecek bir kişiliğe 
haiz kimselerin belli bir oranı vardır. Bu yapı, diğer fiziksel 
yapılar gibi, kalıtımsaldır ve hem erkek hem de kız çocuk- 
lara aktarılır; ancak, (adlandırıldığı biçimiyle) bu sinirsel 
mizacın, erkeklere göre, daha fazla sayıda kadın tarafın- 
dan miras alındığı mümkün ve muhtemeldir. Bunu, bir 
gerçeklik olarak addedeceğiz; o zaman, sıklıkla erkeklerin 
yaptığı görev ve uğraşılar için sinirsel mizaç sahibi erkek- 
lerin uygun bulunup bulunmadığını sormama izin verin. 
Öyle değilse, aynı mizaca sahip kadınlar, neden onlar için 
uygun olmasın? Bu mizacın tuhaflıkları, kuşkusuz, belli 
sınırlar içinde, bazı işlerde başarıya karşı bir engel diğer- 
lerinde ise ona yardımcıdır. Ancak, söz konusu olan mes- 
lek, bu mizaca uygun olduğunda ve bazen hiç de uygun 
olmadığında dahi, yüksek sinirsel duyarlığa sahip erkekler 
tarafından daimi olarak en parlak başarı örnekleri ortaya 
konmuştur. Asıl olarak bu insanlar, bunun sayesinde 
uygulamada öne çıkarlar; yani başka herhangi bir fiziksel 
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yapıdan daha yüksek bir derecede heyecana duyarlı olan 
bu insanların güçleri bir kez kışkırtıldığında başka kimseleri 
gölgede bırakırlar: Bir bakıma, kendilerinin üstüne yüksel- 
tilirler ve başka zamanlarda bütünüyle yetersiz oldukları 
şeyleri kolaylıkla yaparlar. Fakat zayıf bedensel yapıların 
dışında bu mağrur heyecan, hemen göçüp giden, hiçbir 
kalıcı iz bırakmayan ve bir nesnenin kalıcı ve istikrarlı taki- 
bi için yetersiz olan salt bir parlama değildir. Uzun çabalar 
boyunca tutunan devamlı heyecana sahip olma, sinirsel 
mizacın kişiliğidir. Ruh ile söylenmek istenen budur. Bu, 
iyi yetiştirilmiş yarış atının, düşüp ölünceye dek hız kes- 
meksizin koşmasını sağlayan şeydir. Bu denli hassas kadı- 
nın, yalnızca idam sehpasında değil, aynı zamanda zihni 
ve bedensel eziyetlerin uzun bir ön intikali boyunca en 
yüce metaneti göstermesini sağlayan şeydir. Bu mizaca 
sahip insanların, insanlığın liderliğinin yönetici bölümü- 
ne özellikle uygun olduğu açıktır. Onlar, büyük hatipler, 
büyük vaizler ve ahlaki nüfuzun etkileyici yayıcılarıdır. 
Onların yapısı, kabinede bir devlet adamından ya da bir 
hâkimden talep edilen nitelikler için daha az elverişli ad- 
dedilebilir. İnsanlar, heyecanlandırılabilir olduğundan, 
daima heyecanlı bir durumda olmaları gerektiği mecburi 
olsaydı böyle olabilirdi. Ancak bu, bütünüyle bir alıştırma 
meselesidir. Güçlü duygu, güçlü öz denetimin aygıtı ve 
unsurudur; fakat o yönde yetiştirilmeye gereksinim du- 
yar. Böyle olduğunda, yalnızca ani isteğin kahramanları- 
nı değil, aynı zamanda kendini fethedenleri de oluşturur. 
Tarih ve deneyim, en tutkulu kişiliklerin, tutkuları o yön- 
de eylemeye yönelik eğitildiklerinde, görev duygularında 
en fanatik şekilde katı olanlar olduğunu kanıtlamaktadır. 
Duygularının yoğun bir biçimde diğer tarafla ilgili olduğu 
bir durumda adil bir karar veren bir yargıç, aynı duygu gü- 
cünden, kendisi üzerinde bu zaferi kazanmasını sağlayan 
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adalet yükümlülüğünün kararlı anlamını çıkarır. İnsanı 
her günkü kişiliğinden dışarı çıkaran o yüce coşkunluk ka- 
pasitesi, günlük kişiliğin kendisi üzerinde etki bırakır. Bu 
istisnai andayken onun arzuları ve güçleri, karşılaştırma 
yaptığı ve diğer zamanlarda düşünce ve eylemlerini ölç- 
tüğü bir tür hâline gelir. Alışılagelmiş amaçları, yüce coş- 
kunluk anları tarafından şekillendirilmiş ve özümsenmiş 
bir kişilik takınır; yine de, bir insanın fiziksel doğasından 
olanlar, yalnızca geçici olabilir. Hem bireylerin hem de ırk- 
ların deneyimi, heyecanlı bir mizaca sahip olanların, orta- 
lama olarak, kuram ya da uygulamaya heyecanlı olmayan- 
lardan daha az uygun olduğunu göstermez. Fransızlar ve 
İtalyanlar, hiç kuşkusuz, doğaları gereği, Cermen ırklardan 
daha fazla heyecanlıdır ve en azından İngilizlerle karşılaş- 
tırıldıklarında, daha fazla alışılagelmiş ve günlük duygusal 
yaşama sahiptirler; yine de bilimde, kamusal işlerde, yasal 
ve yargısal mevkilerde ya da savaşta daha az mı büyüktür- 
ler? Atalarının önceden ve torunlarının şimdi oldukları gibi 
Yunanlar, insanlığın en heyecanlı ırklarından bir tanesidir. 
İnsanlığın kazanımları arasında onların başarı gösterme- 
dikleri neyin olduğunu sormak gereksizdir. Romalılar, eşit 
bir biçimde güney insanları olarak, muhtemelen aynı öz- 
gün mizaca sahiptiler; ancak, Spartalılar gibi, ulusal disip- 
linlerinin katı kişiliği onları, ulusal kişiliğin aksi türünün 
bir örneği hâline getirmiştir: Doğal duygularının daha 
fazla olan gücü, aynı özgün mizacın yapay olana verme- 
yi mümkün kıldığı yoğunlukta görünürdür. Bu örnekler, 
doğal olarak heyecanlı bir halkın nasıl olduğunu gösterir. 
İrlandalı Keltler, (yüzyıllardır kötü yönetimin dolaylı etkisi 
ve Katolik bir hiyerarşinin ve Katolik dine samimi bir inan- 
cın doğrudan eğitimi altında olsalar da) kendi başlarına 
bırakıldıklarında ne olduklarının en uygun örneklerinden 
birisini sunarlar. İrlandalı kişilik, bu nedenle, elverişsiz bir 
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durum olarak değerlendirilmelidir: Yine de, bireyin için- 
de bulunduğu koşullar en küçük derecede elverişli oldu- 
ğunda, en çeşitli bireysel üstünlük için gösterdikleri daha 
büyük yeterlik başka nasıl kanıtlanır? Fransızların İngiliz- 
lerle, İrlandalıların İsviçrelilerle ve Yunanlar ya da İtalyan- 
ların Cermen ırklarla karşılaştırılmaları gibi, kadınlar da 
erkeklerle karşılaştırıldıklarında, ortalama olarak, özel bir 
üstünlük türünde, belli bir farklılıkla, aynı şeyleri yapar- 
ken bulunabileceklerdir. Ancak, bunları yekün olarak da 
tamamen başaracaklarından, eğitimleri ve yetiştirilmeleri 
mizaçlarına özgü zafiyetleri ağırlaştırmak yerine düzelte- 
cek şekilde uygulanırsa, en küçük şüphe duymakta hiçbir 
neden görmüyorum. 

Bununla birlikte, kadınların zihinlerinin doğaları ge- 
reği erkeklerinkinden daha hareketli, aynı süregiden ça- 
bada uzun süre ısrar etmeye daha az yatkın, tek bir yol 
üzerinde onda ulaşılabilecek en yüksek noktaya kadar se- 
yahat etmektense yeteneklerini birçok şey arasında dağıt- 
maya daha eğilimli olduklarının doğru olduğu varsayıldı- 
ğında kadınların, şimdi oldukları gibi, tam da tüm zihnin 
tek bir düşünce ve meslek grubunda absorbe edilmesinin 
zorunlu olduğu şeylerde, erkeklerin en yüksek tabakası- 
nın arkasında kalmalarının bundan kaynaklandığı (sayı- 
sız ve önemli istisnalarla birlikte) doğru kabul edilebilir. 
Yine de, bu fark, üstünlüğün kendisinden ziyade, yalnızca 
üstünlük türünü ya da onun uygulamalı değerini etkile- 
yebilir ve zihnin bir parçasının bu istisnai çalışmasının, 
bütün düşünme yeteneğinin tek bir çalışmada yoğunlaş- 
masının, kuramsal kullanımlar için bile olsa, insanın ye- 
teneklerinin normal ve sağlıklı durumu olduğu hâlen ka- 
nıtlanmaya muhtaçtır. Bu yoğunlaşmayla özel gelişimde 
elde edilen ne varsa, yaşamın diğer amaçları için gerekli 
zihni yeterlikte kaybolur ve soyut düşüncede dahi zihnin, 
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zor bir soruna, odaklanmadan aralıklarla eğilerek daha 
çok iş yaptığı benim kesin düşüncemdir. Her hâlükârda, 
en yükseğinden en mütevazı olanına kadar bütün uygu- 
lama amaçları açısından, bir inceleme konusundan di- 
ğerine, bu ikisi arasında zekânın etkin kaynağının zayıf- 
lamasına izin vermeden hızla geçme yeteneği, çok daha 
değerli bir güçtür ve bu güce kadınlar, bizzat suçlandıkları 
hareketlilik sayesinde en üstün biçimde sahiptirler. Bel- 
ki de ona doğaları gereği sahiptirler; ancak, alıştırma ve 
eğitimle ona kesin olarak sahip olurlar; çünkü kadınların 
neredeyse bütün meslekleri, küçük ama kalabalık ayrıntı- 
ların yönetimini içerir; ki bunların her biri üzerinde zihin, 
bir anlığına duramaz; tam tersine, başka şeylere geçmek 
zorundadır ve herhangi bir şey daha uzun bir düşünme- 
yi gerektiriyorsa, artan anlarda onun üzerinde düşünmek 
için zaman bulmak durumundadır. Kadınların, neredey- 
se tüm erkeklerin ona teşebbüs etmedikleri için bahane 
olarak sunacakları koşullarda ve zamanlarda düşünme 
için gösterdikleri yeterlilik, sıklıkla fark edilir ve bir kadı- 
nın zihni, her ne kadar yalnızca küçük şeylerle meşgul bile 
olsa, neredeyse hiçbir zaman boş kalmayı kabul etmez; 
ancak, bir erkeğin zihni, yaşamının işi olarak değerlendir- 
meyi tercih ettikleriyle meşgul olmadığında sıklıkla boş- 
tur. Bir kadının sıradan yaşamının işi, genel olarak şeyler- 
dir ve bu iş, dünya döndükçe devam edecektir. 

Ancak, kadınlarla karşılaştırıldıklarında, erkeklerin üs- 
tün zihnî yeterliklerinin anatomik kanıtının bulunduğu 
söylenmektedir; yani daha geniş bir beyne sahip olmala- 
rı. İlk olarak, bu gerçekliğin kendisinin şüpheli olduğunu 
düşünüyorum. Bir kadının beyninin bir erkeğinkinden 
daha küçük olduğu hiçbir şekilde kabul edilmemiştir. 
Yalnızca bir kadının bedensel şeklinin, genel olarak, bir 
erkeğinkinden daha küçük olmasından ötürü böyle bir 
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çıkarım yapılıyorsa, bu ölçüt tuhaf sonuçlara yol açacak- 
tır. Uzun ve iri kemikli bir adamın, bu izaha göre, küçük 
bir adamdan zekâ olarak fevkalade üstün olması ve bir 
fil ya da bir balinanın müthiş surette insanı aşmış olması 
gerekirdi. Anatomi uzmanları, insanlarda beynin boyutu- 
nun vücudun ve hatta kafanın boyutundan çok daha az 
çeşitlilik gösterdiğini ve bunun, hiçbir şekilde, diğerlerin- 
den çıkarılamayacağını söylemektedirler. Bazı kadınların, 
herhangi bir erkek kadar geniş bir beyne sahip oldukları 
kesindir. Birçok insan beynini ölçmüş olan birinin, (daha 
önce kaydedilmiş en ağır beyin olan) Cuvier'ninkinden 
de ağır olan, bildiği en ağır beynin bir kadına ait oldu- 
Şunu söylediği benim bilgim dâhilindedir. Ayrıca, beyin 
ile entelektüel güçler arasında var olan kesin ilişkinin, 
henüz tam olarak anlaşılmamış olduğunu; tam tersine, 
büyük bir tartışma konusu olarak kaldığını söylemek zo- 
rundayım. Bu ikisi arasında yakın bir ilişki olduğundan 
kuşku duyulamaz. Beyin, muhakkak düşünce ve duygu- 
nun maddi organıdır ve (beynin farklı bölümlerinin farklı 
zihni yeteneklere ayrılmasıyla ilgili çözülmemiş büyük 
ihtilaf hakkında bir soyutlama yaparak) söz konusu or- 
ganın boyutunun işleviyle tamamen ilgisiz olduğu ve il- 
gili aracın boyutundan hiçbir güç elde etmediği düşün- 
cesinin, yaşam ve örgütlenmenin genel yasalarına karşı 
bir aykırılık ve istisna olacağını kabul ederim. Ancak, o 
istisna ve aykırılık, şayet söz konusu organ yalnızca bo- 
yutuyla etki etmekte olsaydı iyiden iyiye büyük olurdu. 
Doğanın çok daha hassas işlemlerinde -ki sinir sistemine 
sahip canlı yaratıların işlemleri bunların açık ara en has- 
sas olanlarıdır- etki farkları, fiziksel faillerde en az nicelik 
kadar nitelik farklarına da dayanır ve bir aracın niteliği, 
yapabildiği işin hassaslığı ve inceliği ile sınanacak olursa, 
elimizdeki bulgular, erkeklerden çok kadınların beyinleri 
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ve sinir sistemlerinde daha büyük bir ortalama nitelik 
inceliğine işaret etmektedir. Doğrulanması güç olan bir 
şey olarak soyut nitelik farkını reddederek bir organın 
verimliliğinin, yalnızca boyutuna değil, aynı zamanda 
etkinliğine dayandığı bilinmektedir ve bunun hakkında, 
kanın beyin içindeki dolaşımını sağlayan ve asıl olarak, 
bu dolaşıma dayanarak uyarıcı ve düzeltici güç işlevi gö- 
ren enerjiyle ilgili yaklaşık bir ölçüye sahibiz. Bu, şaşırtı- 
cı değildir ve iki cinsiyetin zihni işlemleri arasında fiilen 
gözlemlenen farklarla uyum içindedir; yani ortalama ola- 
rak erkekler, beynin boyutunda bir üstünlüğe sahiplerse 
kadınlar da, ussal dolaşım etkinliğinde üstündürler. Kar- 
şılaştırmaya dayalı sanının, bizi bu işletim farkından ne 
beklemeye yönlendireceği en yaygın şekilde gözlemleri- 
mizin bazılarına denk düşecektir. İlk olarak, erkeklerin 
zihni işlemlerinin daha yavaş olması beklenir. Onlar, ne 
düşüncede ne de eylemde kadınlar kadar hızlı değildirler. 
Geniş bedenler, harekete geçmek için daha çok zamana 
ihtiyaç duyar. Diğer taraftan, bir kez oyuna hakkıyla dâhil 
olduklarında, erkeklerin beyni daha fazla iş üstlenecektir. 
Bu beyin, en başta üstlenilen çizgide kalmak konusunda 
daha fazla inatçı olacaktır ve bir eylem biçiminden di- 
gerine geçiş, onun için daha zorlu olacaktır; ancak, yap- 
makta olduğu tek bir şeyde, güç kaybı ya da yorgunluk 
hissi olmaksızın, daha uzun süre çalışmaya devam ede- 
cektir. Ve kadınlar, hızla yapılması gereken şeylerde en 
iyi çalışırken erkeklerin kadınlardan üstün olduğu şeyler, 
tek bir düşüncede daha zahmetli ve daha uzun soluklu 
bir çalışmaya ihtiyaç duyan işler değil midir? Bir kadının 
beyni daha erken yorulur ve tükenir; ancak, tükenme de- 
recesi verili kabul edildiğinde, onun kendisini daha erken 
iyileştireceğini beklemeliyiz. Bu kuramın bütünüyle var- 
sayıma dayandığını ve bir sorgulama çizgisi sunmaktan 
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öte bir şey amaçlamadığını tekrar ediyorum. İki cinsiyetin 
zihni yeterliliklerinin ortalama gücünde ya da yönünde 
ne gibi bir farklılığın olduğu şöyle dursun, hiçbir doğal 
farklılığın olmadığının kesin olarak bilindiği düşüncesini 
daha önce reddetmiştim. Bu farklılığın bilinmesi de, kişi- 
lik oluşumunun psikolojik yasaları, genel olarak, bu denli 
az çalışılmış ve özelde hiçbir zaman bilimsel olarak uygu- 
lanmamış olarak bırakıldıkça; kişilik farkının en bariz dış 
nedenleri âdet üzerine görmezden gelindikçe, gözlemci 
tarafından fark edilmedikçe ve bunlara, hem doğa tarihi- 
nin hem de zihinsel felsefenin hâkim okulları tarafından 
bir tür ukala hakir görüşle tepeden bakıldıkça mümkün 
değildir. İnsanları madde ve ruh dünyasında birbirinden 
asıl olarak ayıran kaynakların ne olduğu aransın ya da 
aranmasın, kim bu farklılıkları insanların toplum ve ya- 
şama dönük farklı ilişkileri üzerinden açıklamayı tercih 
edenleri tenkit etmeyi kabul eder? 

Felsefe ya da tahlil olmaksızın, hazır bulunan ilk ör- 
nekler üzerinden kadınların doğası üzerine oluşturulmuş 
kavramlar ve salt deneysel genellemeler öylesine abestir 
ki kadın hakkındaki yaygın düşünce, farklı ülkelerde, söz 
konusu ülkenin fikirleri ve sosyal koşulları içinde yaşayan 
kadınlara herhangi bir gelişme ya da gelişmeme özelliği 
verdiği anlamda, farklılık gösterir. Bir Şarki, kadınların 
doğaları gereği ve özel olarak şehvet düşkünü olduklarını 
düşünür; onların bu gerekçeyle Hindu yazılarındaki şid- 
detli sujistimaline bakınız. Bir İngiliz, sıklıkla onların do- 
Şaları gereği soğuk olduklarını düşünür. Kadınların vefa- 
sızlığı hakkındaki sözler, çoğunlukla Fransız menşelidir; 
aşağı yukarı, Birinci Francis'in ünlü dizelerinden çıkar. 
İngiltere'de kadınların erkeklerden nasıl daha sebatkâr 
olduğu yaygın bir görüştür. Bir kadın için değişkenlik, 
uzun zamandır İngiltere'de, Fransa'da olduğundan daha 
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fazla, yüz kızartıcı bir özellik olarak görülmektedir ve 
dahası İngiliz kadınlar, en gizli doğalarında, düşünceye 
çok daha fazla itilmişlerdir. Yeri gelmişken İngiliz erkek- 
lerinin, yalnızca kadınlar için değil, aynı zamanda erkek- 
ler ya da bütünüyle insanlar için neyin doğal olup neyin 
olmadığını yargılamaya kalkıştıklarında, yalnızca İngiliz 
deneyimine dayandıkları müddetçe, alışılmışın dışında 
elverişsiz koşullarda bulunduklarını belirtmeliyim; çün- 
kü insan doğasının özgün ayırt edici özelliklerini İngiliz 
deneyiminden daha az ifşa ettiği başka hiçbir yer yoktur. 
Hem iyi hem de kötü anlamda İngiliz, doğa durumuna, 
başka herhangi bir modern milletten daha uzaktır. Onlar, 
başka herhangi bir milletten daha fazla uygarlık ve ter- 
biyenin ürünüdürler. İngiltere, sosyal terbiyenin onun- 
la çatışmaya girmeye eğilimli olan her ne varsa bunları 
fethetmekten ziyade bastırmada başarı kazandığı ülke- 
dir. İngiliz, başka herhangi bir halktan daha fazla, kurala 
göre hareket eder ve hisseder. Başka ülkelerde öğretilmiş 
düşünce ya da toplumun gereksinimi, daha güçlü bir ik- 
tidara sahip olabilir; ancak, bireysel doğanın telkinleri, 
daima, onun altında görünür ve sıklıkla ona karşı dire- 
nir: Kural, doğadan daha güçlü olabilir; ama doğa, hâ- 
len oradadır. İngiltere'de kural, büyük ölçüde, kendisini 
doğanın yerine geçirir. Yaşamın büyük bölümü, kuralın 
denetimi altında kendi eğilimini takip etmekle değil, tam 
tersine bir kuralı takip etme dışında başka hiçbir eğilime 
sahip olmamayla sürdürülür. Şimdi bunun, her ne kadar 
sersefil bir şekilde kötü olan yanları olsa da, kuşkusuz 
iyi yanları da vardır; ancak bu durum bir İngiliz'i, ken- 
di deneyimi üzerinden insan doğasının özgün eğilimleri 
üzerine bir yargıda bulunmada özel olarak yetersiz kılar. 
Başka herhangi bir yerde, gözlemcilerin konu üzerine eği- 
limli olduğu hatalar, farklı bir niteliğe sahip olacaktır. 
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İnsan doğasıyla ilgili İngiliz cahilken Fransız da önyargı- 
lıdır. İngiliz'in hataları olumsuzken Fransız'ınkiler olum- 
ludur. İngiliz, şeyleri görmediği için onların var olmadığını 
tasavvur ederken Fransız, onları gördüğü için, onların da- 
ima ve muhakkak var olmak zorunda olduğunu tahayyül 
eder. İngiliz, doğayı bilmez; çünkü onu gözlemleyecek bir 
fırsata sahip olmamıştır; Fransız, genel olarak, onun hak- 
kında fazlasıyla bilgi sahibidir; ancak bunlar, sıklıkla hatalı 
bilgilerdir; çünkü Fransız onu, yalnızca karmaşık ve bozul- 
muş olarak görmüştür. Toplum tarafından getirilmiş ya- 
pay durum, gözlemin konusu olan şeyin doğal eğilimlerini 
iki şekilde saklar: doğayı ortadan kaldırmak ya da onu dö- 
nüştürmek. İlk durumda, çalışmak üzere geriye kalan do- 
Şanın Zayıf bir tortusudur; diğer durumda, çalışılacak çok 
şey vardır; ancak bunlar, kendiliğinden gelişeceği yönün 
dışındaki herhangi bir yönde genişlemiş olabilirler. 

Erkeklerle kadınlar arasında var olan zihni farklılık- 
ların ne kadarının doğal ne kadarının yapay olduğunun; 
herhangi bir doğal farklılığın olup olmadığının ya da tüm 
yapay nedenler geri çekildiğinde hangi doğal kişiliğin or- 
taya çıkacağının bilinemeyeceğini söylemiştim. İmkân- 
sız olduğunu ilan ettiğim şeye kalkışacak değilim; ancak 
kuşku, varsayımı yasaklamaz ve kesinliğin elde edilemez 
olduğu yerde dahi, belli bir derece olasılığa ulaşmanın 
araçları bulunur. İlk nokta, yani fiilen gözlemlenen fark- 
lılıkların kaynağı tartışmaya en açık olandır ve ben bu 
noktaya, ona ulaşılabilecek tek yol olan dış etkilerin akli 
sonuçlarını takip ederek yaklaşmaya çabalayacağım. Bir 
insanı, onun doğası gereği ne olacağını deneysel olarak 
belirlemek üzere, içinde yaşadığı koşullardan ayrı tuta- 
mayız; fakat onun hâlihazırda nasıl olduğunu, koşulları- 
nın ne olduğunu ve bunların onu üretmeye yetkin olup 
olmadığını değerlendirebiliriz. 
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O hâlde, kadının bedensel gücünün yalnızca fiziksel 
olan astlığını hariç tuttuğumuzda, gözlemin sunabileceği 
tek dikkat çekici durum olan kadınların erkekler karşısın- 
daki görünür astlığını ele alalım. Felsefede, bilimde ya da 
sanattaki birinci düzeyde olduğu ilan edilmiş hiçbir üre- 
tim, kadınların işi değildir. Kadınların bunları üretmeye 
yetkin olmadığını varsaymaksızın bunu açıklayabilecek 
herhangi bir yöntem var mıdır? 

İlk olarak, deneyimin bir çıkarsama için yeterli zemi- 
ni sağlayıp sağlayamadığını haklı olarak sorgulayabiliriz. 
Çok nadir istisnaları bir yana bırakırsak kadınların fel- 
sefede, bilimde ya da sanattaki yeteneklerini denemeye 
başlamalarından beri ancak üç nesil geçmiştir. Yalnızca 
şu an yaşamakta olan nesil içinde kadınların girişimleri 
çeşitlenmiştir ve İngiltere ve Fransa dışındaki herhangi 
bir ülkede, hâlen ziyadesiyle nadir gerçekleşmektedir. 
Kuramda ya da sanatta birinci sınıf itibarın gereklilikle- 
rine sahip olan bir zihnin, yalnızca şans hesaplamasına 
dayanarak, beğenileri ve kişisel mevkilerinin kendilerini 
bu uğraşılara adamaya imkân verdiği kadınların arasında 
ve o zaman aralığında ortaya çıkmasının beklenip bek- 
lenmediği yerinde bir sorudur. Zaman ayrılabilecek her 
şeyde, üstünlük ölçeğinin en yüksek rütbeleri haricinde 
tüm şeylerde ve özellikle onların uzun zamandır meşgul 
oldukları alan olan edebiyatta (hem nesir hem de şiirde) 
kadınlar, zamanın uzunluğundan ve rakiplerin sayısın- 
dan beklenebilecek kadar yüksek ve sayısız başarı elde 
etmiştir. Çok az kadının böyle bir girişimde bulunduğu 
erken dönemlere geri döndüğümüzde dahi, bunların 
bazıları bunu üstün bir başarıyla gerçekleştirmişlerdir. 
Yunanlar, Sappho'yu daima en büyük şairlerinin arasında 
görmüştür ve Pindar'ın hocası olduğu söylenen Myrtis'in ve 
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ondan beş kez şiir ödülünü alan Corinna'nın, en azından 
o büyük isimle karşılaştırılmayı hak ettiği açıktır. Aspasia, 
geriye herhangi bir felsefi yazı bırakmamıştır; ancak, Sok- 
rates'in eğitim için ona başvurduğu ve bunu itiraf ettiği 
kabul edilen bir gerçekliktir. 

Modern zamanlarda kadınların işini değerlendirirsek 
ve bunları, gerek edebi gerekse sanatsal bölümde erkek- 
lerinkiyle karşılaştırırsak gözlemlenebilecek söz konusu 
astlık, asıl olarak, son derece hayati olan tek bir biçimde 
ortaya çıkar: özgünlük eksikliği. Bu, sınırsız bir eksiklik de- 
ğildir; çünkü esaslı bir değere sahip bir zihnin her üretimi, 
kendi başına bir özgünlüğe sahiptir; başka bir şeyin bir 
kopyası değil, zihnin kendisinin bir kavramsallaştırması- 
dır. Ödünç alınmamış ve düşünürün kendi gözlemleri ya 
da entelektüel süreçlerinden çıkmış özgün düşünceler, 
kadınların yazılarında bol bulunur. Ancak, ne düşüncede 
bir çağı meydana getiren büyük ve aydınlık yeni düşünce- 
lerine de daha önce öğretilmemiş muhtemel etkilerin bir 
bakış açısını sunan ve yeni bir okul kuran sanattaki esaslı 
yeni kavramsallaştırmaları henüz üretmemişlerdir. Yazı- 
ları, çoğunlukla var olan düşünce birikimine dayanır ve 
yaratıları, var olan türlerden fazlaca ayrılmaz. Bu, onların 
işlerinin ortaya koyduğu astlık türüdür; çünkü işin yürü- 
tülmesi, düşüncenin ayrıntılı uygulanması ve biçemin 
mükemmelleştirilmesi açısından herhangi bir astlık söz 
konusu değildir. Yazı ve ayrıntının yönetilmesi açısından 
bizim en iyi romancılarımız, çoğunlukla kadınlardır ve 
tüm modern edebiyatta, Madame de Stael'in biçemin- 
den daha etkili bir düşünce aracı ya da biçemi, Haydn ya 
da Mozart'ın bir senfonisi gibi, sinir sistemi üzerine etki 
eden Madame Sand'ın nesrinden üstün olan tamamen 
sanatsal bir seçkinlik türü bulunmaz. Daha önce söylemiş 
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olduğum gibi, kavramsallaştırmanın yüksek özgünlüğü, 
asıl olarak, eksik olandır. Ve şimdi bu eksikliğin nedenini 
açıklayacak herhangi bir tutumun olup olmadığını ince- 
leyeceğim. 

O hâlde, salt düşünceyle ilgili olduğu kadarıyla dün- 
yanın var oluşunun tüm o dönemi boyunca ve öncel çok 
az çalışma ve bilgi birikimiyle yalnızca deha gücüyle bü- 
yük ve verimli yeni hakikatlerin erişilmiş olduğu kültürün 
ilerlemesindeki tüm o zaman boyunca kadınların, kendi- 
lerini kuramla hiçbir şekilde meşgul etmemiş oldukları- 
nı anımsayalım. Hypatia'nın zamanından Reformasyon 
günlerine kadar ünlü Heloisa, böyle bir başarıya imza 
atabilecek neredeyse tek kadındır ve ondaki kuramsal 
yeterliliğin ne kadarının yaşamının talihsizlikleri yüzün- 
den insanlığın zararına olacak şekilde kaybedildiğini bil- 
miyoruz. Dikkate değer sayıda kadının ciddi düşünceler 
geliştirmeye başlamasından beri, özgünlüğün kolaylıkla 
elde edilmesi mümkün olmaktan çıkmıştır. Salt özgün 
yeteneklerin gücüyle elde edilebilen neredeyse tüm dü- 
şüncelere, uzun zaman önce ulaşılmıştır ve özgünlük, 
kelimenin herhangi yüksek bir anlamında, dikkatli bir 
eğitimden geçmiş ve önceki düşünmenin sonuçları ko- 
nusunda derinden deneyimli zihinler dışında, ancak 
zorlukla elde edilebilir. Şimdiki çağın en özgün düşünür- 
lerinin, öncelleri tarafından öğretilmiş olanları derinle- 
mesine bilenler olduklarını ifade etmiş olan kişi, sanırım, 
Bay Maurice'ti?. Ve bu, bundan böyle de daima öyle 
olacaktır. Bu yapıdaki her yeni taş şimdi, öylesine fazla 
sayıda olan başka taşların üzerine yerleştirilecektir ki bu 
22 Ç.N.: Burada, Frederick Denison Maurice'in (1805-1872) Westminster 


Review dergisinde Ekim 1827'de yayımlanan makalesine atıf yapıl- 
maktadır. 
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işin mevcut aşamasında bir pay sahibi olmayı umut eden 
her kimse, uzun bir tırmanma ve malzemeleri yukarıya 
taşıma sürecinden geçmek durumundadır. Böylesine bir 
süreçten geçmiş kaç tane kadın vardır? Kadınlar arasında 
belki de yalnızca Bayan Somerville, herhangi kayda değer 
bir matematiksel keşif yapmak için, şimdi gerekli olan ma- 
tematik bilgisine sahiptir: Yaşam süreci boyunca isimleri- 
ni bilimin sarsıcı bir ilerlemesiyle ilişkilendirmiş olan iki 
ya da üç kişinin arasında onun yer almaması, kadınların 
astlığının herhangi bir kanıtı olabilir mi? Siyasal iktisat bir 
bilim hâline geldiğinden beri iki bilim kadını”, onun üze- 
rine faydalı bir şekilde yazacak kadar konuya hâkimdirler. 
Aynı zaman içinde onun üzerine yazmış olan sayısız erke- 
ğin kaç tanesi hakkında bundan daha fazlası hakkıyla söy- 
lenebilir? Şimdiye kadar hiçbir kadının büyük bir tarihçi 
olmamış olması, hiçbir kadının bunun için gerekli bilge- 
liğe sahip olmadığını gösterir. Hiçbir kadın, büyük bir dil 
bilimci değilse, yine hiçbir kadın Sanskritçe ve Slavca ya 
da Ulfilas Gotçası ve Avesta Farsçası çalışmamış olmalıdır. 
Uygulamalı meselelerde bile, öğretilmemiş dâhiliklerin 
özgünlüğünün değerinin ne olduğunu hepimiz biliyoruz. 
Bu, hâlihazırda icat edilmiş ve birçok ardışık mucit tara- 
fından geliştirilmiş olan bir şeyi, iptidai biçiminde yeniden 
icatetmek anlamına gelir. Şu anda tüm erkeklerin fazlasıy- 
la özgün olmak için ihtiyaç duydukları hazırlığa kadınlar 
sahip olduklarında, onların özgünlük yeterliklerini yargı- 
lamaya başlamak için doğru zaman gelmiş demektir. 

Bir konu üzerine başkalarının düşüncelerini kapsam- 
lı ve doğru bir şekilde çalışmamış olan bir kimsenin, sık- 
lıkla, önerebildiği ancak kanıtlayamadığı, yine de olgun- 
laştığında var olan bilgiye önemli bir ilave olabilecek olan 


23 Ç.N.: Burada yazar, Jean Marcet (1769-1858) ile Henriet Martineau 
(1802-1876) adlı yazarlara atıf yapıyor olmalıdır. 
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mutlu bir sezgiye doğal bilgelik yoluyla sahip olabildiğin- 
den hiçbir kuşku yoktur: Ancak, böyle olduğunda dahi, ön- 
ceki kazanımlara sahip olan başka bir kimse onu ele alın- 
caya, sınayıncaya, ona bilimsel ya da uygulamalı bir biçim 
verinceye ve onu felsefe ya da bilimin var olan hakikatleri 
arasına yerleştirinceye kadar ona hakkı verilemeyecektir. 
Yoksa böyle isabetli düşüncelerin kadınların zihinlerine 
gelmediği mi varsayılmaktadır? Bunların yüzlercesi, her 
zeki kadının zihnine gelmektedir. Ancak bunlar, onları 
uygun bir şekilde değerlendirmelerini ve dünyanın önüne 
getirmelerini sağlayan başka bir bilgiye sahip olan bir koca 
ya da dostun eksikliğinden ötürü, çoğunlukla kaybolup gi- 
der ve bu başarıldığında dahi bunlar, genellikle asıl yaza- 
rın değil, erkeğin düşünceleri olarak gözükür. Erkek yazar- 
lar tarafından ileri sürülmüş olan özgün düşüncelerin ne 
kadarının öneri olarak bir kadına, ne kadarının doğrulama 
ve uygulama olarak kendilerine ait olduğunu kim söyleye- 
bilir? Kendi durumum üzerinden bir yargıda bulunacak 
olursam, çok geniş bir bölümün gerçekten onlara ait oldu- 
Şunu söyleyebilirim. 

Kelimenin dar anlamında salt düşünceden edebiya- 
ta ve güzel sanatlara döndüğümüzde, kadın edebiyatının 
genel kavrayışında ve temel özelliklerinde erkeklerinkinin 
bir taklidi olmasının çok açık bir nedeni vardır. Neden 
Roma edebiyatı, eleştirmenlerin yeterince iddia ettikleri 
gibi, özgün değil, tam tersine Yunan edebiyatının bir takli- 
didir? Bu durum, yalnızca Yunanların önce olmalarından 
kaynaklanır. Kadınlar, erkeklerden başka bir ülkede yaşa- 
mış olsaydı ve onların hiçbir yazılarını okumamış olsalar- 
dı, o zaman kendilerine ait bir edebiyatları olabilirdi. Bu 
durumda, hâlihazırda yaratılmış olan fazlasıyla ileri bir 
edebiyatı önlerinde hazır bulmuş olduklarından kendileri 
için başka bir tane yaratmamışlardır. Antikite hakkındaki 
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bilgi, hiçbir şekilde askıya alınmamış olsaydı ya da Rö- 
nesans, Gotik katedraller inşa edilmeden önce gerçekleş- 
miş olsaydı Grotesk icat edilemezdi. Fransa ve İtalya'da 
kadim edebiyatın taklidinin, özgün gelişmeyi, o gelişme 
başladıktan sonra bile durdurduğunu görüyoruz. Yazan 
tüm kadınlar, büyük erkek yazarların öğrencileridir. Bir 
ressamın erken dönem resimleri, Raffaello bile olsa, us- 
tasınınkilerden biçem olarak ayrılamaz. Bir Mozart dahi, 
erken dönem eserlerinde güçlü özgünlüğünü göstermez. 
Yıllar, yetenekli bir birey için ne anlama geliyorsa, nesiller 
de kitleler için o anlama gelir. Kadın edebiyatı, doğal eği- 
limlerin herhangi bir farkına dayanarak erkeklerinkinden 
farklı bir müşterek kişiliğe sahip olmaya mahkümsa, onun 
kendisini kabul edilmiş örneklerin etkisinden özgürleşti- 
rebilmesinden ve kendi dürtüleriyle yönlendirebilmesin- 
den önce, şu ana kadar geçmiş olandan daha fazla zamana 
ihtiyaç vardır. Ancak, benim düşündüğüm gibi, kadınlarda 
ortak olan ve onların yeteneklerini erkeklerinkinden ayı- 
ran herhangi bir doğal eğilim ortaya çıkmasa dahi, onların 
arasındaki her bireysel yazar, hâlihazırda emsal ve örneğin 
etkisi tarafından boyunduruk altına alınmış olan bireysel 
eğilimlere sahiptirler ve bireyselliklerinin o etkiye karşı ge- 
lecek yetkinliğe ulaşabilmesi nesiller alacaktır. 
Kadınlardaki ast olan özgün güçlerin primâ facie* 
kanıtının, ilk bakışta en güçlü gözüktüğü yer, uygun bir 
şekilde adlandırıldığı biçimde, güzel sanatlardır; çünkü 
kamuoyunun onları bunlardan dışlamadığı, tam tersine 
cesaretlendirdiği ve varlıklı sınıflar için eğitimlerinin, bu 
alanın üzerinde yoğunlaştığı söylenebilir. Yine de onlar, 
erkekler tarafından elde edilmiş en yüksek üstünlükten 
daha yetersiz olan icranın bu çizgisinde, diğerlerinde ol- 
duklarından daha yetersizdirler. Ancak bu eksiklik, güzel 


24 Ç.N.:İlk bakışta, dış görünüşe göre. 
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sanatlarda diğer her şeyde olduğundan evrensel olarakdaha 
doğru olan bilinen bir gerçeklikten başka bir açıklamaya 
ihtiyaç duymaz; yani uzman kimselerin, tüm amatörlerin 
üzerindeki muazzam üstünlüğü. Eğitimli sınıflarda kadın- 
lar, neredeyse evrensel bir şekilde, güzel sanatların belli 
bir dalında az ya da çok eğitilmişlerdir; ancak, onunla 
yaşamları ya da sosyal konumlarını kazanmaları söz ko- 
nusu olamaz. Kadın sanatçıların tümü, amatördür. İstis- 
nalar, yalnızca genel hakikati doğrulayan bir türdendir. 
Kadınlar, müzik eğitimi alırlar; ancak, beste yapmak için 
değil, icra amacıyla öğrenirler ve dolayısıyla müzikte er- 
kekler, yalnızca besteci olarak kadınlardan üstündürler. 
Bir meslek ve yaşam uğraşı olarak, herhangi bir derece- 
de, kadınların takip ettiği güzel sanatların tek dalı sahne 
sanatlarıdır ve bunda onlar, açık bir şekilde, erkeklerden 
üstün değilse bile onlarla eşittirler. Adil bir karşılaştırma 
yapabilmek için, sanatın herhangi bir dalındaki kadınla- 
rın üretimleriyle onu bir meslek olarak yapmayan erkek- 
lerinki karşılaştırılmalıdır. Beste ile ilgili olarak kadınlar, 
örneğin, erkek amatörler tarafından üretilmiş olanlar 
kadar iyi şeyleri açıkça üretmişlerdir. Şimdi resim sanatı- 
nı, bir meslek olarak yapan çok az kadın vardır ve bunlar 
da, beklenebilecek kadar kabiliyeti hâlihazırda fazlasıyla 
göstermeye başlamışlardır. Erkek ressamlar dahi, bu son 
yüzyıllarda (Bay Ruskin gibi) herhangi kayda değer bir 
şahsiyet yaratmamışlardır ve bunu başarmaları için daha 
uzun zamana ihtiyaç vardır. Eski ressamların modern 
olanlardan böylesine fazlaca üstün olmalarının nedeni, 
erkeklerin fazlaca üstün bir sınıfının kendilerini sana- 
ta adamalarıydı. On dördüncü ve on beşinci yüzyıllarda 
İtalyan ressamları, çağlarının en usta kimseleriydi. Onla- 
rın en büyükleri, Yunanistan'ın büyük insanları gibi, an- 
siklopedik kazanımların ve güçlerin insanlarıdır. Ancak, 
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onların zamanlarında güzel sanatlar, erkeklerin duygu- 
ları ve kavramsallaştırmaları açısından, bir insanın siv- 
rilebileceği en büyük şeyler arasındaydı ve onun üzerin- 
den erkekler, şimdi yalnızca siyasal ya da askeri payenin 
sağlayabildiği, egemenlerin arkadaşları ve en yüksek soy- 
luluğun eşitleri hâline getirilebiliyorlardı. Şimdiki çağda, 
benzer kalibreye sahip erkekler, kendi ünleri ve modern 
dünyanın kullanımı için yapılacak resimden daha önemli 
bir şey bulmuşlardır: Yalnızca zaman zaman (eşitleri ara- 
sındaki düzeyleri hakkında bir iddiada bulunmadığım) bir 
Reynolds ya da bir Turner, kendisini sanata adamaktadır. 
Müzik, şeylerin farklı bir düzenine aittir; o, zihnin aynı 
genel güçlerine ihtiyaç duymaz; tam tersine, doğal bir ye- 
teneğe daha çok bağlıdır ve büyük müzik bestecileri ara- 
sında bir kadının olmaması şaşırtıcı bulunabilir. Ancak, 
bu doğal yeteneğin dahi, büyük eserlere uygun hâle geti- 
rilmesi için, çalışmayı ve söz konusu uğraşa yönelik mes- 
leki bir adanmayı göze alması gerekir. Erkek cinsiyetinden 
bile birinci sınıf besteciler çıkarmış olan ülkeler, yalnızca 
Almanya ve İtalya'dır: Bunlar, hem özel hem de genel eği- 
tim açısından kadınların, Fransa ve İngiltere'dekilerin 
epey arkasında kaldıkları ülkelerdir ve (abartı olmadan 
söylenebilir ki) bunlar, genel olarak çok az eğitimlilerdir 
ve zihnin tüm yüksek yeteneklerini nadiren geliştirmiş- 
lerdir. Ve müzik besteleme ilkeleriyle tanışık olan erkek- 
lerin yüzlerle ya da daha muhtemel olarak binlerle ifade 
edildiği ülkelerde, böyle kadınlar nadiren çok sayıdadır. 
Böylece, burada da, ortalama öğreti üzerinden, elli üstün 
erkeğe karşılık tek bir üstün kadından fazlasını görmeyi 
mantıksal olarak bekleyemeyiz ve son üç yüzyıl, ne Al- 
manya ne de İtalya, elli üstün erkek besteci üretmemiştir. 

Şimdi sunmuş olduğumuz nedenlerin ötesinde ka- 
dınların, her iki cinse de açık olan uğraşılarda dahi neden 
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erkeklerin arkasında kaldıklarını açıklamaya yardım ede- 
cek başka nedenler bulunur. Bir kere, çok az sayıda kadı- 
nın bunlara zamanı vardır. Bu kuşku götürmez sosyal ger- 
çeklik, bir ikilem gibi gözükebilir. Her kadının zamanı ve 
düşünceleri, uygulamalı olan şeyler için onlardan istenen 
önceki hayati talepleri karşılamak zorundadır. İlk olarak, 
her ailede, genel olarak yaş ve elde edilmiş deneyim açı- 
sından olgun biri olan ve aile ve ev içi harcamaların göze- 
timiyle meşgul olan en azından bir kadın bulunur; elbette 
söz konusu aile, o görevi ve onu icra etme biçiminden ay- 
rılmaz olan tüm israf ve suiistimali kiralanmış bir kuruma 
devredebilecek düzeyde zengin olmadığı müddetçe. Bir 
hanenin gözetimi, diğer anlamlarda zahmetli olmadığın- 
da dahi, düşünce açısından aşırı derecede meşakkatlidir; 
aralıksız bir uyanıklığa, hiçbir ayrıntıyı kaçırmayan ve 
öngörülmüş ya da öngörülmemiş sorunların değerlendir- 
mesi ve çözümlenmesini sağlayan bir göze ihtiyaç duyar; 
öyle ki günün her saatinde onlardan sorumlu olan kimse, 
neredeyse hiçbir zaman onlardan silkinip kurtulamaz. Bir 
kadın, bu uğraşılar açısından onu bir dereceye kadar fe- 
rahlatacak bir rütbe ya da öneme sahip olduğunda dahi, 
bütün ailenin toplum olarak adlandırılan diğer ailelerle 
ilişkisinin yönetimini kendisi üzerine almaktan kurtula- 
maz. Önceki görevleri ne kadar azalırsa azalsın, sonra- 
kinin gelişmesi daima daha fazla olacaktır; yani akşam 
eğlenceleri, konserler, gece eğlenceleri, sabah ziyaretleri, 
mektup yazmalar ve bunlarla birlikte gelen her şey. Tüm 
bunlar, toplumun özel olarak kadınların üzerine dayattı- 
ğı merak uyandırıcı görevin, yani kendilerini büyüleyici 
yapma görevinin üzerinde ve ötesindedir. Üst düzeydeki 
akıllı bir kadın, görgü zarafetinin ve söyleşi sanatlarının 
geliştirilmesinde yeteneklerinin neredeyse yeterli bir uy- 
gulama fırsatını bulur. Konunun yalnızca dışsal tarafına 
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baktığımızda, iyi giyinmeye (ki burada, pahalı bir şekilde 
değil, beğeniyle ve doğal ve yapay adapla giyinmekten 
bahsediyorum) herhangi bir değer atfeden tüm kadınla- 
rın, kendilerinin ve belki de kızlarının kıyafetleri üzerine 
yaptıkları büyük ve devamlı kafa yormalar, tek başına 
sanat, bilim ya da edebiyatta saygın sonuçlar elde etme- 
de büyük yollar katedebilirdi; ancak kadınlar, bunlardan 
herhangi biri için harcayabilecekleri zamanı ve zihni gücü 
fiilen tüketmektedir.” Onlar için böylesine önemli hâle 
getirilen tüm bu küçük uygulamalı işler, sanat ya da fel- 
sefeye adanacak boş zamanı, enerjiyi ve zihni özgürlüğü 
kendilerine bırakacak olsaydı, o zaman kadınlar, erkek- 
lerin büyük çoğunluğundan daha fazla etkin yetenekler 
sergileyebileceklerdi. Ancak, bu meselenin tümü de de- 
ğildir. Bir kadından, üzerine kalan yaşamın düzenli işle- 
rinden bağımsız olarak, zamanını ve yeteneklerini daima 
herkesin hizmetine sunması beklenmektedir. Bir erkek, 
kendisini böyle taleplerden muaf tutacak bir mesleğe 
sahip değilken yine de bir uğraşıya sahipse, zamanını 
ona adayarak hiç kimseye karşı bir suç işlemiş sayılmaz; 
meslek, ondan istenecek rastgele bir talebi yanıtlamama- 
sı için geçerli bir bahane olarak alınacaktır. Bir kadının 
25 “Birinsanın süslemelerde, sanatın daha istikrarlı ilkelerinde oldu- 
ğu gibi, hakikati ya da doğru olanın gerçek bir fikrini elde etmesini 
sağlayanın aynı düşünce tarzı olduğu görülmektedir. Daha küçük 
bir çemberin merkezi de olsa bu, yine de kusursuzluğun aynı mer- 
kezidir. Bu durum, iyi ya da kötü bir beğeniye izin verilen giyinme 
modasıyla resmedilebilir. Giysinin tamamlayıcı parçaları, büyük- 
ten küçüğe ya da uzundan kısaya devamlı olarak değişir; ancak, 
genel biçim hep aynı kalır: Karşılaştırmalı olarak sabitlenmiş olan, 
her ne kadar çok ince bir temelde de olsa, hâlen aynı genel giy- 
sidir; yine de modanın dayanması gereken şey budur. En başarılı 
şekilde icat eden ya da en iyi beğeniyle giyinen kişi, muhtemelen, 
daha büyük amaçlara uygulanan aynı bilgelikten, sanatın en yük- 
sek uğraşılarında eşit yeteneği keşfetmiş ya da aynı doğru beğeniyi 
oluşturmuş olacaktı.” Sir Joshua Reynolds, Söylevler, Söylev VII. 
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meşgaleleri, özellikle seçilmiş ve gönüllü olanlar, top- 
lumun istekleri olarak adlandırılan herhangi bir şeyden 
hiç onu muaf tutabilir mi? Onun en gerekli ve tanınmış 
görevleri, nadiren bir muafiyet nedeni olarak görülmüş- 
tür. Yalnızca ailede bir hastalık ya da herhangi sıra dışı bir 
durum, kendi işini başka kimselerin eğlencelerinden üs- 
tün tutma hakkını ona verebilir. O daima, birisinin, hatta 
genel olarak herkesin arkasında ve çağrısı altında olmak 
durumundadır. Bir çalışma ya da uğraşıya sahipse, kaza 
eseri ona verilebilecek herhangi bir kısa aralığı değerlen- 
dirmek zorundadır. Bir gün yayımlanacağını umduğum 
bir çalışmasında ünlü bir kadın,” haklı bir şekilde, bir 
kadının başardığı her şeyin tuhaf zamanlarda yapıldığı- 
nı vurgular. O hâlde, devamlı bir dikkate ve yaşamın asıl 
amacı olarak odaklanmaya ihtiyaç duyulan şeylerde en 
yüksek itibarı elde etmemeleri, şaşırtıcı olmasa gerekir. 
Düşünce ve duyguların adanmasının ötesinde felsefede 
ve her şeyin ötesinde sanatta elin, yüksek yeteneği elde 
etmek için, sürekli bir talim içinde tutulması elzemdir. 
Tüm bunlara eklenmesi gereken başka bir değerlen- 
dirme daha bulunur. Çeşitli sanatsal ve zihni mesleklerde, 
onlardan geçinebilmek için yeterli bir uzmanlık derecesi 
gerekir ve bir ismi ölümsüzleştiren büyük üretimlerin 
dayandığı yüksek bir derece bulunur. İlkinin elde edil- 
mesi için, söz konusu uğraşıyı mesleki olarak takip eden 
herkesin durumunda yeterli dürtü bulunur. Diğeri ise ya- 
şamın bir döneminde ünlü olmak için kesin bir isteğin 
bulunmadığı yerde nadiren elde edilebilir. Hâlihazırda 
en yüksek dehanın böylesine çok sayıda olan muhteşem 
hatıralarına sahip olduğumuz uğraşılarda, en büyük doğal 
26 Ç.N.: Burada yazar, Kırım Savaşı'nda örgütlediği hemşirelik hiz- 


metiyle “Fenerli Hanım” (“The Lady with the Lamp”) lakabını ka- 
zanan Florence Nightingale'e (1820-1910) atıf yapıyor olmalıdır. 
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yeteneklerin durumunda dahi, büyük ün için mutlaka ih- 
tiyaç duyulan uzun ve sabırlı angaryayı çekebilmek için 
bundan daha azı, yeterli bir dürtü olamaz. İşte kadınlar, 
sebep ister doğal isterse yapay olsun, ün için böylesine 
bir isteğe nadiren sahip olur. Onların hırsları, genellikle 
daha dar sınırlar içine sıkışmıştır. Aradıkları nüfuz, doğ- 
rudan onları çevreleyenler üzerindedir. Onların arzusu, 
gözleriyle gördükleri tarafından hoşlanılmak, sevilmek 
ya da hayran olunmaktır ve bunun için yeterli olan bil- 
gide, sanatlarda ve kazanımlardaki uzmanlık, neredeyse 
daima onları memnun eder. Bu, kadınları oldukları şekil- 
de yargılamada hesap dışına itilemeyecek bir kişilik ni- 
teliğidir. Bunun, kadınlara içkin olduğuna hiçbir şekilde 
inanmıyorum. Bu durum, yalnızca koşullarının doğal bir 
sonucudur. Erkeklerde ün sevdası, eğitim ve düşüncey- 
le cesaretlendirilir: “zevkleri küçük görme ve zor günler 
yaşama”, “son zayıflıkları” olarak görülse bile, “soylu zi- 
hinlerin”? doğası olarak görülür ve ünün, kadınların lüt- 
funu da içerecek şekilde, tüm arzulanan nesnelere sağ- 
ladığı erişimle uyarılır. Kadınların kendileri içinse tüm 
bu nesneler, kapalıdır ve ün arzusunun kendisi, cüretkâr 
ve erkeksi olarak değerlendirilir. Dahası toplum, kadının 
tüm görevlerinin kendisine yönelik olması gerektiğini 
emrettiğinde ve tüm rahatlıklarını ona dayanacak şekilde 
tasarladığında, bir kadının çıkarlarının onun günlük ya- 
şamına girenler üzerine yapılan izlenimlere odaklanma- 
ması nasıl mümkün olabilir? Akranlarımız tarafından de- 
Şerlendirilme noktasındaki doğal arzumuz, bir kadında 
bir erkekte olduğu kadar güçlüdür; ancak toplum, kamu- 
sal değerlendirmenin, tüm sıradan durumlarda, yalnızca 


27 Ç.N.: Yazar, İngiliz şair John Milton'un Lycidas (1638) adlı yapıtın- 
dan alıntılamaktadır. 


KADINLARIN KÖLELEŞTİRİLMESİ 135 


kocası ya da erkek arkadaşlarının değerlendirmeleri üze- 
rinden elde edilebilir olmasını emreder; onun özel değer- 
lendirmesi ise kendisini bireysel olarak ünlü kılarak ya da 
erkeklere bir ilave olmaktan başka bir kişilikte görünerek 
kaybedilir. Bütün ev içi ya da ev dışı konumun ve yaşamın 
bütün alışkanlığının zihin üzerindeki etkisini ölçmeye en 
az yetkin olan kimse dahi, herhangi bir astlık ima edenler 
de dâhil olmak üzere, kadınlar ve erkekler arasındaki gö- 
rünür neredeyse tüm farklılıkların tam bir açıklamasının 
o etkide olduğunu kolaylıkla fark edecektir. 

Entelektüel farklılıklardan ayrı değerlendirilen ahla- 
ki farklılıklarla ilgili olarak ayrım, genellikle, kadınların 
lehine çizilir. Onların erkeklerden daha iyi oldukları ilan 
edilir: bu, ruh dolu her kadında acı bir gülümsemeye yol 
açan boş bir iltifattır; çünkü, daha iyinin daha kötüye ita- 
at etmesi gerektiği, kurulu düzeni oluşturur ve fazlasıyla 
doğal ve uygun bulunur. Bu küçük boş konuşma, her- 
hangi bir şey için iyiyse, o da yalnızca gücün yozlaştırıcı 
etkisinin erkeklerce tanınmasıdır; çünkü bu, kesinlikle, 
gerçeğin, ki gerçekse, kanıtladığı ya da resmettiği tek ha- 
kikattir. Ve boyunduruğun, fiilen merhametsizce davran- 
dığı zamanlar dışında, köleleri köle sahiplerinden daha 
fazla yozlaştırdığı doğrudur. Keyfi iktidar için bile olsa, 
ahlaki doğanın sınırlandırılması, keyfi iktidarın sınırsız bir 
şekilde uygulanmasına izin verilmesinden daha doğrudur. 
Kadınların, ceza hukukunun kapsamı içine nadiren gir- 
diği, cezai sicile erkeklerden daha küçük sayıda suçluyla 
katkıda bulunduğu söylenir. Aynı şeyin, siyahi köleler için 
aynı doğrulukla söylenebileceğinden kuşku duymuyo- 
rum. Başkalarının denetimi altında olanlar, efendilerinin 
emirleri ve amaçları dışında, nadiren suç işleyebilirler. 
Çalışkan erkekler sürüsü de dâhil olmak üzere dünyanın, 
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sosyal koşulların tüm etkisini görmezden geldiği ve ge- 
çiştirdiği bu körlüğe, kadınların zihni doğalarının aptalca 
küçümsenmesi ve ahlaki doğalarının ahmakça övülme- 
sinden başka hiçbir şey daha açık bir örnek oluşturmaz. 

Kadınların üstün ahlaki iyiliği hakkındaki övgü dolu 
hükmün, ahlaki önyargıya onların daha fazla eğilimli ol- 
duğunu iddia eden aşağılayıcı hükümle eşleştirilmesine 
izin verilir. Kadınların, kişisel tarafgirliklerine direnme- 
ye yetkin olmadıkları söylenir; önemli meselelerde yar- 
gılarının, duygudaşlıkları ve karşıt-duyguları tarafından 
sarıldığı iddia edilir. Bunun böyle olduğu varsayıldığın- 
da dahi kadınların kişisel duyguları tarafından, erkeklere 
kıyasla daha fazla yanlış yönlendirildiği kanıtlanmaya 
muhtaçtır. Bu durumda asıl farklılık, erkekler görev sü- 
recinden ve kamusal çıkardan kendileri için ayrılırken 
kadınların, (kendi başlarına özel çıkarlara sahip olmala- 
rına izin verilmediğinden) başka biri için bunlardan ay- 
rılmaları olacaktır. Kadınların toplumdan aldıkları tüm 
eğitimin, herhangi bir görev borçlu oldukları kimselerin 
onlara bağlı olan bireyler olduğu duygusunu aşılamayı 
amaçladığı da değerlendirilmelidir. Kadınlar, bu bireyle- 
rin çıkarlarıyla ilgilenmek üzere görevlendirilirken eğitim 
söz konusu olduğunda onlar, daha geniş çıkarlar ya da 
daha yüksek ahlaki nesnelerle herhangi zihni bir ilgi için 
ihtiyaç duyulan başlangıç fikirlerinden dahi yoksun bıra- 
kılırlar. O hâlde, kadınlara karşı yöneltilen şikâyet, yalnız- 
ca, onlara öğretilen yegâne görevi, yani uygulamalarına 
izin verilen neredeyse tek görevi fazlasıyla bağlılıkla yeri- 
ne getirmekte olmalarıdır. 

Ayrıcalıklı olanın ayrıcalıklı olmayana yönelik hakları, 
ayrıcalıklı olmayanın onları gasp etme gücünden başka 
daha iyi bir dürtüyle nadiren gerçekleşir; cinsiyet ayrıcalı- 
ğına karşı koyulan herhangi bir sava, çoğunluk tarafından, 
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onlar kadınların bundan şikâyet etmediklerini kendileri- 
ne söyleyebildikleri müddetçe, çok az dikkat edilecektir. 
Bu gerçeklik, erkeklerin o haksız ayrıcalığa bir süre daha 
sahip olmalarına imkân sağlayacaktır; ancak, söz konusu 
ayrıcalık, daha az haksız hâle gelmeyecektir. Tamamen 
aynı şey, bir Doğulunun hareminde yer alan kadınlar için 
de söylenebilir; bu kadınlar, Avrupalı kadınların özgür- 
lüğüne sahip olamadıkları için şikâyet etmemektedirler. 
Kadınlarımızın, dayanılmaz bir şekilde cüretkâr ve erkeksi 
olduklarını düşünürler. Erkeklerin dahi, toplumun ge- 
nel düzeninden şikâyetçi olmaları ne kadar nadirdir ve 
böyle bir şikâyet, kişiler başka bir yerde farklı herhangi 
bir düzen tanımadıklarında, daha da nadir hâle gelir. Ka- 
dınlar, kendilerine düşen genel paydan şikâyet etmezler 
ya da daha doğrusu kadınlar bunlardan, yazılarında faz- 
lasıyla rastlanılan hazin ağıtlar üzerinden, söz konusu 
feryatların herhangi uygulamalı bir amaca hizmet etti- 
ğinden şüphelenilmediği müddetçe şikâyet edebilirler. 
Şikâyetleri, erkeklerin insan yaşamının genel yetersizliği 
hakkında yaptıkları şikâyetlere benzer; herhangi bir suç- 
lama yapmak ya da herhangi bir değişiklik talep etmek 
üzere yapılmazlar. Ancak kadınlar, kocalarının iktidarın- 
dan şikâyet etmeseler de her biri, kendi kocalarından ya da 
arkadaşlarının kocalarından şikâyet ederler. Boyunduru- 
ğun tüm diğer örneklerinde, en azından kurtuluş hare- 
ketinin başlangıcında, durum aynıdır. Serfler, ilk başta, 
efendilerinin iktidarından değil, yalnızca onların zorba- 
lığından şikâyet etmişlerdir. Avam, birkaç yerel ayrıcalık 
talep ederek yola çıkmıştır; daha sonra, kendi rızaları ol- 
maksızın vergilendirilmekten muafiyet talep etmişlerdir; 
fakat o zamanda, kralın egemen yetkisinden herhangi bir 
pay talep etmeyi büyük bir küstahlık olarak düşünmüş 
olmalıdırlar. Kadınların hâlihazırdaki durumu, yerleşik 
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kurallara isyan etmenin, daha önce bir uyruğun kralına 
karşı isyan etme hakkını talep etmesine bakıldığı gözlerle 
görüldüğü tek durumdur. Kocasının onaylamadığı her- 
hangi bir harekete katılan bir kadın, bir havari olma şansı 
elde etmeksizin kendisini şehit eder; çünkü koca, onun 
havariliğini yasal olarak durdurabilir. Kayda değer sayıda 
erkek, söz konusu girişimde onlara katılmaya hazır olma- 
dığı müddetçe kendilerini, kadınların özgürleştirilmesine 
adamaları beklenemez. 


IV. Bölüm 


Hâlihazırda tartışılmış olanlardan daha az önemli ol- 
mayan ve asıl nokta üzerindeki kanaatleri oldukça sarsıl- 
mış o muhalifler tarafından ısrarlı bir şekilde sorulacak 
olan bir soru daha bulunmaktadır. Geleneklerimizde ve 
kurumlarımızda yapılacak değişikliklerden hangi yararlar 
doğacaktır? Kadınlar özgür olsalardı, insanlık şimdi oldu- 
ğundan daha iyi bir durumda mı olacaktı? Şayet öyle de- 
ğilse, zihinler neden rahatsız edilmekte ve soyut bir hak 
adına sosyal bir devrim yapılmaya neden çalışılmaktadır? 

Bu sorunun, evlilikte kadının durumu hakkında öneri- 
len değişiklikle ilgili sorulması zorlukla beklenebilir. Birey- 
sel kadınların, bireysel erkeklerin boyunduruğu altında ol- 
malarından türeyen sayısız ızdıraplar, ahlaksızlıklar ve her 
türden kötülükler görmezden gelinemeyecek kadar kor- 
kunçtur. Düşüncesiz ya da samimiyetsiz kimseler, yalnız- 
ca aşırı olan ya da kamusallık kazanan durumları hesaba 
katarak bu kötülüklerin istisnai olduklarını söyleyebilirler; 
ancak hiç kimse, onların varlığına ve birçok durumda da 
yoğunluklarına karşı kayıtsız kalamaz. Ve iktidarın suiisti- 
mal edilmesinin, söz konusu iktidar devam ettiği müddet- 
çe, denetlenemeyeceği kusursuz bir şekilde ortadadır. Bu, 
iyi erkeklere ya da yeterince saygıdeğer erkeklere değil, en 
gaddar ve en mücrim kişileri de içerecek şekilde bütün er- 
keklere verilen ya da sunulan bir iktidardır. Düşünce dışın- 
da hiçbir denetim yoktur ve genel olarak, böyle erkeklerin, 
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kendileri gibi olan erkekler dışında hiçbir düşünceye erişi- 
mi yoktur. Şayet bu erkekler, yasanın onlardan gelen her 
şeye katlanmasını emrettiği bir insan üzerinde gaddarca 
zorbalık yapmadılarsa, toplum çoktan cennete benzer bir 
duruma ulaşmış demektir. Erkeklerin kötücül eğilimlerini 
engelleyecek yasalara artık gerek kalmamış demektedir. 
Astraea, yalnızca dünyaya geri dönmekle kalmamış, aynı 
zamanda en kötü erkeğin kalbi onun mabedi hâline gel- 
miş olmalıdır. Evlilikteki boyunduruk yasası, modern dün- 
yanın tüm ilkeleri ve bu ilkelerin yavaş yavaş ve acı içinde 
geliştiği tüm deneyim karşısında bulunan canavarca bir 
çelişkidir. Siyahi köleliğin ortandan kaldırılmasıyla bu, bir 
insanın, yeteneklerin bolluğunda, başka bir insanın şef- 
katli insafına, onun iktidarını yalnızca ona tabi olan kim- 
senin iyiliği için kullanacağı umuduyla terk edildiği yegâne 
durum hâline gelmiştir. Evlilik, hukukumuz tarafından ta- 
nınan tek fiili esarettir. Her evin kadını dışında, yasal hiç- 
bir köle kalmamıştır. 

Dolayısıyla, konunun bu bölümüyle ilgili olarak, “ Cui 
bono?” sorusunun sorulması muhtemel değildir. Bize 
kötünün iyiden ağır geleceği söylenebilir; ancak, iyinin 
gerçekliği tartışma götürmez. Diğer taraftan, daha geniş 
bir soru olan kadınlara yönelik engellemelerin ortadan 
kaldırılmasıyla ilgili olarak -yani yurttaşlığa ait olan her 
şeyde, kadınların erkeklerin eşitleri olarak tanınması ve 
tüm onurlu mesleklerin ve bu meslekler için gerekli ta- 
lim ve eğitimin onlara açılmasıyla ilgili olarak- eşitsizliğin 
adil ya da meşru bir savunmasının bulunmamasının ye- 
terli görünmediği birçok kimse vardır. Bu kişilere bunun 
ortadan kaldırılmasıyla hangi açık faydanın elde edilece- 
ğinin anlatılması gerekmektedir. 


28 Ç.N.: “Kimin yararına?” 
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İlk olarak, adaletsizlikle değil, adaletle düzenlenen tüm 
insan ilişkilerinin en evrensel ve kapsayıcı olanlarına sa- 
hip olma faydasını vurgulayarak yanıt vermek istiyorum. 
İnsan doğasına yönelik bu kazanımın muazzam mikta- 
rını, kelimelere ahlaki bir anlam yükleyen herhangi biri 
için, bu çıplak ifade tarafından yerleştirildiğinden daha 
güçlü bir ışık altına herhangi bir açıklama ya da örnekle- 
meyle yerleştirmek muhtemel değildir. İnsanlık arasında 
var olan tüm bencil eğilimler, kendine tapınmalar ve adil 
olmayan kendini tercih etmeler, erkekler ve kadınlar ara- 
sındaki ilişkinin mevcut yapısından kaynaklanır ve asli 
besinlerini ondan alırlar. Hiçbir erdem ya da kendisine ait 
hiçbir gayret olmaksızın, insanlığın en önemsiz ve boş ya 
da en cahil ve vurdumduymaz üyelerinden olabilmesine 
rağmen, salt bir erkek olarak doğduğu gerçeğiyle insan ır- 
kının tam bir yarısını oluşturanların her birinin hukuken 
üstü olan bir erkek çocuğunun erkekliğe nasıl ulaştığını 
düşünün: Muhtemelen bunun içinde, kendisine karşı ger- 
çek üstünlüğünü günlük ya da saatlik fırsatlarla hissettiği 
bazı kadınlar da bulunmaktadır. Ancak, bütün davranış- 
larında bir kadının rehberliğini alışkanlıkla takip ettiğinde 
dahi, yine de, söz konusu kişi ahmak biriyse, kadının ken- 
disinin yetenek ve yargı anlamında elbette eşiti olmadığını 
düşünür. Söz konusu kişi ahmak biri değilse, daha kötü- 
sünü yapar: Onun, kendisinin üstü olduğunu görerek söz 
konusu üstünlüğüne rağmen kendisinin emretmeye hakkı 
olduğuna ve onun da itaat etmeye mecbur olduğuna ina- 
nır. Bu toplumsal dersin, erkeğin kişiliği üzerindeki etkisi 
ne olacaktır? Ve kültürlü sınıflardan erkekler, sıklıkla, bu 
dersin eril zihinlerin muazzam çoğunluğunda ne denli kök 
salmış olduğundan bihaberdirler. Çünkü, doğru hisseden 
ve iyi yetiştirilmiş insanlar arasında söz konusu eşitsizlik, 
mümkün olduğu kadar gözden uzak tutulur; özellikle de 
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çocukların gözlerinin önünden. Erkek çocukların, baba- 
larına olduğu kadar, annelerine de itaat etmeleri gerekir: 
Ne onların kız kardeşleri üzerinde hâkimiyet kurmaları- 
na izin verilir ne de onlar, kız kardeşlerinin kendileri için 
ötelendiklerini görmeye alışmışlardır. Tam tersine, şö- 
valyece duygunun faydaları öne çıkarıldığından, bunla- 
rın ihtiyaç duyduğu boyunduruk arka planda tutulur. Bu 
nedenle, yüksek sınıflardan iyi yetiştirilmiş gençler, erken 
yaşlarında, sıklıkla bu durumun kötü etkilerinden kaçarlar 
ve yalnızca onları, erkekliğe ulaştıklarında, yani fiilen var 
oldukları şekilde gerçeklerin hâkimiyeti altına girdiklerin- 
de deneyimlerler. Böyle kimseler, bir erkek çocuğun farklı 
bir şekilde yetiştirildiğinde, bir kız çocuğunun karşısında- 
ki içkin üstünlüğü düşüncesinin zihninde ne kadar erken 
oluştuğundan; bunun, onun büyümesiyle nasıl büyüdüğü 
ve güçlenmesiyle nasıl güçlendiğinden; bunun, bir öğren- 
ciden diğerine nasıl aşılandığından; erkek çocuğun belki 
sabır borçlu olduğu, ancak hiçbir gerçek saygı göstermedi- 
ği annesinin karşısındaki üstünlüğü düşüncesine ne denli 
erken kapıldığından ve her şeyin ötesinde, yaşam ortaklı- 
ğına kabul etme onurunu bahşettiği kadının üzerinde his- 
settiği üstünlük algısının nasıl yüce ve sultanca olduğun- 
dan bihaberdirler. Tüm bunların, hem bir birey hem de 
sosyal bir varlık olarak erkeğin varoluşunu yozlaştırmadığı 
mı düşünülmektedir? Bu, bir soylu olarak doğduğu için 
soylu olduğunu ve bir kral olarak doğduğu için diğerlerinin 
ötesinde mükemmel olduğunu hisseden bir kralın duygu- 
larının tam bir koşutudur. Karı ile koca arasındaki ilişki, 
lord ile vasal” arasındaki ilişkiye fazlasıyla benzemektedir; 
29 Ç.N.: Lord ile vasalları arasındaki ilişki, hiçbir şekilde, bir kölelik 

ilişkisi değildi. Zira monarkın “lordların lordu” olduğu Avrupa feo- 


dalizmi, lord ile vasalları arasında oluşturulmuş ve taraflar arasın- 
daki karşılıklı ödev ve sorumlulukları ortaya koyan bir sözleşmeler 
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yalnızca kadın eş, bir vasaldan daha sınırsız bir itaate 
zorlanmaktadır. Bununla birlikte, vasalın kişiliği, lordu- 
na olan tabiiyetinden iyi ya da kötü bir şekilde etkilenir; 
bu da, ister vasallarının gerçekten de kendisinden üstün 
olduğuna inandırılsın, isterse en az onun kadar iyi olan 
kimseleri yönetmek üzere, kendisine ait hiçbir erdem ya 
da emekten ötürü değil, tam tersine, Figaro'nun söylediği 
gibi”, salt doğumundan ötürü görevlendirildiği hissettiril- 
sin, lordun kişiliğinin daha kötü bir şekilde etkilendiğinin 
görülmesine yardımcı olur. Monarkın ya da feodal üstün 
kendine tapınışı, erkeğin kendine tapınışıyla eştir. 
İnsanlar, onlar üzerinden böbürlenmeksizin, haksız 
payelerin sahipliğiyle olgunlaşmazlar. Ayrıcalıkları liya- 
katle kazanılmamış olanlar arasında, kendilerini onlarla 
orantısız görenler ve ilave bir tevazudan ilham alanlar 
daima azınlıktır ve en iyi azınlıktır. Geriye kalanlar, yal- 
nızca gururdan hem de kendisini kendi kazanımı olanlar- 
la değil, kaza eseri olan faydalarla değerli gören en kötü 
tür gururdan ilham almaktadır. Her şeyin ötesinde, diğer 
cinsiyetin bütününün üzerine yükseltilme hissi, onlar 
arasındaki tek bir birey üzerindeki kişisel otoriteyle bir- 
leştirildiğinde durum, kişiliklerinin en güçlü noktalarının 
vicdan ve şefkat olduğu kimseler için insaflı ve sevecen 
bir hoşgörü okuluyken başka nitelikte erkekler için, onla- 
rı küstahlık ve zorbalık konusunda eğitmek üzere düzenli 
olarak kurulan bir Akademi ya da jimnastik salonudur. 
Böylece bu ikinci tür erkeklerin, eşitleri olan diğer erkeklerle 
ilişkilerinde karşılaşacakları direncin kesinliği tarafından 
hukukuna dayalıydı. O hâlde, “karanlık çağlar” diye damgalanan 
Avrupa'nın Orta Çağları, modern hukukun üstünlüğü anlayışının 
kökenlerini oluşturmaktadır. Bkz. Gianfranco Poggi, Modern Dev- 
letin Gelişimi: Sosyolojik Bir Yaklaşım, İstanbul: İstanbul Bilgi Üni- 


versitesi Yayınları, 2014. 
30 Ç.N.:Bkz. Pierre Beaumarchais, Le Marriage de Figaro, 1784. 
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gemlenen zaafları, onları hoş görmek zorunluluğu içinde 
bulunan herkesin üzerine toplanır ve bu erkekler, sıklık- 
la, kendilerinin başkalarına göstermek zorunda oldukları 
hoşgörünün intikamını talihsiz eşlerinden alırlar. 
Sunulan örnek ve duygulara yönelik eğitim, ev içi va- 
roluşun temelini sosyal adaletin ilk ilkeleriyle çelişkili bir 
ilişki üzerine oturtarak bizzat insanın doğası üzerinde öyle- 
sine büyük bir yozlaştırıcı etkiye sahip olmak zorundadır ki 
mevcut deneyimimizle tahayyüllerimizi onun ortadan kal- 
dırılmasıyla böylesi büyük bir iyiye gidiş kavramsallaş- 
tırmasına yükseltmek imkânsız olacaktır. Zor yasasının 
kişilik üzerindeki etkilerini yok etmek için ve bunları adalet 
yasasıyla ikame edebilmek için eğitim ve uygarlığın yaptığı 
tüm şeyler, düşmanın kalesine saldırılmadığı müddetçe, 
yalnızca yüzeysel olarak kalacaktır. Ahlak ve siyasetteki 
modem hareketin ilkesi, davranışın ve yalnızca davranışın 
saygıyı hak ettiğine işaret eder: Yani, insanların ne olduğu 
değil, ne yaptıkları saygı taleplerini meydana getirir. Her 
şeyin ötesinde, soylu doğmuş olmak yerine liyakat; iktidar 
ve otorite sahibi olmayı meşrulaştıran tek nedendir. Şayet 
birisi üzerindeki otorite geçici doğası dışında başka birisi- 
ne verilmezse, toplum bir eliyle gemlemek zorunda olduğu 
eğilimleri diğer eliyle oluşturmak zorunda kalmayacaktır. 
İnsanın dünya üzerindeki varlığı boyunca ilk kez olmak 
üzere çocuk, gerçekten de, gitmesi gereken yolda eğitile- 
cektir ve yaşlandığında da, bundan ayrılmama şansı ola- 
caktır. Ancak, güçlünün zayıf üzerindeki iktidar hakkı, top- 
lumun tam kalbinde işlemeye devam ettikçe, zayıf olanın 
diğerleriyle eşit haklarını harici eylemlerinde ilke hâline ge- 
tirme girişimi, daima zorlu bir mücadele olarak kalacaktır; 
çünkü Hristiyanlığın da yasası olan adalet yasası, insanla- 
rın en gizli duygularına hiçbir zaman sahip olmayacaktır; 
ona doğru eğildiklerinde dahi ona karşı çalışacaklardır. 
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Meslekleri konusunda onlara özgür seçim hakkı ta- 
nıyarak ve diğer insanlara sunulan aynı meslek alanını 
ve aynı ödüller ve teşvikleri açarak kadınlara yetenekleri- 
nin özgür kullanım hakkını sunmaktan beklenecek ikinci 
fayda, insanlığın yüksek hizmetine sunulan zihinsel ye- 
tenekler toplamının ikiye katlanması olacaktır. Devlette 
çalışan bir öğretmen ya da kamusal ya da sosyal işlerin 
herhangi bir dalının yöneticisi olarak insanlığa fayda sağ- 
lamak ve genel gelişimi desteklemek konusunda nitelikli 
şimdi tek bir kimse bulunuyorsa, o zaman iki kişinin hazır 
bulunma şansı olacaktır. Zihinsel üstünlüğün herhangi 
bir türü, hâlihazırda, her yerde talebin öylesine altında- 
dır ki ya da gerçekleştirilmesi için hatırı sayılır derecede 
bir yeteneğe ihtiyaç duyan herhangi bir şeyi mükemmel 
bir şekilde yapmaya yetkin kimseler öylesine eksiktir ki, 
yeteneğin tüm niceliğinin yarısını kullanmayı reddede- 
rek dünyanın kaybı, çok ciddi boyutlara ulaşmaktadır. 
Zihni gücün bu tutarının, tamamen kaybolmadığı doğru- 
dur. Onun çoğu, ev içi yönetimde ve kadınlara açık olan 
birkaç başka meslekte kullanılmaktadır ve her hâlükârda 
kullanılacaktır ve geriye kalanlardan da, birçok bireysel 
durumda, kadınların erkekler üzerindeki kişisel etkisi 
üzerinden dolaylı bir fayda elde edilmektedir. Ancak, bu 
faydalar kısmidir; kapsamları ciddi derecede sınırlanmış- 
tır ve şayet bunlar, bir yandan insan zekâsının tüm topla- 
mının yarısına özgürlük vererek elde edilecek taze sosyal 
güç miktarından bir kesinti olarak kabul edilmek zorun- 
daysa; diğer yandan, bu faydalara rekabet üzerinden ya 
da (daha doğru bir ifade kullanmak gerekirse) kadınların 
rekabet elde etmeyi umabilmelerinden önce ortaya çıkan 
onlar üzerine dayatılacak üstünlük kazanma gerekliliği 
üzerinden erkeklerin zekâsını ateşleyecek dürtünün fay- 
dası da eklenmek zorundadır. 
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İnsan türünün entelektüel gücüne ve onun işlerinin 
iyi bir şekilde idaresi için hazır bulunan zekâ miktarına bu 
büyük katkı, kısmen kadınların, daha sonra erkeklerinkiyle 
birlikte pari passıö' gelişecek olan daha iyi ve daha eksiksiz 
entelektüel eğitimi üzerinden elde edilecektir. Genel olarak 
kadınlar, toplumun aynı sınıfından erkeklerle özel ve kamu 
işlerini ve felsefenin yüksek meselelerini anlamakta eşit de- 
recede yeterli olarak yetiştirilecektir ve yalnızca başkaları 
tarafından yapılmış ya da düşünülmüş olanı anlamak ko- 
nusunda değil, aynı zamanda kendi başlarına dikkate değer 
bir şey yapmak ya da düşünmek konusunda da nitelikli olan 
her iki cinsiyetten seçkin azınlık, bir cinsiyette yeterlikleri- 
ni geliştirme ve eğitme için diğer cinsiyetteki aynı olanak- 
lara sahip olacaklardır. Böylece kadınların hareket alanını 
genişletme süreci, eğitimlerini erkeklerinkinin seviyesine 
yükselterek ve birinin diğerinde yapılmış tüm geliştirmelere 
katılımını sağlayarak sürekli olarak işleyecektir. Ancak, bun- 
dan bağımsız olarak salt bu engelin yıkılması, kendi başına 
en yüksek değere haiz eğitimsel bir erdemdir. Düşünce ve 
eylemin tüm kapsamlı konularından ve yalnızca özel yarara 
değil, genel yarara haiz tüm şeylerden kadınların uzaklaş- 
tırılması gerektiği, bunların çoğundan kesin olarak mene- 
dildikleri ve onlara tanınan pek azında da soğuk bir şekilde 
hoş görüldükleri ve tüm bunların aslında erkeklerin işi ol- 
duğu düşüncesinden kurtulduğumuzda; bir kadının, başka 
herhangi biri gibi, kendi uğraşılarını seçmeye hakkı olan, in- 
sanlara ilginç gelen her ne varsa bunlarla ilgilenmeye başka 
herhangi biriyle aynı dürtülerle teşvik ya da davet edilen ve 
bireysel bir düşünceye ait olan tüm insani kaygılar üzerin- 
de, bunlara fiili bir katılıma kalkışsın ya da kalkışmasın, nü- 
fuz paylaşımı uygulama hakkı olan bir insan olma bilincine 


31 Ç.N.: Yan yana, aynı oranda. 
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sahip olması, kadınların hem yeteneklerinin muazzam bir 
büyümesiyle hem de ahlaki duygularının sahip olduğu ala- 
nın genişlemesiyle sonuçlanacaktır. 

Hâlihazırda doğanın sunduğunun yarısından feragat 
etmeyi göze alabilecek kadar asla bol olmayan beşeri işle- 
rin idaresi için hazır bulunan bireysel yetenek miktarına 
eklenmenin ötesinde kadınların düşüncesi, insani inanç 
ve düşüncenin genel kitlesi üzerinde daha büyükten ziya- 
de, daha yararlı bir etkiye sahip olacaktır. Daha büyük ye- 
rine daha yararlı bir etkiden bahsediyorum; çünkü kadın- 
ların düşüncenin genel tavrı üzerindeki etkisi daima ya da 
en azından bilinen en erken dönemden beri hayli dikkate 
değer olmuştur. Annelerin erkek çocuklarının erken kişi- 
likleri üzerindeki etkisi ve genç erkeklerin, genç kadınlara 
kendilerini gösterme arzuları, tüm kayıtlı zamanlarda, ki- 
şiliğin oluşumunda önemli etkenler olmuşlar ve uygarlığın 
ilerlemesinde temel adımlardan bazılarını belirlemişler- 
dir. Homeros'un çağında dahi, Truvalı kadınlar karşısında 
utanç duyma riski, yüce Hektor için kabul edilen ve güçlü 
bir eylem dürtüsüdür. Kadınların ahlaki etkilerinin iki ça- 
lışma şekli bulunuyordu. İlk olarak kadınların ahlakı, yu- 
muşatıcı bir etkiye sahipti. Şiddetin kurbanları olmaya 
en çok yatkın olanlar, doğal olarak, yapabildikleri kadar 
onun alanını sınırlamaya ve aşırılıklarını yumuşatmaya 
eğilimli olmuşlardır. Dövüşmeyi öğrenmemiş olanlar, do- 
Şal olarak, farklılıkların çözümlenmesinde dövüşten başka 
herhangi bir yönteme eğilimli olmuşlardır. Genel olarak, 
bencil tutkuya düşkünlüğün en büyük mağdurları olanlar, 
tutkuyu dizginleme konusunda bir araç sunmuş herhangi 
ahlaki bir yasanın en içten savunucuları olmuşlardır. Ka- 
dınlar, istilacı kavimlerin Hristiyanlık inancını kabul etme- 
lerinde güçlü bir şekilde etkili olmuşlardır; çünkü bu inanç, 
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ondan öncekilerden daha fazla kadınların iyiliğine yöne- 
liktir. Anglosaksonlar ve Franklarda din değiştirmenin, Et- 
helbert ve Clovis'in eşleriyle başladığı söylenebilir. Kadın- 
ların düşüncelerinin etkisinin ağır bastığı bir diğer yöntem, 
kendi başına öğretilmeyen ve kadınların koruyucularında 
bulmalarının gerekli olduğu o eril niteliklere güçlü bir dürtü 
verilmesidir. Cesaret ve genel olarak askeri erdemler, tüm 
zamanlarda var oluşlarını, büyük ölçüde erkeklerin kadınlar 
tarafından hayran olunma arzusuna borçludur. Bu dürtü, 
üstün niteliklerin bu tek bir sınıfının epey ötesine geçer; 
çünkü konumlarının çok doğal bir etkisi üzerinden, kadın- 
ların hayranlığı ve teveccühüne yönelik en iyi yol, erkekler 
tarafından daima yüksek değerde görülmüştür. Kadınlar 
tarafından böylece uygulanan ahlaki nüfuzun iki türünün 
bileşiminden şövalyelik ruhu doğdu.” Bunun ayırt edici 
özelliği, savaş ile ilgili niteliklerin en yüksek standardını, 
erdemlerin tamamen farklı bir sınıfının geliştirilmesiyle 
birleştirme amacıdır; yani genel olarak askeri olmayan ve 
savunmasız durumdaki sınıflara yönelik nezaket, cömert- 
lik ve özveri ile ilgili erdemler ile kadınlara yönelik özel bir 
32 Ç.N.: Avrupa'nın şövalyelik ahlakı ile kadınlar arasındaki ilişki üze- 
rine olan bu kısım, Edmund Burke'ün Fransız Devrimi ile birlikte 
şövalyelik çağının kapanmasına yaktığı ağıt ile karşılaştırılmalıdır: 
“Ama şövalyelik çağı kapandı. Sofistlerin, ekonomistlerin ve hesap- 
çılarınki kazandı ve Avrupa'nın görkemi, sonsuza dek söndürüldü. 
Rütbe ve cinsiyete yönelik o cömert sadakati, o mağrur teslimiyeti, 
o vakur itaati ve esaretin kendisinde bile soylu bir özgürlük ruhunu 
canlı tutan kalbin o tabiiyetini asla, artık asla seyreylemeyeceğiz. 
Yaşamın satın alınmamış zarafeti, ulusların mahcup müdafaası ve 
mertçe duygu ve kahramanca teşebbüsün bakıcısı gitti! Bir lekeyi 
bir yara gibi hissetmiş, azgınlığı yatıştırırken cesarete ilham vermiş, 
dokunduğu her şeyi soylulaştırmış ve altında kusurun kendisinin, 
tüm kabalığını kaybederek kötülüğünün yarısını yitirdiği ilkenin o 
hassasiyeti, onurun o namusu gitti.” Edmund Burke, Reflections on 


the Revolution in France, J. G. A. Pocock (ed.), Indianapolis/Camb- 
ridge: Hackett Publishing Company, 1987, pp. 66-67. 
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tevazu ve hayranlıktan bahsediyorum ki kadınlar, diğer sa- 
vunmasız sınıflardan farklı olarak, bağımlılıklarını gasp et- 
mekten ziyade, beğenilerini kazanmaya çabalamış olanlara 
gönüllü olarak bahşedebilecekleri yüksek ödüllere sahip- 
tir. Her ne kadar şövalyelik pratiği, uygulamanın kuramın 
altına düştüğünden çok daha üzücü bir şekilde, kuramsal 
ölçütünün altına düşmüş olsa da, yine de ırkımızın ahlaki 
tarihinin en değerli anıtlarından biri olarak kalmaya devam 
etmektedir. En örgütsüz ve dengesiz bir toplum tarafından 
sosyaldurumunun ve kurumlarının hayli ilerisinde olan ah- 
laki bir idealin öne çıkarılıp uygulamaya konması, düzenli 
ve örgütlü bir çabanın dikkate değer bir örneğidir; öyle ki 
bu ruh, asıl hedefinde tamamen boşa çıkmış, ancak yine de 
asla bütünüyle verimsiz olmamış ve tüm izleyen çağların 
duygu ve düşünceleri üzerinde son derece akla yatkın ve 
büyük oranda değerli bir etki bırakmıştır. 

Şövalyelik ideali, kadınların düşüncelerinin insanlığın 
ahlaki gelişimi üzerindeki nüfuzunun doruğudur. Şayet 
kadınlar, bağımlı konumlarında kalmaya devam edecek- 
lerse şövalyelik ölçütünün sona ermesi fazlasıyla hayıfla- 
nılacak bir durum olacaktır; çünkü bu ruh, o konumun 
yıldırıcı etkilerini yumuşatmaya yetkin tek ruhtur. Ancak, 
türün genel durumundaki değişiklikler, şövalyelik idea- 
li yerine tamamen farklı bir ahlak idealinin ikame edil- 
mesini kaçınılmaz kılmıştır. Şövalyelik, iyi ya da kötü her 
şeyin, bireysel incelik ve cömertliğin yumuşatıcı etkisi 
na ahlaki unsurlar aşılama teşebbüsüdür. Modern top- 
lumlarda her şey, işlerin askeri kısmında dahi, bireysel 
çabayla değil, çokluğun müşterek eylemleri yoluyla ka- 
rarlaştırılırken toplumun asıl meşgalesi, dövüşten mes- 
leğe ve askeri yaşamdan sanayi yaşamına dönüşmüştür. 


150 JOHN STUART MILL 


Bu yeni yaşamın zorunlulukları, eski yaşamın cömertlik 
erdemlerinden çok farklı değildir; ancak bunlar, artık bü- 
tünüyle onlara dayanmazlar. Modern zamanların ahlaki 
yaşamının asıl temelleri adalet ve sağduyu, herkesin di- 
ğer her bireyin haklarına saygı duyması ve kendi başının 
çaresine bakma yeteneğidir. Şövalyelik, toplumda ceza- 
landırılmamış olarak hüküm süren yanlışın tüm biçim- 
lerini yasal olarak denetimsiz bıraktı; yalnızca belli bir 
azınlığı, övgü ve hayranlık araçlarına verdiği yön üze- 
rinden, yanlış yerine doğruyu yapmaya cesaretlendirdi. 
Fakat ahlakın gerçek bağımlılığı, daima cezai yaptırımlar, 
yani kötülükten caydırma gücü üzerine olmalıdır. Top- 
lumun güvenliği, yalnızca doğruyu onurlu hâle getirme 
üzerine yaslanamaz; çünkü bu, küçük bir azınlık dışında 
herkeste karşılaştırmalı olarak zayıf olan ve çoğunda da 
hiçbir şekilde işlemeyen bir dürtüdür. Modern toplum, 
yaşamın tüm bölümlerinde, uygarlığın ona vermiş ol- 
duğu üstün güç sayesinde yanlışı bastırabilir ve böylece, 
tahakküm etme konumunda olanların şövalyece duygu- 
larına dayanmaksızın, (artık savunmasız olmayan, tam 
tersine yasa tarafından korunan) toplumun daha zayıf 
olan üyelerinin varoluşunu onlar için katlanılır kılabilir. 
Şövalyece kişiliğin güzellikleri ve incelikleri hâlen eski- 
den oldukları gibidir; ancak, zayıfın hakları ve yaşamın 
genel rahatlığı, şimdi çok daha kesin ve sağlam bir destek 
üzerine yaslanmaktadır; daha doğrusu, bu, evlilik dışın- 
da kalan yaşamın tüm ilişkilerinde böyledir. 

Hâlihazırda, kadınların ahlaki etkisi daha az gerçek 
değildir; ancak, artık kişilik olarak öylesine göze çarpan ve 
belirgin bir kişiliğe de sahip değildir ve kamuoyunun ge- 
nel nüfuzuyla daha yakından birleşmiştir. Hem duygu- 
daşlığın bulaşıcılığı hem de erkeklerin kadınların gözünde 
parlama arzusu üzerinden kadınların duyguları, şövalyelik 
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idealinden geriye ne kaldıysa onları hayatta tutmada ve 
cesaret ve cömertliğin duygularını teşvik etmede ve gele- 
neklerini sürdürmede büyük bir etkiye sahiptir. Kişiliğin 
bu noktalarında kadınların ölçütleri, erkeklerinkinden 
daha yüksektir; adaletin niteliğinde ise bir miktar aşağı- 
dadır. Özel yaşam ilişkileriyle ilgili olarak, genel anlamda 
söylenebilir ki bir bütün olarak kadınların etkileri daha 
yumuşak erdemleri cesaretlendirirken daha katı olanların 
cesaretini kırmaktadır; elbette bu ifade, bireysel kişiliğe 
bağlı olan tüm değişikliklerle birlikte ele alınmalıdır. Ya- 
şamsal kaygılarla ilgili olarak, erdemin tabi olduğu büyük 
imtihanların en büyüğünde -yani çıkar ile ilke arasındaki 
çatışmada- kadınların etkisi çok karmaşık bir niteliktedir. 
İlgili ilke, dini ya da ahlaki eğitimin seyrinin onlar üzerine 
güçlü bir şekilde tesir ettiği çok az ilkeden biri olduğunda 
bunlar, erdemin güçlü yedekleri olurlar. Kocaları ve oğul- 
ları, sıklıkla, o dürtü olmaksızın hiçbir zaman muktedir 
olamayacakları feragat eylemlerine onlar tarafından teşvik 
edilirler. Ancak, kadınların mevcut eğitim ve konumlarıy- 
la onlar üzerine tesir ettirilmiş olan ahlaki ilkeler, erdem 
alanının, karşılaştırılmalı olarak, yalnızca küçük bir bö- 
lümünü oluşturmaktadır ve dahası bunlar, ilkesel olarak 
olumsuzdur; özgül eylemleri yasaklarken düşünceler ve 
amaçların genel yönüyle ilgileri yoktur. Korkarım ki yaşa- 
mın genel idaresine olan o ilgisizliğin -yani aileye hiçbir 
özel fayda vadetmeyen amaçlara tüm kuvvetin adanma- 
sının- nadiren kadınların nüfuzuyla cesaretlendirildiği ya 
da desteklendiğinin söylenmesi gerekir. Faydasını görme- 
yi öğrenmemiş oldukları ve erkeklerini onlardan ve ailenin 
çıkarlarından uzaklaştıran nesneler konusunda kocaları- 
nın cesaretlerini kırdıkları için kadınları suçlamak yersiz 
olacaktır. Ancak sonuç şudur ki böylece kadınların nüfu- 
zu, kamusal erdeme faydalı olmaktan hayli uzak hâle gelir. 
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Bununla birlikte kadınlar, kamusal ahlaka şekil veril- 
mesinde belli bir nüfuz payına sahiptir; çünkü eylem alan- 
ları az da olsa genişletilmiştir ve kadınların dikkate değer 
bir kısmı, kendi ailelerinin ve meskenlerinin ötesine uza- 
nan konuların öne çıkarılmasıyla uygulamalı olarak meş- 
guldürler. Kadınların ağırlığı, modern Avrupai yaşamın en 
belirgin iki niteliğinde -savaşa karşı duyulan nefrette ve 
yardımseverlik alışkanlığında- ciddi ölçüde bulunmakta- 
dır. Her ikisi de mükemmel niteliklerdir; ancak, maalesef 
kadınların nüfuzu, genel olarak bu duygulara ve bunların 
özel uygulamalarına verdikleri destekle değerli iken onla- 
ra verilen yön açısından, sıklıkla, en az yararlı olduğu ka- 
dar zararlıdır da. Özellikle hayırseverlik çerçevesinde asıl 
olarak kadınlar tarafından geliştirilmiş iki alan, kendi dini- 
ni yayma ve yardımseverliktir. Kendi ülkende din yayma, 
dini düşmanlıkları körüklemeyi ifade eden bir reçeteden 
başka bir şey değildir: Kendi ülkesi dışında ise çoğunluk- 
la bu, uygulanan araçlarla üretilecek ölümcül kötülükleri 
-ki bunlar, hem söz konusu dini amaç hem de arzulanan 
tüm diğer amaçlar için ölümcüldür- bilmeksizin ya da 
bunlara aldırış etmeksizin bir amaca doğru kör bir koşu- 
dur. Hayırseverlik, bununla doğrudan ilgili olan kimseler 
üzerindeki birincil etki ile genel iyi için ortaya çıkacak ni- 
hai sonucun birbirleriyle tam bir savaşa tutuşmaya yatkın 
oldukları bir konudur: Kişilerin sınıfları üzerindeki dolaylı 
etkilere değil, kişiler üzerindeki doğrudan etkilere bak- 
mayı öğreten kadınlara verilen eğitim -ki bu, bir anlayış 
eğitiminden çok bir düşünce eğitimidir- ile tüm yaşam- 
ları boyunca onlara aşılanan alışkanlık, onların anlayışlı 
duygularına kendisini salık veren hayırseverlik ya da yar- 
dımseverliğin herhangi bir biçiminin nihai kötü eğilimi- 
ni görmelerini engeller ve bunları kabul etmekte onları 
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isteksiz kılar. İnsanların yaşamlarını kendi ellerinden alan 
ve kendi eylemlerinin hoş olmayan sonuçlarından onları 
azat eden aydınlanmamış ve dar görüşlü iyiliğin büyük ve 
devamlı artan kütlesi, hem bireysel refahın hem de sosyal 
erdemin temel koşulları olan öz-saygının, öz-denetimin 
ve kendine yeterliliğin bizzat temellerini baltalar. Kaynak- 
ların ve iyilik değil, kötülük yapmaya yönelik iyicil duygu- 
ların israfı, muazzam bir oranda kadınların katkılarıyla 
şişmektedir ve onların etkisi altında güçlenmektedir. Bu, 
kadınlar tarafından yapılması muhtemel bir hata değildir; 
çünkü aslında onlar hayır işlerinin uygulamalı idaresin- 
den sorumludurlar. Kimi zaman, kamusal bağışları idare 
eden kadınlar -mevcut gerçeğe yönelik o anlayış ve özel- 
likle kadınların genel olarak erkeklerden üstün olduğu 
doğrudan ilişkide olduklarının zihinlerine ve duyguları- 
na yönelik o dürtüyle- verilen sadakaların ya da sağlanan 
yardımın kişinin cesaretini kıran etkisini en açık şekilde 
bilirler ve bu konu üzerine çoğu kişiye erkek bir siyasal ik- 
tisatçı kadar ders verebilirler. Ancak, yalnızca para vermiş 
ve bunun ürettiği sonuçlarla yüz yüze gelmemiş kadınla- 
rın, Söz konusu sonuçları öngörmeleri nasıl beklenebilir? 
Kadınların mevcut yazgısına doğmuş ve ondan hoşnut 
olan bir kadının kendi kendine yetmenin değerini takdir 
etmesi nasıl beklenebilir? Kadın, kendi kendine yetmez; 
çünkü ona kendi kendine yetmesi öğretilmemiştir. Onun 
kaderi, her şeyi başkalarından almaktır ve onun için yete- 
rince iyi olan şey, neden yoksul için kötü olsun ki? Onun 
aşina olduğu iyilikler, üstün birinden gelen nimetlerdir. 
Kendisinin özgür olmadığını ama yoksulların özgür ol- 
duğunu unutmuştur; onların ihtiyaç duyduklarının hak 
edilmeksizin onlara verilmesiyle onların kazanmaya zor- 
lanamayacaklarını, herkesin başkaları tarafından gözeti- 
lemeyeceğini, tam tersine insanları kendilerine bakmaya 
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itecek bir çeşit dürtünün olması gerektiğini ve fiziksel 
olarak ehil iseler kendilerine yeterli olmaları için onlara 
yardım etmenin son tahlilde tek hayırseverlik olduğunu 
bilmezler. 

Kadınların genel fikirlerin oluşmasının nasıl yararlı 
bir şekilde parçası olduğunu gösteren bu değerlendir- 
meler, kadınların sosyal ve siyasal özgürleşmelerinden 
zorunlu olarak doğacak olan o daha geniş bilgilenme ve 
onların düşüncelerinin etkilediği şeylerle uygulamalı bir 
tanışıklık sayesinde olumlu yönde değişecektir. Yine de, 
her birinin kendi ailesinde uyguladığı etki üzerinden olu- 
şacak olan gelişme, çok daha dikkate değer olacaktır. 

Ayartılmaya en açık olan sınıflarda bir erkeğin karısı- 
nın ve çocuklarının, hem karısının doğrudan etkisi hem 
de erkeğin mutlulukları için hissettiği kaygı sayesinde 
erkeği dürüst ve saygıdeğer tutma eğilimi içinde olduk- 
ları sıklıkla söylenir. Bu durum, kötücül olmaktansa zayıf 
olanlar için kuşkusuz genel anlamda böyledir ve bu fay- 
dalı etki, eşit yasalar altında korunacak ve güçlendirile- 
cektir. Bu, kadının esaretine dayanmaz; tam tersine, alt 
sınıf erkeklerin daima iktidarlarına tabi olanlara yönelik 
kalplerinden hissettikleri saygısızlık tarafından zayıfla- 
tılır. Ancak, ölçekte daha yükseklere çıktığımızda, bütü- 
nüyle farklı işleyen bir güçler dizisiyle karşılaşırız. Kadı- 
nın etkisi, aslında kocasının, ülkenin kabul ettiği bilinen 
standardın altına düşmesini engellemeye eğilimlidir. An- 
cak, onun ötesine geçmesini de en az onun altına düş- 
mesini engellediği kadar güçlü bir şekilde engeller. Kadın 
eş, ortak kamuoyunun yedeğidir. Kendisinden zekâ ola- 
rak aşağı bir kadınla evlenen bir adam, onu daimi bir ölü 
ağırlık olarak ya da daha da kötüsü, kamuoyunun ondan 
istediğinden daha iyi olması konusundaki her arzusu 
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önündeki bir engel olarak bulur. Bu zincirler içinde olan 
biri için, yüksek erdemi elde etmek güçlükle mümkün 
olabilir. Şayet o, tüm o düşünceler ve arzularla ilgili ola- 
rak kamuoyundan farklı düşünürse -yani onların henüz 
ayırdına varmadığı hakikatleri görürse ya da onların söz- 
de kabul ettiği hakikatleri kalbinde hissederek insanlığın 
genelinden daha titiz bir şekilde o hakikatlere göre davra- 
nırsa- evlilik, onun için tüm güçlüklerin en ağırı olacak- 
tır; elbette kendisi gibi eşinin de, orta seviyenin üstünde 
olacak kadar talihli olmadığı müddetçe. 

Çünkü ilk olarak, daima ya sosyal konum ya da maddi 
imkânlar şeklindeki kişisel çıkarın bir kısmından feragat 
edilmesi gerekir; belki de, geçim araçları dahi tehlikeye 
atılır. Kişi, bu fedakârlık ve tehlikelerle kendisi adına yüz- 
leşmeye istekli olabilir; ancak, bunları kendi ailesi üze- 
rine yüklemeden önce duraksayacaktır. Ve bu durumda 
onun ailesi, karısı ve kızları anlamına gelmektedir; çün- 
kü daima, oğullarının kendisi gibi hissedeceğini ve aynı 
amaç için, kendisinin isteksiz bir şekilde yapabileceğini, 
onların da aynı şekilde yapacaklarını umar. Evlilikleri bu- 
nun üzerine dayanabilir; fakat, kızları ile uğruna fedakâr- 
lıkların yapıldıkları bu nesneleri kavrayamayan ve bu 
nesnelerin fedakârlık hak edecek derecede değerli oldu- 
Şunu yalnızca kocasının hatırına düşünen karısı, erkeğin 
hissedebildiği heyecana ya da kendini beğenmeye katıla- 
mazken onun feda etmeye hazır olduğu şeyler, sonuçta 
kendileri içindir; zira, en iyi ve en az bencil olan erkek, 
karısına bu fedakârlığı dayatmadan önce uzun süre du- 
raksamayacak mıdır? Söz konusu olan, yaşamın rahatlık- 
ları değil de, yalnızca sosyal itibar olmuş olsa dahi, ko- 
canın vicdanı ve duyguları üzerindeki ağırlık yine de çok 
ciddi olacaktır. Karısı ve çocukları olan her kim varsa, 
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onları Bayan Grundy'ye rehin vermiştir.” O otoritenin 
takdirini, kendisi kayıtsızlıkla karşılayabilir; ancak, karısı 
için büyük öneme sahiptir. Erkeğin kendisi, kamuoyu- 
nun ilerisinde olabilir ya da kendi düşünme şekline sahip 
olanların düşüncesinde yeterli bir telafi bulabilir. Ancak, 
onunla ilişkili kadınlara hiçbir telafi öneremez. Karısının 
kendi nüfuzunu sosyal itibarla aynı ölçeğe yerleştirmek 
konusundaki neredeyse değişmez eğilimi, elbette büyük 
bir haksızlıkla, kimi zaman kadınlara yönelik bir ayıpla- 
ma olarak kullanılmakta ve onların kişiliğindeki zayıflık 
ve çocuksuluğun özel bir niteliği olarak temsil edilmekte- 
dir. Toplum, bir kadının yaşamının bütününü oluşturur 
ve varlıklı sınıflarda devamlı bir kendini feda söz konusu- 
dur. Toplum kadından, doğal eğilimlerinin bütününün 
devamlı bir sınırlanmasını koparır ve çektiği işkence dü- 
zeyindeki eziyet karşılığında ona sadece saygınlık sunar. 
Onun saygınlığı ayrılmaz bir şekilde kocasınınkiyle bağ- 
lantılıdır ve bu saygınlığın tüm bedelini ödedikten sonra, 
hiçbir ikna edici neden olmaksızın, onu kaybedeceğini 
anlar. Bütün yaşamını bunun için feda etmiştir; kocası 
ise bir hevesi, bir kaprisi, bir tuhaflığı dahi ona feda et- 
mez. Kocası tarafından feda edilmeyen şey, dünya tara- 
fından tanınmayan ya da izin verilmeyen ve tıpkı kadın 
gibi, en hafifinden, bir aptallık olarak düşünülecek bir 
şeydir. Düşünce olarak katıldıkları arasında yer almaları- 
nı sağlayan yeteneklere sahip olmaksızın düşüncelerine 
yalnızca inandıkları için sahip olan, onur ve vicdan anla- 
mında düşüncelerine hizmet etmeye mecbur olduklarını 
hisseden ve düşüncelerinin yararına girişilen herhangi 
bir şeye zamanlarını, emeklerini ve imkânlarını seferber 
33 Ç.N.: Birçok roman ya da felsefe yazarının çalışmalarında yer bu- 


lan bu sembolik figür, kişisel davranışlarında bağnaz bir gelenek- 
sellik takınan kişilere işaret eder. 
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eden erkeklerin erdemli sınıfı üzerinde bu ikilem en sert 
şekilde işler. Tümünün en kötü durumu ise böyle erkek- 
lerin, en iyi topluluk olarak değerlendirileni ne onlara ve- 
ren ne de onlardan sakınan bir statü ya da konum sahibi 
olduklarında, ona kabul edilmeleri, temel olarak, kendi- 
leri hakkında kişisel anlamda ne düşünüldüğüne dayan- 
dığında gerçekleşir. Yetiştirilmeleri ve alışkanlıkları ne 
kadar istisnai olursa olsun, topluma şekil verenler için 
kabul edilemez olan görüş ve davranışlarla aynı tutulma- 
ları, etkin bir dışlama olarak işleyecektir. Birçok kadın, 
kocasının maalesef bir Muhalif olması ya da günlük ra- 
dikal siyasete karışma ününe sahip olması dışında hiçbir 
şeyin, kendisinin ve kocasının, yaşadıkları çevrenin yük- 
sek sosyetesine karışmalarının engellenmeyişiyle (yüzde 
doksan hatalı bir şekilde) övünür; çünkü bu, onun tara- 
fından iyi bilinen ve yaşamın aynı sınıfından başkaları- 
nın serbestçe karıştıkları bir topluluktur. Yalnızca bunun, 
George'un terfi almasını, Caroline'in faydalı bir evlilik 
yapmasını ya da onun ve kocasının, görebildiği kadarıyla, 
bazı kimseler kadar hakları oldukları davetleri ve onurları 
kazanmalarını engellediğini düşünür. İster etkin bir şe- 
kilde uygulansın isterse öne çıkarılmadığı için çok daha 
güçlü bir şekilde işlesin her evdeki böylesine bir nüfuz 
ile birlikte, genel olarak insanların, modern zamanların 
belirgin kişilik özelliği hâline gelmekte olan saygınlığın o 
vasatlığı altında tutulması şaşılacak bir şey midir? 
Doğrudan kadınlara yönelik engellemelerin değil, bun- 
ların bir kadın ve erkeğin eğitimi ve kişiliği arasında yarat- 
tığı büyük farkın değerlendirilmesinin gerektiği başka bir 
haksız yön daha vardır. Evlilik hayatının ideal örneği olan 
düşünce ve eğilimlerin birliği için, başka hiçbir şey bu 
kadar zararlı olamaz. Birbirinden radikal bir şekilde fark- 
lı olan insanlar arasındaki yakın ortaklık düşüncesi, boş 
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bir hayaldir. Benzeşmezlik çekici olabilir; ancak, benzerlik 
sürdürendir ve bireylerin birbirlerine mutlu bir yaşam ver- 
meye elverişli olmaları benzerlikleri sayesinde gerçekleşir. 
Kadınlar, erkeklere böylesine benzemezken bencil erkek- 
lerin, her soruya kendi tercihleri lehinde karar vererek 
eğilimlerin yaşam boyu çatışmasını en başta durdurmak 
için keyfi iktidarı kendi ellerine almak istemeleri şaşırtıcı 
olmasa gerektir. İnsanlar aşırı derecede farklıyken, ger- 
çek çıkar özdeşliği mümkün değildir. Çok sıklıkla, göre- 
vin en yüksek noktalarında, evli kimseler arasında özenli 
bir düşünce ayrılığı bulunur. Evlilik birlikteliğinde bunun 
gerçekleştiği herhangi bir gerçeklik bulunur mu? Ancak, 
kadının herhangi bir kişilik içtenliğine sahip olması hiçbir 
yerde alışılmadık değildir; ki bu, ona biat etmesi gerektiği 
öğretilen tek diğer otorite olan papaz tarafından muhalif- 
liği desteklenen kadının, gerçekten de Katolik ülkelerdeki 
genel durumudur. Karşı çıkılmaya alışmamış olan iktida- 
rın olağan yüzsüzlüğüyle papazların kadınlar üzerindeki 
etkisi, Protestan ve Liberal yazarlar tarafından saldırıya 
uğramaktadır; ancak, kendi başına kötü olduğu için değil, 
kocaya rakip bir otorite olduğu ve onun şaşmazlığına karşı 
bir kalkışma başlattığı için. İngiltere'de Protestan bir ka- 
dın, farklı bir niteliğe sahip olan bir erkekle hayatını birleş- 
tirdiğinde, benzer farklılıklar, arada sırada var olmaktadır; 
ancak, kadınların zihinlerini böyle bir boşluğa indirgeye- 
rek ve Bayan Grundy'nin ya da kocalarının onlara söyle- 
diklerinin dışında hiçbir düşünceye sahip olamayarak, en 
azından genel anlamda dini muhalifliğin bu kaynağından 
kurtulunmuştur. Fikir ayrılığı olmadığında, salt beğeni 
farklılıkları, evlilik yaşamının mutluluğuna büyük zararlar 
vermekte yeterli olacaktır. Ve her ne kadar bu durum, er- 
keklerin ateşli eğilimlerini hareketlendirebilecekse de, 
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mutlu evliliğe neden olmaz; çünkü cinsiyetler arası doğal 
farklılıklar, eğitim farklılıklarıyla abartılacaktır. Şayet evli 
çift, iyi yetiştirilmiş ve iyi huylu kimselerse birbirlerinin 
beğenilerini hoş görürler; ancak insanlar, karşılıklı hoşgö- 
rü için mi evlenirler? Bu eğilim farklılıkları, doğacak olan 
tüm ev içi meselelerle ilgili olarak, şefkat ya da görevle sı- 
nırlandırılmamışsa, çiftlerin isteklerini doğal olarak birbi- 
rinden farklı hâle getirecektir. Bu iki kişinin toplumda bir- 
likte olmak istedikleri kişiler arasında ne kadar büyük bir 
fark vardır! Her biri, kendi beğenilerini paylaşan ortaklar 
arzular: Birine hoş gelen kimseler, diğerine karşı kayıtsız 
ya da onunla kesinkes uyumsuz olacaklardır; bununla bir- 
likte, her ikisine özgü hiç kimse olamaz; çünkü evli kim- 
seler şimdi, XV. Louis'nin hükümranlığında olduğu gibi, 
evin farklı bölümlerinde yaşamıyorlar ve bütünüyle birbi- 
rinden farklı ziyaret listelerine sahip değiller. Çocukların 
yetiştirilmesiyle ilgili olarak farklı eğilimlere sahip olurlar: 
Her biri, çocuklarında kendi zevk ve tercihlerinin oluştu- 
Şunu görmeyi isteyecektir veya bir uzlaşı ve her biri için 
yarım kalmış bir tatmin söz konusu olacaktır ya da anne, 
sıklıkla acı bir ızdırapla ve kasıtlı ya da kasıtsız olarak, gizli 
etkisinin kocasının amaçlarına karşı çalışmaya devam et- 
mesine sebep olmak zorunda kalacaktır. 

Elbette, bu duygu ve eğilim farklılıklarının, yalnızca 
kadınların erkeklerden farklı bir şekilde yetiştirilmekte 
olduklarından kaynaklandığını ve tahayyül edilen her- 
hangi bir durumda hiçbir beğeni farkının olmayacağını 
varsaymak budalaca olacaktır. Fakat yetiştirmedeki ay- 
rımın bu farklılıkları ağırlaştırdığını ve onları tamamen 
kaçınılmaz kıldığını söylemek yanlış değildir. Kadınlar 
oldukları gibi yetiştirildiklerinde bir erkek ve bir kadın, 
birbirlerinde günlük hayata dair zevk ve tercihlerin tam 
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olarak örtüşmesini nadiren bulacaklardır. Genel olarak 
bundan, gerçekleştirilmesinin imkânsız olduğu gerekçesiy- 
le vazgeçeceklerdir ve günlük yaşamlarının yakın ortağın- 
da, herhangi bir gerçek topluluğun kabul edilen bağı olan 
o idem velle, idem nolle* düsturuna sahip olmaya teşeb- 
büs etmeyi reddedeceklerdir. Bir erkek bunu elde etmeyi 
başarmışsa, hiçbir velle ya da nolle algısına sahip olma- 
yacak kadar kusursuz bir boşluk içinde bulunan ve biri 
öyle yapmasını söyledi diye herhangi bir şeye razı olmaya 
hazır olan bir kadını seçerek yapar. Ancak, bu hesapla- 
ma dahi başarısız olmaya eğilimlidir; çünkü budalalık 
ve ruh yoksulluğu, onlardan böylesine kesin bir şekilde 
beklenen teslimiyeti her zaman güvence altına almaz. 
Yine de, böyle bir sonucu güvence altına alacak bile ol- 
salar bu durum, ideal evlilik olabilir mi? Bu durumda 
erkek üst düzeydeki bir hizmetçiden, bir hemşireden ya 
da bir metresten başka ne elde etmektedir? Tam tersine, 
bu iki kişinin her biri, hiç kimse olmaktan ziyade, bir şey 
olduklarında; birbirlerine bağlı kaldıklarında ve öncelikle 
birbirlerinden fazlaca farklı olmadıklarında; duygudaş- 
lıkları tarafından desteklenen aynı şeylere daimi iştirak, 
her birinde ilk başta yalnızca birine ilginç gelen şeylere 
ilgi duyma noktasında sahip oldukları saklı kapasite- 
lerini ortaya çıkarır. Böylece, kısmen her birinin bilinç- 
siz değişimiyle ama daha çok bu iki doğanın gerçek bir 
zenginleşmesiyle ve her birinin kendisine ait olana ilave 
olarak diğerinin beğeni ve yeterliklerini elde etmesiyle, 
söz konusu beğenilerin ve kişiliklerin birbirleri içinde- 
ki aşamalı özümsenmesi gerçekleşir. Bu durum, günlük 
34 Ç.N.: “Hoşlanılan ve hoşlanılmayan şeylerde anlaşma”, Sallust'un 


Catiline'nin Savaşı adlı eserine göre, Romalı senatör Catiline tara- 
fından gerçek dostluğun temeli olarak savunulmuştur. 
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yaşamlarında fazlaca ilişkili olan aynı cinsiyetten iki dost 
arasında sıklıkla gerçekleşir. İki cinsiyetin bütünüyle farklı 
yetiştirilmesi sonucu gerçekten birbirine uyumlu bir birlik 
oluşturabilmenin neredeyse imkânsız olması durumu ev- 
lilikte, en olağan değilse bile, olağan bir durumdur. Bun- 
lar telafi edildiğinde, bireysel zevk ve tercihlerde her ne 
farklılık olursa olsun, genel bir kural olarak, en azından 
yaşamın önemli amaçları için tam bir birlik ve ittifak olu- 
şacaktır. Her iki kişi, büyük amaçlar peşinde koştuğunda 
ve bunlarla ilgili birbirlerine yardımcı ve cesaretlendirici 
davrandıklarında, beğenilerinin farklılaştığı tali mesele- 
ler, onlar için önemli olmaktan çıkar. İşte burada, tüm 
ömür boyunca her şeyden daha çok devam edecek nite- 
likte güçlü bir dostluğun temeli bulunur; yani her birinin 
diğerinden keyif almasından çok, ona keyif vermekten 
keyiflendiği bir dostluk. 

Şimdiye kadar, karı ve koca arasındaki mutlak benzeş- 
mezliğe dayanan evlilik birlikteliğinin zevkler ve faydalar 
üzerindeki etkilerini değerlendirdim; ancak, söz konusu 
şeytani eğilim, benzeşmezlik astlık anlamına geldiğin- 
de olağanüstü bir şekilde ağırlaşır. Mutlak benzeşmezlik, 
yalnızca iyi niteliklerin farkı anlamına geldiğinde, rahatlık 
için bir güçlükten çok, karşılıklı gelişim yolunda bir fayda 
olabilir. Her biri diğerinin kendine has niteliklerine öykün- 
düğünde ve onları elde etmeyi arzulayıp bunun için çaba- 
ladığında bu fark, çıkar çeşitliliğine değil, tam tersine çıkar 
özdeşliğine yol açar ve her birini diğerinin gözünde daha 
değerli kılar. Ancak, biri diğerinin zihinsel yetenek ve ye- 
tiştirilme anlamında fazlasıyla astı durumunda olduğunda 
ve diğerinin yardımıyla onun seviyesine yükselmeye etkin 
bir şekilde yeltenmediğinde, ilişkinin ikisinden üst olanın 
gelişimi üzerindeki etkisi kötüleşmeye başlar: Bu durum, 
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oldukça mutlu bir evlilikte mutlu olmayanda olduğundan 
daha fazla görülür. Zihinsel olarak üst olanın kendisini bir 
asta kapatmasının ve onu kendisinin seçilmişi ve tama- 
men yakını, yegâne ortağı olarak görmesinin sonuçları 
vardır. Gelişmeyen her birlik, kötüleşiyor demektir ve bu 
daha yakın ve daha samimi oldukça daha da böyledir. Ger- 
çekten üstün bir insan dahi, neredeyse daima, alışkanlık 
gereği (tabiri caizse) ortaklığının kralı olduğunda kötüleş- 
meye başlar ve en alışılagelmiş ortaklığında, kendisinin 
astı olan bir eşe sahip olan bir koca için durum tam da bu- 
dur. Onun öz tatminine, bir yandan, aralıksız olarak yanıt 
verilirken diğer yandan, kendisininkinden daha kaba ya 
da daha sınırlı bir zihne ait olan duygu şekilleri ve bakış 
açılarını acımasızca özümser. Bu kötülük, yükselmekte 
olduğundan, şimdiye kadar üzerinde durulmuş olan bir- 
çok kötülükten farklılaşır. Erkeklerin kadınlarla günlük 
hayattaki birlikteliği, daha önce olduğundan çok daha 
yakın ve tamdır. Erkeklerin yaşamı, artık çok daha evcil- 
dir. Önceden, onların zevkleri ve seçtikleri meslekler, tü- 
müyle erkekler arası bir alanda gerçekleşmekteydi. Eşleri 
yalnızca yaşamlarının bir parçasıydı. Bugün ise uygarlığın 
ilerlemesi, önceden birçok erkeği dinlenme zamanlarında 
meşgul etmiş olan kaba eğlencelere ve neşeli aşırılıklara 
karşı gelişen düşünce değişikliği ve kocayı karısına bağla- 
yan karşılıklı görevlerle ilgili olarak modern duygunun ge- 
lişmiş şekli, erkeği kişisel ve sosyal zevkleri için daha fazla 
evine ve evinin sakinlerine yakınlaştırmıştır. Kadınların 
eğitimindeki gelişmenin niteliği ve düzeyi onları belli bir 
ölçüde, düşüncede ve zihni beğenilerde erkeklerinin eşleri 
olmaları için yeterli hâle getirirken, diğer yandan onları, 
çoğu durumda, umutsuz bir şekilde onların astı olarak bı- 
rakmaktadır. Bu nedenle, erkeğin zihni birlik için duyduğu 
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arzu, genel olarak, hiçbir şey öğrenmediği bir birliktelikte 
tatmin edilmektedir. Gelişmeyen ve uyarıcı olmayan yol- 
daşlık, (aksi takdirde aramaya mecbur kalacağı) güç olarak 
kendisine eşit olanların ve daha yüksek uğraşılar peşinde 
olan akranlarının topluluğunun yerine ikame edilir. Dola- 
yısıyla, gelecekleri için büyük umut veren genç erkeklerin 
evlenir evlenmez gelişmeyi durdurduklarını ve gelişme- 
dikçe zorunlu olarak kötüleştiklerini görmekteyiz. Şayet 
kadın, kocasını ileriye doğru itelemezse, o zaman daima 
onu geride tutuyor demektir. Erkek, karısının ilgilenmedi- 
ği şeylerle ilgilenmeyi keser; artık önceki tutkularıyla ilgili 
olan topluluğu arzulamaz, ondan hoşlanmaz ve çekinir 
ki şimdi o topluluk, kendisinden kopması yüzünden onu 
ayıplayacaktır. Hem akli hem de duygusal olan yüksek ye- 
tenekleri artık eyleme çağrılmaz. Aile tarafından yaratılan 
yeni ve bencil çıkarlarla örtüşen bu değişimden birkaç yıl 
sonra erkeğin, sıradan beyhudeliklerden ve yine sıradan 
maddi nesnelerden başka bir şeyi hiçbir zaman dilememiş 
olanlardan farkı kalmaz. 

Geliştirilmiş yeteneklere sahip, düşünce ve amaçta eş, 
aralarında o en iyi türden eşitliğin var olduğu ve güçlerin 
ve kapasitelerin bunlardaki karşılıklı üstünlüklerle birlikte 
benzerlik gösterdiği -ki böylece, her birinin diğerine saygı 
duyma rahatlığının tadını çıkarabildiği ve gelişme yolunda 
dönüşümlü olarak liderlik etme ve takip etme keyfine sa- 
hip olabildiği- iki kişinin varlığı durumunda evliliğin nasıl 
olabileceğini tarif etmeye kalkışmayacağım. Bunu anla- 
yabilenler için böyle bir ihtiyaca gerek yoktur; anlayama- 
yanlar için ise bu, evliliğe istekli bir kimsenin rüyası olarak 
görünecektir. Ancak, içten bir kanaatle inanıyorum ki bu 
ve yalnızca bu, evliliğin idealidir ve bununla ilgili herhangi 
başka bir düşünceyi öne çıkaran ya da onunla bağlantılı 
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kavramsallaştırmalara ve tutkulara başka bir yön veren 
tüm düşünceler, görenekler ve kurumlar, hangi gerekçey- 
le süslenirse süslensin, ilkel barbarlığın kalıntıları olabilir 
yalnızca. İnsanlığın ahlaki yenilenmesi, yalnızca sosyal 
ilişkilerin en temel olanının eşit adalet ilkesi altına konul- 
masıyla ve insanlar, en güçlü duygudaşlıklarını, haklar ve 
yetiştirilme olarak, bir eşitiyle geliştirmeyi öğrendiklerinde 
gerçekten başlayacaktır. 

Şimdiye kadar, dünyanın cinsiyeti, ayrıcalıklar için 
bir engel ve esaretin bir nişanı hâline getirmeyi bırak- 
masıyla kazanacağı faydaların bireysel olmaktan ziyade 
sosyal olanlarını gördük; yani düşünen ve eyleyen gücün 
genel kaynağında bir artış ile erkeklerin kadınlarla olan 
birlikteliğinin genel durumundaki bir gelişmeden söz et- 
tik. Ancak, bunların tümü içindeki en doğrudan faydayı 
ve türün özgürleştirilmiş yarısının özel mutluluğundaki 
müthiş kazancı -ki bu iki durum arasındaki fark, başka- 
larının iradelerine dönük bir esaret yaşamı ile rasyonel 
özgür yaşam arasındaki farktır- görmezden gelmek, söz 
konusu meselenin feci bir şekilde yetersiz bir değerlendiril- 
mesi olacaktır. Yemek ve kıyafet gibi birincil ihtiyaçlardan 
sonra özgürlük, insan doğasının ilk ve en güçlü ihtiyacı- 
dır. İnsanlık yasasızsa, arzuları da yasasız özgürlük olur. 
Görevin anlamını ve aklın değerini anlamayı öğrendikle- 
rinde, özgürlüklerinin uygulamasında bunlar tarafından 
daha fazla rehberlik edilmeye ve kısıtlanmaya eğilimli 
olurlar; ancak bu şekilde, daha az özgürlüğü arzulamaz- 
lar; rehberlik eden bu ilkelerin temsilcisi ve yorumcusu 
olarak başkalarının iradelerini kabul etmeye eğilimli hâle 
gelmezler. Tam tersine, aklın en çok yetiştirilmiş olduğu 
ve sosyal görev düşüncesinin en güçlü olduğu topluluk- 
lar, bireyin eylem özgürlüğünü en güçlü şekilde gündeme 
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getirmiş olanlardır; yani her bireyin eylemini kendi görev 
duygusu ve kendi vicdanının katıldığı yasalar ve sosyal 
kısıtlamalar ile yönetme özgürlüğü. 

Kişisel bağımsızlığın değerini bir mutluluk unsuru 
olarak haklı bir şekilde takdir eden, kendisinin bir bileşe- 
ni olarak ona addettiği değerin farkında olmalıdır. Kendisi 
için yargıda bulunan bir birey ile başkaları için yargıda bu- 
lunan aynı birey arasında büyük bir daimi farkın olduğu 
bir konu yoktur. O, eylem özgürlüğüne sahip olmasına izin 
verilmediğinden -yani kendi iradesi işlerinin idaresinde 
yeterli etkiye sahip olmadığından- şikâyet eden başkaları- 
nı duyduğunda, onun eğilimi sıkıntılarının ne olduğunu, 
hangi kati hasara dayandıklarını ve hangi anlamda işleri- 
nin kötü yönetildiğini düşündüklerini sormaya yöneliktir. 
Eğer bu sorulara yanıt olarak onun için yeterli bir neden 
olarak gözüken bir iddia sunmakta başarısız olurlarsa, o 
zaman onların şikâyetlerine kulaklarını tıkar ve bunları, 
hiçbir makul şeyin tatmin edemeyeceği kimselerin hayali 
mızmızlığı olarak görür. Ancak onun, kendisi için karar ve- 
rirken epey farklı bir yargı ölçütü vardır. O zaman, çıkar- 
larının kendisi üzerine atanmış bir eğitmen tarafından en 
istisnai bir şekilde yönetilmesi, onun duygularını tatmin 
etmez. Karar veren otoriteden kişisel olarak dışlanması, 
kötü yönetim meselesini dahi tartışmayı yersiz kılarak ken- 
di başına en büyük sıkıntılardan birisi olarak gözükür. Bu, 
uluslarda da böyledir. Özgür bir ülkenin hangi vatandaşı, 
özgürlüğünden feragat etmesi karşılığında iyi ve hünerli 
yönetimin herhangi bir teklifine kulak verecektir? Kendi- 
lerininkinin dışında bir iradeyle yönetilen bir halk arasın- 
da iyi ve hünerli yönetimin var olabileceğine inandığında 
dahi, kendi kaderlerini yine kendi ahlaki sorumlulukları 
altında belirleme bilinci, kamu işlerinin ayrıntılarındaki 
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büyük kabalık ve kusurluluk için olan duygularına karşılık 
bir telafi olmayacak mıdır? Bu noktada o her ne hissedi- 
yorsa, kadınların da tamamıyla aynı şekilde hissettiklerine 
inanmalıdır. Heredotus”'un zamanından günümüze, iyi 
hükümetin soylulaştıran etkisi üzerine -yani tüm yetenek- 
lere verdiği kuvvet ve canlılık, zekâ ve duygulara sunduğu 
daha geniş ve daha yüksek amaçlar, daha az bencil olan 
kamu ruhu, görevle ilgili daha soğukkanlı ve daha engin 
bakış açıları ve genel olarak bireyi ahlaki, ruhsal ve sosyal 
bir varlık olarak yükselttiği daha yüce düzlem- her ne söy- 
lenmiş ya da yazılmış olursa olsun, bunların her parçası 
erkekler için olduğu kadar kadınlar için de doğrudur. Bu 
şeyler, bireysel mutluluğun önemli bir parçası değil mi- 
dir? Her erkeğe çocukluktan -sevgili ve şefkatli büyüklerin 
dahi vesayet ve denetiminden- çıkmasıyla ve erkekliğin 
sorumluluklarına girmesiyle ne hissettiğini hatırlatın. Bu, 
ağır bir yükü kaldırmanın ya da onu, aksi takdirde acı- 
lı değilse bile, engelleyici bağlardan koparmanın fiziksel 
etkisine benzemez mi? O, kendini eskisinden iki kat daha 
canlı ve iki kat daha insan hissetmemiş midir? Ve o, kadın- 
ların böyle hiçbir duyguya sahip olmadığını mı tahayyül 
etmektedir? Ancak, kişisel gururun tatminlerinin ve aşağı- 
lanmalarının, her ne kadar bunlar kendileri söz konusu ol- 
duğunda erkeklerin çoğu için hayati olsa da, başka insan- 
ların durumunda daha az hesaba katılması ve davranışın 
bir gerekçesi ya da meşruiyeti olarak daha az dinlenmesi 
çarpıcı bir gerçekliktir. Belki de erkekler bunlara, kendi 
durumlarında başka birçok niteliğin ismiyle iltifat etmek- 
tedir; yani bu duyguların kendi yaşamları üzerinde uygu- 
ladığı etkinin ne denli güçlü olduğunun nadiren bilincin- 
dedirler. Emin olabiliriz ki bunların kadınların yaşamları 
ve duygularında oynadıkları rol daha az ya da daha zayıf 
değildir. Kadınlar bunları, onların en doğal ve en sağlıklı 
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yönü içinde sindirmek üzere yetiştirilmişlerdir; fakat dâ- 
hili ilke, farklı bir harici biçim altında var olmaya devam 
etmektedir. Özgür olmasına izin verilmediğinde etkin ve 
enerjik bir zihin, gücü arayacaktır: Kendisini yönetmesine 
izin verilmediğinden o, başkalarını denetlemeye kalkışa- 
rak kişiliğini öne sürecektir. Herhangi bir insana diğerleri- 
ne yaslanmaktan başka kendisine ait hiçbir varoluş imkânı 
tanınmamak, başkalarını kendi amaçlarına göre eğmeye 
fazlasıyla yüksek bir kıymet vermek anlamına gelir. Özgür- 
lüğün umulamadığı ancak gücün elde edilebildiği yerde 
iktidar, insan arzusunun büyük amacı hâline gelir. Kendi 
işlerinin örselenmemiş idaresi kendilerine bırakılmayan- 
lar bunun acısını, yapabildikleri an, başkalarının işlerine 
kendi amaçları için karışarak alırlar. İşte, kadınların kişisel 
güzellik, giyim ve gösterişe ve zararlı rahatlığın ve sosyal 
ahlaksızlığın yolunda ondan akacak tüm kötülüklere olan 
tutkuları da burayla ilintilidir. İktidar aşkı ile özgürlük aşkı, 
ebedi bir düşmanlık içindedir. Özgürlüğün en az olduğu 
yerde iktidar tutkusu, en ateşli ve ahlaksız hâlini alır. Baş- 
kaları üzerindeki iktidar arzusu, yalnızca insanların her 
biri onsuz yapabildiği zaman, insanlığın içinde baştan çı- 
karıcı bir unsur olmayı bırakabilir; ki bu da, kişisel mese- 
lelerde özgürlüğe saygının yerleşik bir ilke olduğu yerde 
mümkündür. 

Ancak, yalnızca kişisel saygınlık duygusu üzerinden, 
kendi yeteneklerinin özgür bir şekilde yönlendirilmesi 
ve kullanılması, bireysel mutluluğun bir kaynağı olabilir 
ve bunun içine zincirlenmek ve bununla sınırlanmak, 
yalnızca kadınlar için değil, genel olarak insanlar için 
bir mutsuzluk kaynağıdır. Hastalık, yoksulluk ve suçtan 
sonra etkin yetenekler için saygın bir çıkış yolu bulama- 
mak kadar hiçbir şey yaşamın keyifle tadının çıkarılma- 
sı için böylesine ölümcül olamaz. Bir aileyle ilgilenmekle 
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yükümlü olan kadınlar, bu çıkış yoluna sahip olduğunda 
bu durum, genel olarak, onlar için yeterli olacaktır: Fakat 
onlar için uygun olanı onlara anlatarak aşağılandıkları 
mesleği uygulama fırsatına sahip olmayan ve sayıları çok- 
ça artan kadınlar ne olacaktır? Çocuklarını ölüm ya da ay- 
rılıkla kaybetmiş olan ya da çocukları büyümüş, evlenmiş 
ve kendi yuvalarını kurmuş kadınlar ne olacaktır? İş tara- 
fından işgal edilmiş bir yaşamdan sonra dinlenmeye hak- 
ları olduğunu umarak emekli olan, ancak eskilerinin ye- 
rine yeni ilgi alanları ve heyecanlar elde etmekte yetersiz 
olduklarından, atalet dolu bir yaşama geçişin bıkkınlık, 
kasvet ve erken ölüm getirdiği erkeklerin fazlasıyla örneği 
vardır. Bununla birlikte hiç kimse, topluma olan borçla- 
rını ödemiş, çocuklarını erkekliğe ve kadınlığa sorunsuz- 
ca ulaştırmış, bir evi gerekli olduğu müddetçe yönetmiş, 
kendilerini hazırladıkları yegâne meslek tarafından terk 
edilmiş ve belki bir kızın ya da üvey kızın, onların yararına, 
kendi daha genç meskeninde aynı işlevleri yerine getirmek- 
ten vazgeçmeye istekli olması haricinde, onun için hiçbir 
istihdam sağlanmaksızın eksiksiz faaliyet içinde kalan sa- 
yısız değerli ve fedakâr kadının benzer durumu hakkında 
bu derece olumlu düşünmez. Elbette, dünyanın onların 
yegâne sosyal vazifesi olarak gördüğünden layıkıyla az- 
ledilmiş olanların yaşlılık yıllarına -bu, onlara azledilmek 
üzere verildiği müddetçe- zor bir pay düşmektedir. Bu va- 
zifenin hiçbir şekilde teslim edilmemiş olduğu o kadınlar 
ve diğerleri için -ki bunların çoğu, engellenmiş meslek- 
lerin ve genişleme şansı olmayan faaliyetlerin bilinciyle 
yaşam boyu bitkin düşerler- yegâne kaynak, genel olarak 
konuşmak gerekirse, din ve hayırseverliktir. Ancak onla- 
rın dini, herne kadar duyguya ve merasim törenine sahip 
olabilse de, hayırseverlik biçimi dışında, bir eylem dini 
olamaz. Hayırseverliğe onların çoğunluğu, kendilerine 
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hayran bırakacak şekilde, uygundur; ancak onu faydalı 
bir şekilde ve zarara yol açmaksızın uygulamaya koymak 
yetenekli bir yöneticinin eğitimine, çok yönlü hazırlığına 
ve bilgi ve düşünme gücüne ihtiyaç duyar. Hayırseverliği 
faydalı bir şekilde yerine getirmeye uygun olan bir kim- 
senin uygun olmayacağı hükümetin idari işleri sınırlı sa- 
yıdadır. Diğerlerinde olduğu gibi, bu durumda da ve en 
üst seviyede çocukların eğitimi meselesinde kadınlara 
tanınan görevler, toplumun büyük kaybına onlara izin 
verilmeyen görevler için eğitilmeksizin uygun bir şekil- 
de yerine getirilemez. Burada, kadınlara yönelik engeller 
meselesinin, bununla ilgili savlara yanıt vermek yerine, 
onların hoşlanmadıkları şeylerin gülünç bir resmini çiz- 
meyi daha kolay bulanlar tarafından sıklıkla sunulduğu 
müstesna yola dikkat çekmek isterim. Devlet meselele- 
rinde, kadınların idari yeterlilikleri ile sağduyulu danış- 
manlıklarının bazen değerli bulunabildiği önerildiğinde 
bu eğlence sevdalıları, Parlamentoda ya da hükümette 
oturur gibi, misafir odasından Avam Kamarası'na tama- 
men oldukları gibi madden nakledilerek resmedilen genç 
kızları ya da kadın eşleri alaya alırlar. Bunlar, genellikle 
erkeklerin böyle erken bir yaşta Parlamentoda yer almak 
ya da siyasal işlevler konusunda sorumlu olmak üzere se- 
çilmediklerini unuturlar. Ortak akıl onlara, böyle görev- 
lerin kadınlara emanet edilmesi hâlinde onların, evlilik 
yaşamı için hiçbir özel mesleğe sahip olmadıklarından ya 
da yeteneklerinin başka bir istihdamını tercih ettiklerin- 
den ötürü (çünkü şimdi bile birçok kadın, ulaşabildikleri 
birkaç onurlu mesleğin bazılarını evliliğe tercih etmekte- 
dir), gençliklerinin en iyi yıllarını ilgilenmeyi arzuladıkla- 
rı uğraşılar için kendilerini yeterli kılmaya çabalamakla ya 
da belki de daha sıklıkla rastlanıldığı gibi, kırk ya da elli ya- 
şındaki dul kadınların ya da eşlerin, ailelerinde elde etmiş 
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oldukları yaşam bilgisi ve hükümet yeteneği üzerinden, 
uygun çalışmaların yardımı yoluyla, daha az kısıtlı bir öl- 
çekte ulaşılabilir hâle gelmekle harcadıklarını söylemek- 
tedir. Avrupa'da hem özel hem de kamusal amaçların 
elde edilmesinde en yetenekli erkeklerin, dünyadaki zeki 
ve deneyimli kadınların tavsiyesi ve yardımının değerini 
sıklıkla deneyimlemediği ya da şiddetle takdir etmediği 
bir ülke yoktur ve harcamanın ayrıntılı denetimi başta 
olmak üzere, çok az erkeğin böyle kadınlarla eşit dere- 
cede ehil olduğu kamu yönetiminin önemli meseleleri 
bulunur. Fakat şu anda tartışmakta olduğumuz, kamu 
işlerinde kadınların hizmetlerine toplumun ihtiyaç duy- 
ması değildir; aksine burada, toplumun kadınlara çoğu- 
nun bilincinde oldukları pratik yetenekleri, bazılarına her 
anlamda ve diğerlerine uygulamada yasaklayarak onları 
böylesine sıklıkla içine hapsettikleri donuk ve umutsuz 
yaşamdır. İnsanların mutluluğu için mutlak surette ha- 
yati olan bir şey varsa, bu da onların, günlük uğraşılarını 
sevmeleridir. Keyifli bir yaşam, insanlığın geniş bir bölü- 
müne ya kusurlu bir şekilde teslim edilmiş ya da hiç su- 
nulmamıştır. Onun yokluğunda bireysel yaşamların çoğu, 
her başarı ihtiyacıyla görünüşte ortaya çıkan bir başarısız- 
lıkla sonuçlanır. Ancak, toplumun henüz üstesinden ge- 
lecek kadar hünerli olmadığı koşullar, bugün için, böyle 
başarısızlıkları kaçınılmaz kılıyorsa, toplumun onları çar- 
pıtmaya ihtiyacı yoktur. Ebeveynlerin düşüncesizliği, bir 
gencin kendi deneyimsizliği ve de zevkine uygun bir mes- 
lek için gerekli dışsal fırsatların yokluğu erkeklerin birço- 
Şunu, iyi ve mutlu bir şekilde yapabilecekleri başka şeyler 
bulunurken yaşamlarını, tek bir şeyi isteksizce ve kötü bir 
şekilde yaparak geçirmeye mahküm eder. Fakat kadınla- 
rın üzerine bu hüküm, yürürlükteki yasalar ve bu yasalara 
denk olan gelenekler tarafından dayatılır. Aydınlanmamış 


KADINLARIN KÖLELEŞTİRİLMESİ 171 


toplumlarda bazı erkekler için ten rengi, ırk, din ya da fet- 
hedilmiş bir ülke durumunda milliyet ne ise tüm kadın- 
lar için de cinsiyet odur: Yani başkaları tarafından yerine 
getirilemeyen ya da başkaları tarafından onların kabulüne 
değer görülmeyen neredeyse tüm onurlu mesleklerden 
emredici bir dışlanma. Bu tür nedenlerden doğan ızdırap- 
lar, o kadar az bir sempatiyle karşılanır ki boşa harcanmış 
bir yaşamın, hâlen, üretmekte olduğu mutsuzluğun bü- 
yüklüğünden çok az kimse haberdar olur. Yükselen kültür, 
kadınların düşünceleri ve yetenekleri ile toplumun onlara 
tanıdığı alan arasında gittikçe büyüyen bir orantısızlık ya- 
rattığından bu durum, daha sık gerçekleşecektir. 

İnsan ırkının yetkisiz kılınan yarısının yetkisiz kılın- 
malarıyla hangi mutlak kötülüğün ortaya çıktığını değer- 
lendirdiğimizde -yani ilkin, kişisel hazzın en canlandırıcı 
ve yüceltici türünün kaybedilmesi ve sonra, yaşama karşı 
bir ikame olarak yaşamdan yorulma, onunla ilgili hayal 
kırıklığına uğrama ve ona karşı derin bir doyumsuzluk 
duyma hâlinde erkeklerin, dünyadaki paylarının kaçınıl- 
maz kusurlarına karşı mücadeleyi sürdürmek için ihtiyaç 
duydukları tüm derslere, “doğanın yüklediği kötülüklere, 
birbirleri üzerindeki kıskanç ve ön yargılı sınırlamalar yü- 
zünden, yenilerini eklememek!” dersinden daha fazla ih- 
tiyaçları yoktur. Bu boş korkular, yalnızca, boş yere endi- 
şe ettikleri başka ve daha ağır kötülükleri ikame ederler. 
Başka herhangi birinin davranış özgürlüğü üzerindeki 
her sınırlama, insanları kendisi tarafından neden olunan 
her kötülüğün müsebbibi kılarken, aynı zamanda insan 
mutluluğunun asıl kaynağını pro tanto” kurutur ve bi- 
reysel insan için yaşamı değerli kılan her şeyde insan tü- 
rünü, takdir edilemez derecede yoksullaştırır. 


35 Ç.N.: O ölçüde, o derece. 
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